
        
            
                
            
        

    






 Korte inhoud 





Thema: Biljonairs en Baby’s 



 Mannen met geld en macht… Hard tegen de buitenwereld, maar met één zwakke plek: hun kinderen – die hun vaders met gemak om hun kleine vingertjes winden!  



Onverwacht cadeau 

MAUREEN CHILD 



Toen Tula Barrons de tijdelijke voogdij kreeg over haar neefje, was dat een hele schok. Opeens moest ze voor een kleine baby zorgen! Nu kan ze zich een leven zonder Nathan niet meer voorstellen. Toch zal dat moeten. Nathans vader, Simon Bradley, weet niet dat hij een zoon heeft. Het is haar taak hem dat te vertellen en de baby aan hem over te dragen. Wanneer ze Simon ontmoet, zakt de moed haar in de schoenen. 

Hij is weliswaar zeer aantrekkelijk, maar ook een harde zakenman, die alleen maar aan winst denkt. Hoe kan ze Nathan bij hem achterlaten? 

Ze besluit een oogje in het zeil te houden. 



Een beslissing met onverwachte gevolgen…  





 Biografie  





Maureen Child is geboren en getogen in Zuid-Californië, waar bijna altijd de zon schijnt. Soms verlangt ze echter naar regenachtige dagen, zodat ze lekker binnen op de bank kan zitten met een boekje. Maureen en haar man gaan graag op reis. Als ze niet thuis zijn, logeert hun golden retriever bij een van hun volwassen kinderen. 
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Verboden gedachte (Collectie Favorieten 343) 



Gevaarlijk charmant (Intiem 1818) 

Baby’s aan boord (Intiem 1819, gratis te downloaden op Harlequin.nl) Verstand of liefde? (Intiem 1908) 

Bedreigde liefde (Intiem 1974) 

Liefde is sneller (Intiem 256A) 

Bedrogen of bemind (Intiem 257A) 

Gevangen voor altijd (Intiem 258A) 

Dertig dagen liefde (Intiem 265B) 





 Hoofdstuk 1 





Simon Bradley hield niet van verrassingen. 

Het was zijn ervaring dat telkens als een man zich liet verrassen, er iets rampzaligs gebeurde. 

Orde. Regels. Hij was een man die van discipline hield. Daarom was één blik op de vrouw in zijn kantoor genoeg om te weten dat zij niet zijn type was. 

Wel knap om te zien, zei hij tegen zichzelf, terwijl hij haar snel maar nauwkeurig van top tot teen opnam. 

Ze was ongeveer een meter tweeënzestig, maar ze leek kleiner omdat ze zo tenger was. Kort blond haar, in laagjes geknipt, omlijstte haar gezicht. Grote zilveren ringen bungelden in haar oren, en haar blauwe ogen staarden hem bedachtzaam aan. Haar mond plooide zich in het begin van een glimlachje, en in haar rechterwang was een kuiltje zichtbaar. Ze droeg zwarte laarzen en een zwarte spijkerbroek met daarop een felrode trui die zich naar haar frêle, maar weelderig gevormde lichaam vormde. 

Hij negeerde de plotseling opkomende mannelijke interesse toen hun blikken elkaar kruisten en stond op van achter zijn bureau. ‘Ms. 

Barrons, toch? Mijn assistent vertelde me dat u erop stond om iets dringends met mij te bespreken?’ 

‘Ja, hoi. En noem me alstublieft Tula,’ antwoordde ze. Met uitgestrekte rechterhand liep ze naar hem toe. 

Zijn vingers vouwden zich over de hare, en plotseling voelde hij een intense hitte door zich heen gaan. Voordat hij zich kon afvragen wat er gebeurde, schudde zij kordaat zijn hand en deed een stapje achteruit. 

Ze keek langs hem heen naar het grote raam achter hem, en zei: ‘Wow, wat een uitzicht! Je kunt heel San Francisco vanuit hier zien.’ 

Hij keerde zich niet om naar het panorama. In plaats daarvan bekeek hij haar. Zijn vingers tintelden nog steeds, en hij wreef ze over elkaar heen om het gevoel te verdrijven. Nee, ze was absoluut zijn type niet, maar verdorie, hij genoot er wel van om naar haar te kijken. ‘Niet helemaal, maar wel een groot gedeelte ervan.’ 

‘Waarom staat uw bureau niet naar het raam toe?’ 
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‘Als dat zo was, zou ik met mijn rug naar de deur zitten, nietwaar?’ 

‘Precies.’ Ze knikte en haalde toen haar schouders op. ‘Maar dat zou het wel waard zijn, denk ik.’ 

Mooi maar chaotisch, bedacht hij. Hij keek op zijn polshorloge. ‘Ms. 

Barrons –’ 

‘Tula.’ 

‘Ms. Barrons,’ zei hij opzettelijk, ‘Als u hier bent gekomen om over het uitzicht te praten, spijt het me, maar daar heb ik echt geen tijd voor. Ik heb over vijftien minuten een bestuursvergadering en –’ 

‘Juist. U bent een drukbezet man. Ik begrijp het. En nee, ik ben hier niet gekomen om over het uitzicht te praten. Ik werd een beetje afgeleid, dat is alles.’ 

Afgeleid, dacht hij spottend, is vast hoe ze haar leven leidt. Haar blik gleed alweer zijn kantoor rond, en nog had ze hem de reden van haar bezoek niet verteld. Hij keek hoe ze het strakke kantoormeubilair opnam, de ingelijste oorkondes en de professioneel gemaakte foto’s van de andere Bradley-warenhuizen in het land. 

Zijn borst zwol van trots toen ook hij even de tijd nam om die foto’s te bewonderen. De afgelopen tien jaar had Simon hard gewerkt om de familiedynastie, die door toedoen van zijn vader aan de rand van de afgrond was gebracht, weer op te bouwen. In die tijd had hij niet alleen teruggewonnen wat er verloren was gegaan, maar de keten, een van de beste van het land, ook uitgebreid. 

En dat had hij niet allemaal voor elkaar gekregen door zich af te laten leiden. Zelfs niet door een aantrekkelijke vrouw. 

‘Als u het niet erg vindt,’ zei hij, terwijl hij achter zijn bureau vandaan kwam om haar naar de deur te begeleiden. ‘Ik heb het nogal druk vandaag…’ 

Ze glimlachte breeduit naar hem, en Simon voelde een vreemde, harde steek in zijn borst. Haar ogen lichtten op en het kuiltje in haar wang werd dieper, en opeens was zij het mooiste wat hij ooit had gezien. 

Onthutst zette hij die gedachte opzij en zei tegen zichzelf dat hij normaal moest doen. 

‘Sorry, sorry,’ zei Tula, beide handen door de lucht zwaaiend alsof ze zo haar neiging om afgeleid te worden wilde uitwissen. ‘Ik ben hier echt om over iets heel belangrijks te praten.’ 
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‘Vooruit dan, wat is er zo dringend dat u beloofde een week in mijn wachtruimte te blijven als u mij niet onmiddellijk te spreken zou krijgen?’ 

Ze opende haar mond, sloot hem weer, en stelde toen voor: ‘Misschien kunt u beter gaan zitten.’ 

‘Ms. Barrons…’ 

‘Prima,’ zei ze met een hoofdknik. ‘Wat u wilt. Maar zeg niet dat ik u niet heb gewaarschuwd.’ 

Nadrukkelijk keek hij op zijn horloge. 

‘Ik begrijp het,’ vertelde ze hem. ‘Een drukbezet man. Oké dan, hier komt het. Gefeliciteerd, Simon Bradley. U bent vader.’ 

Hij verstijfde, en alle hoffelijkheid verdween, samen met zijn geamuseerde tolerantie. ‘Uw vijf minuten zijn voorbij, Ms. Barrons.’ 

Hij pakte haar elleboog stevig vast en liep met haar naar de deur. 

Knap of niet, welk spelletje ze ook speelde, het zou haar niet lukken. 

Hij had geen kind, en dat wist hij verdorie zeker. 

‘Hé!’ Eindelijk zette ze de hakken van haar laarzen in het luxueuze tapijt. ‘Wacht eens even! Jeetje, reageert u altijd zo overdreven?’ 

‘Ik ben geen vader,’ bracht hij gespannen uit. ‘En geloof me, als ik ooit met u had geslapen, zou ik me dat wel herinneren.’ 

‘Ik heb niet gezegd dat ik de moeder van het kind ben.’ 

Hij luisterde echter niet. 

‘Ik zou wel wat rustiger naar die verklaring hebben toegewerkt, weet u,’ babbelde ze. ‘ U bent degene die het recht voor zijn raap wilde.’ 

‘Ik snap het. U deed het voor mijn bestwil.’ 

‘Nee, ik deed het voor je zoons bestwil, stommerd.’ 

Hij wankelde even, ondanks dat hij wist dat ze moest liegen. Een zoon? 

Onmogelijk. 

Ze bevrijdde zich uit zijn greep en stapte net buiten zijn bereik. Hij was genoeg van slag om haar los te laten. Hij wist niet wat ze wilde, maar de uitdrukking in haar ogen was zacht en toch vastberaden toen hun blikken elkaar ontmoetten. 

‘Ik begrijp dat dit een hele schok is. Dat zou het voor iedereen zijn.’ 

Simon schudde zijn hoofd en kneep zijn ogen halfdicht. Genoeg. Hij had geen zoon en hij zou niet in haar doortrapte plannetje trappen dat 6 





ze had bedacht om hem geld afhandig te maken. Het was het beste om dat gelijk duidelijk te maken. 

‘Ik heb u nooit eerder gezien, Ms. Barrons, dus het lijkt me duidelijk dat we geen kind samen kunnen hebben. De volgende keer dat u iemand probeert te laten betalen voor een kind dat niet bestaat, moet u iemand uitkiezen met wie u wel hebt geslapen.’ 

Verward keek ze naar hem op, en even later begon ze te lachen. ‘Nee, nee. Dat heb ik je gezegd, ik ben zijn tante. Maar jij bent zeker zijn vader. Nathan heeft jouw ogen en zelfs die koppige kin. Wat niet veel goeds voorspelt, denk ik. Maar koppigheid kan ook een goede eigenschap zijn, vind je niet?’ 

Nathan. 

De denkbeeldige baby had een naam. 

Maar dat veranderde niets aan deze situatie. 

‘Dit is waanzin,’ vertelde hij haar. ‘Je bent duidelijk op iets uit, dus zeg het maar, dan hebben we dat gehad.’ 

In zichzelf mompelend liep ze naar zijn bureau terug, en Simon was gedwongen haar te volgen. ‘Ik had een heel verhaal voorbereid, weet je. Je jaagde me op en nu is alles in de war.’ 

‘Ik denk dat jij het enige bent dat in de war is,’ vertelde hij haar, ondertussen naar zijn telefoon reikend om de bewaking te bellen om haar naar buiten te laten begeleiden. 

‘Ik ben niet in de war,’ antwoordde ze. Ze zag zijn gezichtsuitdrukking en voegde eraan toe: ‘En ik ben ook niet gek. Kom op, geef me vijf minuutjes, oké?’ 

Hij hing op, maar wist niet goed waarom. Misschien kwam het door de schittering in haar blauwe ogen, of door het verleidelijke kuiltje in haar wang. Als er echter ook maar de kleinste kans was dat ze de waarheid sprak, was hij het aan zichzelf verplicht om daarachter te komen. 

‘Goed,’ gaf hij toe. ‘Vijf minuten.’ 

‘Oké.’ Ze haalde diep adem en zei: ‘Daar gaan we. Herinner jij je dat je met ene Sherry Taylor bent uit geweest, zo’n anderhalf jaar geleden?’ 

Het begon Simon vaag te dagen toen hij zijn geheugen doorzocht. ‘Ja,’ 

reageerde hij voorzichtig. 

‘Nou, ik ben Sherry’s nicht, Tula Barrons. Eigenlijk Tallulah, naar mijn oma, maar dat is zo’n afschuwelijke naam dat ik als Tula…’ 
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Hij luisterde nu nauwelijks naar haar. In plaats daarvan waren zijn gedachten bij een vrouw met wie hij een kortstondige relatie had gehad. 

Was het mogelijk? 

Ze haalde weer diep adem om rustig te worden en zei: ‘Ik weet dat het moeilijk te bevatten is, maar toen jullie samen waren, raakte Sherry zwanger. Ze is zes maanden geleden van jouw zoon bevallen, in Long Beach.’ 

‘Ze is wát?’ 

‘Ik weet het, ik weet het. Ze had het je moeten vertellen.’ Ze hief haar handen in de lucht als om aan te geven dat het niet haar schuld was. ‘Ik heb zelfs geprobeerd om haar ervan te overtuigen dat ze het je moest zeggen, maar ze zei dat ze geen inbreuk op je leven wilde maken, dus…’ 

Inbreuk maken op zijn leven. 

Dat was wel erg zwak uitgedrukt. Goh, hij kon zich nauwelijks herinneren hoe de vrouw eruitzag. 

Terwijl hij gewoon zonder omkijken was doorgegaan met zijn leven, was zij zwánger geweest? Van zíjn kind? En ze had niet eens de moeite genomen hem op de hoogte te brengen? 

‘Wat? Waarom? Hoe?’ 

‘Allemaal goede vragen,’ antwoordde ze, terwijl ze meelevend naar hem glimlachte. ‘Het spijt me dat het zo’n schok is, maar –’ 

Simon was niet geïnteresseerd in haar medeleven. Hij wilde antwoorden. Als hij echt een zoon had, moest hij alles weten. 

‘Waarom nu?’ vroeg hij. ‘Waarom heeft je nicht het niet eerder verteld, en waarom is ze hier zelf niet?’ 

Haar ogen liepen vol, en hij had het vreselijke idee dat ze zou gaan huilen. Verdorie. Hij vond het afschuwelijk als vrouwen huilden. Een tel later had de vrouw haar emoties echter weer onder controle. De tranen glinsterden nog wel in haar ogen, maar ze weigerde ze te laten vallen, en Simon bewonderde haar erom. 

‘Sherry is een paar weken geleden overleden,’ vertelde ze op zachte toon. 

Alweer een schok op deze ochtend. 

‘Dat spijt me,’ zei hij, wetend dat het tam en afgezaagd klonk, maar wat kon hij nog meer zeggen? 
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‘Dank je,’ antwoordde ze. ‘Het was een auto-ongeluk. Ze was op slag dood.’ 

‘Kijk, Ms. Barrons…’ 

Ze zuchtte. ‘Als ik het op mijn knieën smeek, wil je me dan alsjeblieft Tula noemen?’ 

‘Prima. Tula,’ gaf hij toe, bedenkend dat het wel het minste was dat hij kon doen, gezien de omstandigheden. Voor het eerst in lange tijd was hij compleet overrompeld. 

Hij wist niet goed hoe hij moest reageren. Zijn eerste reactie was, natuurlijk, om dit kind te vinden en, als het zijn zoon was, hem op te eisen. Maar alles waar hij op af kon gaan, was het woord van een vreemde en een aantal veel te vage herinneringen. Waarom zou een vrouw die zwanger raakte dat in hemelsnaam voor de vader verzwijgen? Waarom was ze niet naar hem toe gekomen als dat kind echt van hem was? 

Hij wreef met een hand over zijn kin. ‘Kijk, ik vind het vervelend om te zeggen, maar ik kan me bijna niets van je nicht herinneren. We waren niet zo lang samen. Ik begrijp niet waarom jij er zo zeker van bent dat dit kind van mij is.’ 

‘Omdat Sherry jou heeft genoemd op de geboorteakte.’ 

‘Ze heeft de baby mijn naam gegeven en niet eens de moeite genomen het mij te vertellen?’ Hij wist niet wat hij daarop moest zeggen. 

‘Ik weet het,’ zei ze op sussende toon. 

Hij wilde niet gesust worden. Of begrepen. ‘Ze had de naam van ieder ander erop kunnen schrijven,’ bracht hij naar voren. 

‘Sherry loog niet.’ 

Simon lachte om het belachelijke van haar bewering. ‘Is dat zo?’ 

Tula kromp ineen. ‘Goed, prima. Ze loog tegen jou, maar ze zou nooit tegen haar zoon hebben gelogen. Ze zou niet hebben gelogen over Nathans naam.’ 

‘Waarom zou ik moeten geloven dat hij van mij is?’ 

‘Ben je met haar naar bed geweest?’ 

Zijn voorhoofd fronsend, gaf Simon toe: ‘Nou, ja, dat wel, maar –’ 

‘En je weet hoe baby’s gemaakt worden, toch?’ 

‘Grappig hoor.’ 
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‘Ik probeer niet grappig te zijn,’ deelde ze hem mee. ‘Alleen eerlijk. 

Kijk, je kunt een vaderschapstest doen, maar ik kan je vertellen dat Sherry jou nooit als Nathans vader had genoemd in haar testament als ze het niet zeker had geweten.’ 

‘Haar testament?’ In zijn hoofd begon er een alarmbel te rinkelen. 

‘Heb ik je dat deel nog niet verteld?’ 

‘Nee.’ 

Ze schudde haar hoofd: ‘Sorry. Het zijn nogal drukke weken voor mij geweest, met Sherry’s ongeluk, het regelen van haar begrafenis, het sluiten van haar huis en het verhuizen van Nathan naar mijn huis.’ 

Simon, die doorkreeg dat dit langer ging duren dan de vijf minuten die hij haar had toegezegd, liep om zijn bureau heen en nam plaats. Hij keek naar de knappe blondine en vroeg: ‘Wat is er met het testament?’ 

Tula graaide in de grote zwart leren tas die over haar schouder hing. Ze haalde er een map uit en liet die op zijn bureau vallen. ‘Dit is een kopie van Sherry’s testament. Als je het inkijkt, zul je zien dat ik de tijdelijke voogdij heb, totdat ik ervan overtuigd ben dat je er klaar voor bent om zijn vader te zijn.’ 

Haar stem en haar woorden waren niet meer dan gezoem in zijn hoofd. 

Hij las het testament vluchtig door totdat hij aankwam bij de bepalingen voor het kind dat Sherry als het zijne had aangemerkt. De voogdij van de minderjarige, Nathan Taylor, gaat over naar de vader van het kind, Simon Bradley. 

Hij leunde achterover in zijn stoel en bleef de woorden herlezen totdat hij er zeker van was dat die in zijn geheugen waren gegrift. Was het waar? Was hij vader? 

Toen hij zijn blik omhoog liet gaan en hij de hare ontmoette, bemerkte hij dat zij hem met haar grote, stralend blauwe ogen had zitten bestuderen. Ze wachtte totdat hij iets zou zeggen. 

Hij mocht doodvallen als hij wist wat dat moest zijn. 

Hij was altijd voorzichtig geweest in zijn relaties met vrouwen. Hij had niet de wens om vader te worden. En toch had hij een vage herinnering aan zijn samenzijn met Sherry Taylor. De vrouw zelf was nauwelijks meer dan een vlekje in zijn geheugen, maar hij herinnerde zich wel de nacht dat het condoom was gescheurd. Een man vergat zulke dingen 10 





niet. Maar ze had nooit iets gezegd over een baby, dus had hij niet meer aan het ongelukje teruggedacht. 

Het was mogelijk. 

Hij zou echt een zoon kunnen hebben. 

Tula keek toe, terwijl Simon alles liet bezinken. 

Ze gaf hem punten in zijn voordeel. Natuurlijk was hij eerst een beetje prikkelbaar, humeurig… vooruit, gróf geweest. Maar ze veronderstelde dat het te verwachten viel. Het gebeurde tenslotte niet elke dag dat je erachter kwam dat je vader was. 

Haar blik dwaalde over hem heen, terwijl hij het testament aan het lezen was, en ze moest toegeven dat hij helemaal niet was zoals ze had verwacht. Zij en Sherry hadden geen nauwe band gehad, maar Tula had wel durven voorspellen op wat voor soort man Sherry viel. 

En lang, donker, aantrekkelijk en humeurig was niet dat soort. Normaal gesproken viel ze voor stille, brave computergekken. En Simon was absoluut het tegenovergestelde. Hij straalde macht en kracht uit. Al vanaf het moment dat Tula het vertrek binnen was gestapt, had ze zijn aantrekkingskracht voelen knetteren, en tegen die vonken vocht ze nog steeds. Een extra complicatie was wel het laatste wat ze nu nodig had. 

‘Wat wil je precies van mij?’ 

Zijn stem onderbrak haar gedachten, en ze keek hem aan. ‘Dat lijkt me nogal duidelijk.’ 

Hij liet de stapel papieren op het bureaublad vallen. ‘Dat zou je wel eens fout kunnen zien.’ 

‘Oké, wat vind je hiervan? Waarom kom je niet naar mijn huis in Crystal Bay? Je zoon ontmoeten. Dan kunnen we erover praten en samen denken over de volgende stap.’ 

Hij wreef een hand over zijn nek. 

Ze had hem wel ineens met een hoop informatie opgezadeld, besefte Tula. Natuurlijk had hij even tijd nodig om aan het idee te wennen. 

‘Goed,’ antwoordde hij uiteindelijk. ‘Wat is je adres?’ 

Ze vertelde het hem en keek naar hem, terwijl hij opstond als teken dat het onderhoud was afgelopen. Ook opstaand stak ze haar rechterhand naar hem uit. 

Hij aarzelde even, toen omvatte zijn hand de hare. Op het moment dat hun handpalmen elkaar raakten, flitste er, net zoals eerder ook al was 11 





gebeurd, een vuurbal omhoog door haar arm, die vervolgens als een pingpongballetje door haar borst stuiterde. 

Hij moest hetzelfde hebben gevoeld, want hij liet haar hand los en schoof de zijne snel in zijn broekzak. 

Ze haalde adem, blies uit en dwong zichzelf te glimlachen, al voelde die lach wat beverig aan. ‘Dan zie ik je vanavond.’ 

Terwijl ze het vertrek verliet, voelde ze zijn blik op haar gericht, en de hitte die daardoor werd veroorzaakt, bleef haar de hele lange terugreis bij. 
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 Hoofdstuk 2 





‘Hoe ging het?’ 

Tula glimlachte bij het horen van de stem van haar beste vriendin. 

Anna Cameron Hale was de enige persoon op aarde die altijd aan haar kant stond. Daarom was het logisch dat ze gelijk Anna had gebeld nadat ze was teruggekomen uit San Francisco, waar ze de confrontatie met Simon Bradley was aangegaan. 

‘Ongeveer zoals te verwachten viel.’ 

‘Au,’ zei Anna. ‘Dus hij had geen idee van de baby?’ 

‘Nee.’ Ze draaide zich om naar Nathan, die in zijn springstoeltje zat. 

De babysitter, Mrs. Klein, had gezegd dat hij allerliefst was geweest, terwijl zij weg was. Hij veerde nu op en neer, terwijl hij zich met zijn teentjes afzette van de keukenvloer. 

Haar hart kreeg weer zo’n door Nathan veroorzaakte scheut, iets waar ze al aardig aan gewend raakte. Hoe was het toch mogelijk om in een paar weken tijd zoveel van iemand te gaan houden? 

‘Om het voor hem op te nemen, het moet voor hem toch een schok zijn geweest om hier vanuit het niets mee geconfronteerd te worden,’ zei Anna. 

‘Dat is waar. Ik bedoel, ik wist van Nathans bestaan en toch was ik van slag toen ik opeens, na de dood van Sherry, voor hem verantwoordelijk werd.’ Hoewel, bedacht ze, het had haar maar vijf minuten gekost om zich aan te passen. ‘Maar toen ik het Simon vertelde, keek hij alsof hij een flinke dreun had gekregen.’ 

‘Jeetje, lieverd, wat vervelend dat het niet zo goed ging. Wat nu?’ 

‘Hij komt hier vanavond om Nathan te zien, en dan gaan we er over praten.’ Tula dacht vluchtig terug aan de tinteling van opwinding die ze had gevoeld toen hij haar hand schudde, maar ze duwde die gedachte snel weer weg. Er gebeurde al genoeg op het moment. 

Haar gedachten keerden echter telkens terug naar hem en hoe hij fel en furieus naar haar had gekeken. 

‘Hij komt naar jouw huis?’ vroeg Anna. 

Tula schudde haar hoofd en lette weer op. ‘Ja, waarom?’ 

‘Niets. Maar misschien moet ik naar je toe komen en je even helpen.’ 
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Ze wist precies wat Anna dacht en moest tegen wil en dank lachen. ‘Je komt niet naar mij toe om mijn huis schoon te maken. Hij is de kroonprins niet.’ 

Anna lachte ook. ‘Prima. Maar waarschuw hem wel dat hij uitkijkt waar hij zijn voeten neerzet.’ 

Een stap achteruitzettend keek Tula haar kleine woonkamer in. 

Speelgoed lag over de vloer verspreid, haar laptop stond op de salontafel, met haar nieuwste manuscript ernaast. Ze was bezig met de wijzigingen voor haar redactrice en als ze aan het werk was, verdwenen andere dingen – zoals opruimen – naar de achtergrond. 

Schouderophalend gaf ze voor zichzelf toe dat haar huis weliswaar schoon, maar ook rommelig was. Vooral nu Nathan hier ook woonde. 

Ze had nooit geweten dat een baby zoveel spullen met zich meebracht. 

‘Waarom belde ik je ook weer?’ vroeg Tula. 

‘Omdat ik je beste vriendin ben en je weet dat je me nodig hebt.’ 

‘O ja, dat was het.’ Lachend streek ze wat weerbarstige haartjes op Nathans hoofd glad. ‘Het was vreemd, Anna. Simon was prikkelbaar, grof en afwijzend, en toch…’ 

‘Toch wát?’ drong Anna aan. 

Er was over en weer interesse, bedacht ze, maar dat zei ze niet. Het was niet wat ze had verwacht of wilde, maar ze had het ook niet kunnen negeren. Het pakmet-stropdas-type was het type waar ze echt niet in was geïnteresseerd. En in hemelsnaam, het laatste wat ze kon gebruiken, was dat ze zich aangetrokken voelde tot Nathans vader. De situatie was al gecompliceerd genoeg. Toch kon ze de golf van vuur, die ze door haar hele lichaam had gevoeld toen hun handen elkaar raakten, niet ontkennen. Wat niet inhield dat ze daar iets mee moest doen, hield ze zichzelf vastberaden voor. 

‘Hallo?’ zei Anna. ‘Maak je zin eens af! Wat komt er na “en toch”?’ 

‘Niets,’ antwoordde Tula plotseling vastbesloten. Ze kon nu echt niet toegeven aan de aantrekkingskracht van de man waar ze niets gemeenschappelijks mee had, behalve het kind waar zij beiden verantwoordelijk voor waren. ‘Helemaal niets.’ 

‘En je verwacht van mij dat ik daar genoegen mee neem?’ 

‘Ja, als mijn vriendin, vraag ik dat van je.’ 

Anna zuchtte theatraal. ‘Oké. Dat doe ik. Voor nú.’ 
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‘Dank je.’ Hoewel ze wist dat Anna er op terug zou komen, was ze nu dankbaar voor het uitstel. 

‘Zo, en wat ga je vanavond doen?’ 

‘Simon komt hierheen en dan praten we over Nathan. Ik zorg dat hij de baby kan leren kennen en ondertussen kan ik naar ze kijken. Ik kan Simon wel aan,’ voegde ze er aan toe, maar ze wist niet of ze zichzelf of Anna probeerde te overtuigen. ‘Ik ben met mannen zoals hem opgegroeid, weet je nog?’ 

‘Tula, niet iedere man die een pak draagt is net zoals je vader.’ 

‘Niet allemaal,’ gaf ze toe. ‘Maar de meesten wel.’ 

En zij kon het weten. Haar hele familie was zo ongeveer met een pak aan geboren. Ze hadden een saai en bekrompen leven dat draaide om geld verdienen en houden. Tula was er bijna van overtuigd dat ze niet eens wisten dat er een andere wereld buiten die van hen bestond. 

Ze wist bijvoorbeeld wat Simon Bradley van haar kleine, rommelige strandhuisje zou vinden, omdat ze precies wist wat haar vader ervan zou hebben gevonden, vooropgesteld dat hij het zich had verwaardigd om langs te komen. Hij zou het te oud en te klein hebben gevonden. De helderblauwe muren met de gele randen van de woonkamer zouden hem met afgrijzen hebben vervuld. Net zoals de muurschildering van een circus die in de badkamer was aangebracht. Maar het was vooral de schande dat ze hier woonde. 

Ze had de onmiskenbare indruk dat Simon precies hetzelfde zou zijn. 

‘Kijk, het maakt niet uit wat Nathans vader van mij of mijn huis denkt. 

Het enige wat ons bindt, is het kind. Dus ik ga me niet uitsloven en mijn leven op de een of andere manier veranderen om een man, die ik niet eens ken, te overtuigen dat ik ben wie ik niet ben.’ 

Er viel een stilte, toen lachte Anna zachtjes. ‘Wat zegt het over mij dat ik die zin helemaal begreep?’ 

‘Dat we al te lang bevriend zijn?’ 

‘Waarschijnlijk,’ was Anna het met haar eens. ‘Daarom weet ik ook dat je kip met rozemarijn gaat klaarmaken.’ 

Tula glimlachte. Anna kende haar te goed. Kip met rozemarijn was haar klassieker als ze bezoek kreeg. En tenzij Simon vegetariër was, zou alles goed gaan. O jee, wat als hij écht vegetariër was? Nee, dacht ze. Mannen zoals hij lunchten met klanten bij een steakrestaurant. 
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‘Daar heb je me. En als we eenmaal aan het eten zijn, ga ik het met hem over een schema hebben zodat hij Nathan beter kan leren kennen.’ 

‘Jij?’ lachte Anna. ‘Een schema?’ 

‘Ik kan me best aan een schema houden,’ wierp ze tegen, hoewel haar woorden niet al te overtuigend klonken. ‘Ik geef er alleen de voorkeur aan om dat niet te doen.’ 

‘Hm-m. Hoe is het met de kleine?’ 

Tula smolt. ‘Hij is geweldig.’ Met haar blik volgde ze zijn gang door de keuken, terwijl hij lachend en kirrend de wereld ontdekte. ‘Echt, hij is zo lief. En zo slim. Vanmorgen vroeg ik hem waar zijn neus was en hij wees er gelijk naar.’ 

Nou ja, hij had met zijn pluchen konijn in de lucht gezwaaid en toen zichzelf in zijn gezicht geraakt. 

‘Een echte Harvard-kandidaat.’ 

‘Morgen laat ik hem op de wachtlijst plaatsen,’ stemde Tula in met een lach. ‘Zeg, ik moet ophangen. De kip moet nog in de oven, ik moet Nathan in bad doen en… o, misschien mezelf ook.’ 

‘Oké, maar bel me morgen. Laat me weten hoe het ging.’ 

‘Doe ik.’ Ze hing op en leunde tegen het aanrecht, terwijl ze ondertussen haar blik door de heldergele keuken liet dwalen. Die was klein, maar vrolijk, met witte kastjes, een knalblauw aanrecht en koperen pannen die boven het fornuis hingen. 

Ze hield van haar huis. Ze hield van haar leven. 

En ze hield van de kleine jongen. 

Simon Bradley zou erg hard zijn best moeten doen om haar ervan te overtuigen dat hij het waard was om Nathans vader te zijn. 



Een paar uur later vulde de geur van rozemarijn het kleine strandhuisje. 

Tula danste door de keuken op de rockmuziek die uit de radio op het aanrecht klonk. Om de paar passen stopte ze om Nathan een kusje te geven. Hij schonk haar een gulle lach die haar in haar hart raakte . 

‘Grappig ventje dat je er bent,’ fluisterde ze hem toe, terwijl ze een zoen op zijn bolletje plantte en zijn heerlijk zoete en schone geur inademde. ‘Lachen om mijn danskunsten is niet de weg naar mijn hart, weet je.’ 
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Opgewonden spartelend met zijn dikke beentjes schonk hij haar weer een lach. 

Tula zuchtte en streek met haar hand over zijn donkere piekhaartjes. 

Pas twee weken maakte hij deel uit van haar leven, en nu al kon ze zich niet meer voorstellen dat hij er geen deel van uit zou maken. De eerste keer dat ze hem oppakte, had hij een deel van haar hart gestolen, en dat zou ze nooit meer terugkrijgen. 

Nu werd ze verondersteld hem aan een man te geven die hem ongetwijfeld dezelfde strikte, elitaire opvoeding zou geven als zij had gehad. Hoe kon ze dat toestaan? Hoe kon ze dit lieve jochie veroordelen tot net zo’n strak regime als waaraan zij was ontsnapt? 

Was het te vermijden? 

Waarschijnlijk niet. 

Wat inhield dat ze maar één optie had. Als ze niet kon voorkomen dat Simon uiteindelijk de voogdij over Nathan zou krijgen, dan moest ze gewoon een manier vinden om hem wat losser te maken. Als hij niet meer zo vastgeroest in de zakenwereld zou zitten, zou hij Nathan niet aandoen wat haar vader haar had willen aandoen. 

Terwijl ze in de ogen van het vrolijke jongentje keek, deed ze een belofte: ‘Ik zorg ervoor dat hij leert om lol te hebben, Nathan. Maak je maar geen zorgen. Hij zal je niet in een kostuum naar de peuterschool sturen.’ 

Hij sloeg met een handje in het hoopje cornflakes op zijn bord, waardoor de keuken ermee bezaaid raakte. 

‘Blij dat je het ermee eens bent,’ sprak ze, terwijl ze zich bukte om ze bij elkaar te vegen. Ze waste haar handen en liep naar hem terug. ‘Je vader komt bijna, Nathan. Hij zal wel humeurig en vervelend zijn, maar trek je daar niets van aan. Dat duurt niet lang. We gaan hem veranderen, kleine man. Voor zijn eigen bestwil. Om het nog maar niet te hebben over die van jóú.’ 

Hij lachte haar toe. 

‘Goed zo, jongen.’ Net op het moment dat ze zich voorover boog om hem snel een zoen te geven, klonk de deurbel. Haar maag draaide even zo snel rond dat ze diep moest ademhalen om die tot rust te brengen. 

Ze hield er niet van om Nathan alleen te laten als hij in zijn hoge stoel zat, zelfs niet als hij goed vastzat. Daarom haastte ze zich door haar 17 





kleine woonkamer naar de deur, zich ondertussen verbazend hoe al het speelgoed weer op de vloer was terechtgekomen. Ze had het eerder allemaal opgeruimd. Opeens bedacht ze dat zij en Nathan samen hadden gespeeld nadat ze de kip in de oven had gezet. Nou ja, het was te laat om zich daar nog zorgen over te maken. Ze gooide de deur open en schrok bijna. 

Daar stond Simon, op de een of andere manier leek hij langer dan ze in gedachten had. En hij droeg ook geen pak, wat haar een schokje van plezier gaf. Wat door een tweede werd gevolgd, toen ze merkte hoe goed hij eruitzag als hij zichzelf uit de strakke lijnen van zijn pak had gewurmd. In vrijetijdskleding zag hij er nog verrukkelijker uit, wat nogal verontrustend was. Hij zag er zo… anders uit in zijn antracietgrijze trui, zwarte spijkerbroek en sportschoenen. Het enige bekende aan hem was zijn gefronste voorhoofd. 

Ze betrapte zichzelf erop dat ze hem als een idioot aan stond te staren en zei snel: ‘Hoi. Kom binnen. De jongen is in de keuken en ik laat hem liever niet alleen, dus als je deur dicht wilt doen, want het is koud buiten.’ 

Simon opende zijn mond om wat te zeggen, maar die verdraaide vrouw was al weg. Ze had hem op de veranda laten staan en was snel weggelopen, voordat hij de kans had gehad om ook maar gedag te zeggen. Natuurlijk had hij die kans wel gehad, maar die had hij niet gegrepen. Hij was geheel in beslag genomen geweest door haar aanblik. Net zoals eerder die dag in zijn kantoor. 

Die grote blauwe ogen van haar waren op de een of andere manier… 

betoverend. Iedere keer als hij erin keek, vergat hij waar hij aan dacht en was hij even van de wereld. Dat was niet iets wat hij wilde toegeven, zelfs niet aan zichzelf, maar het was wel zo. Fronsend bedacht hij dat hij naar haar huis was gekomen om een paar grondregels te bepalen. 

Om ervoor te zorgen dat Tula Barrons duidelijk wist hoe deze vreemde situatie verder zou verlopen. In plaats daarvan stond hij bij haar op de veranda, eraan denkend dat een vrouw er wel erg goed kon uitzien in een vale spijkerbroek. 

De plotselinge irritatie over zichzelf wegslikkend, liep hij achter haar aan. Tula was tenslotte niet zijn belangrijkste zorg hier. Hij was hier vanwege het kind. Zijn zoon? Hij vond het moeilijk te geloven dat het 18 





mogelijk was, maar hij kon dit niet negeren totdat hij het zeker wist. 

Want als dit kind van hem was, was het ondenkbaar dat het bij iemand anders zou opgroeien. 

Nadat ze zijn kantoor vanmorgen had verlaten, had hij aan weinig anders meer kunnen denken dan aan deze vrouw en het kind waarvan ze zei dat het van hem was. Zijn concentratie was helemaal weg en hij had het maar opgegeven om nog iets gedaan te krijgen en was in plaats daarvan naar zijn advocaat gegaan. 

Het was een kort, maar verhelderend bezoek geweest. De uren daarna had hij teruggedacht aan de paar weken die hij met Sherry Taylor was omgegaan. Hij kon zich nog steeds weinig van haar herinneren, maar hij moest toegeven dat er een kansje was dat Nathan van hem was. 

Dat was de reden waarom hij hier was. In de woonkamer stapte hij op iets dat protesteerde met een luid gepiep. Naar beneden kijkend zag hij een rubberen rendier liggen, en hoofdschuddend sloot hij de deur. Hij wierp een snelle blik op de inrichting van het kleine huisje en schudde weer zijn hoofd. Als er meer dan twee mensen in deze verschrikkelijke woonkamer waren, konden ze niet tegelijk ademhalen. Het huis was oud, klein en… vrolijk, bedacht hij, ondertussen verbaasd de bijna fluorescerend blauwe muren bekijkend. 

De blauwe muren waren tegen het plafond rondom voorzien van donkergeel lijstwerk. Voor de open haard, waarin achter het smeedijzeren haardscherm een klein vuurtje brandde en knapperde, stonden een kleine bank en een stoel. Speelgoed lag over de vloer verspreid alsof er een orkaan langs was geweest. In de verste hoek was een smalle trap die, vermoedde hij, naar een waarschijnlijk nog kleinere bovenverdieping leidde. 

Het leek allemaal op een poppenhuis. Hij voelde zich net een reus. Nog steeds fronsend hoorde hij Tula in de keuken; ze praatte op het zangerige toontje dat mensen onveranderlijk geneigd zijn te gebruiken tegen baby’s. Hij zei tegen zichzelf dat hij ernaartoe moest, maar hij kwam niet in beweging. Het was alsof zijn voeten aan de houten vloer waren genageld. Het was niet dat hij bang was voor de baby of iets dergelijks, maar Simon realiseerde zich terdege dat op het moment dat hij het kind zag, zijn wereld, zoals hij die kende, ophield te bestaan. 

Als het zijn zoon was, zou niets ooit meer hetzelfde zijn. 

19 





Het geschater van een kind klonk uit het andere vertrek. Simon haalde diep adem en hield die in. Inwendig verstrakte er iets, en hij vertelde zichzelf door te lopen. Om deze eerste ontmoeting achter de rug te hebben, zodat er plannen gemaakt konden worden en er een strategie beraamd kon worden. 

Maar hij bewoog nog steeds niet. In plaats daarvan viel zijn blik op de ingelijste tekeningen en schilderijen aan de muur, op de meeste stond een konijntje met een hangoor, in verschillende poses. Hij snapte in de verste verte niet waarom ze zulke kinderachtige schilderijen op had gehangen, maar hij kwam er ondertussen wel achter dat Tula Barrons heel anders was dan welke vrouw ook die hij ooit had gekend. 

Het kind lachte weer. 

Simon knikte tegen zichzelf en ging op het geluid en de verbazingwekkende geuren af die uit de keuken kwamen. 

Hij was er zo. 

Drie grote stappen leidden hem vanuit de woonkamer de heldergele keuken in, die ongeveer de afmetingen had van zijn inloopkast thuis. 

Weer voelde hij zich hier net zo misplaatst als een biertje op een wijnproeverij. Het hele huis leek te zijn gebouwd voor kleine mensen, en een man van zijn afmetingen had al gauw het gevoel dat hij de hele tijd zijn hoofd moest intrekken om te voorkomen dat zijn hoofd tegen het plafond aan zou stoten. 

Het viel hem op dat de keuken schoon was, maar net zo rommelig als de huiskamer. Op een plank stonden, naast een kleine magnetron en een nog kleinere televisie, blikken opgestapeld. De kastdeurtjes waren van glas, waarachter het oude porseleinen serviesgoed netjes stond opgeborgen. Op de kleine eettafel stond een wasmand vol met schone babykleertjes die alleen nog opgevouwen moesten worden. Vanuit de oven kwamen heerlijke geuren die zijn maag deden rommelen en waardoor het water in zijn mond liep. 

Toen viel zijn blik op Tula. Ze kwam net overeind met de baby, die ze uit zijn stoel had gehaald, in haar armen. 

Ze zette de mollige baby op haar rechterheup, wierp Simon een stralend lach toe en zei: ‘Hier is hij. Je zoon.’ 

Simons blik hechtte zich aan de jongen die naar hem keek met ogen die zoveel op die van hem leken dat het moeilijk viel te ontkennen. Zijn 20 





advocaat had hem geadviseerd om niets te doen totdat er een vaderschapstest was geregeld. Maar Harry was altijd al te voorzichtig geweest, wat ook de reden was dat hij zo’n goede advocaat was. Simon zelf was geneigd om op zijn gevoel af te gaan bij grote beslissingen, en tot nu toe had dat gevoel hem nog nooit in de steek gelaten. 

Dus was hij hier voornamelijk heen gekomen om zelf het kind te zien, voordat de test die zijn advocaat wilde, werd geregeld. Omdat Simon zichzelf er half van had overtuigd dat het kind onmogelijk van hem kon zijn. 

Maar één blik op de jongen had dat allemaal veranderd. Simon moest toegeven dat hij koppig was, maar hij was niet blind. Het kind leek zoveel op hem dat een vaderschapstest eigenlijk overbodig was, al zou hij er echter toch één doen. Hij was al te lang zakenman om niet volgens de regels te werk te gaan en de dingen logisch en verstandig te regelen. 

‘Nathan,’ zei Tula, van de baby op haar heup naar Simon kijkend. ‘Dit is je papa. Simon, mag ik je aan je zoon voorstellen.’ 

Ze liep op hem af, en Simon stak haastig zijn hand op om haar tegen te houden. Tula bleef stokstijf staan, wierp hem een vragende blik toe en hield haar hoofd schuin om hem aan te kijken. ‘Wat is er mis?’ 

Wat was er niet mis? Zijn hart klopte als een razende, zijn maag draaide zich om. Hij vroeg zich af hoe dit in hemelsnaam had kunnen gebeuren. Hoe was het mogelijk dat hij een kind had verwekt en niets had afgeweten van het bestaan van de jongen? Waarom had zijn moeder hem verzwegen? Verdorie, hij had het recht gehad om het te weten. Om er te zijn tijdens de geboorte van zijn zoon. Om hem voor het eerst te zien ademhalen. Om naar hem te kijken als hij zich bewust werd van de wereld om hem heen. 

En dat was hem allemaal ontnomen. 

‘Niets… geef me alleen even een minuutje, goed?’ Simon staarde naar het kleine jochie, terwijl hij probeerde om de allesbehalve geamuseerde uitdrukking op Tula Barrons gezicht te negeren. Het maakte tenslotte niet uit wat ze van hem dacht, nietwaar? Het belangrijkste was dat zijn wereld zojuist een heel andere wending had genomen. 

Vader. 

Hij was vader. 
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Trots en iets wat op regelrechte paniek leek, raasden om het hardst door hem heen. Zijn blik zoog zich aan de jongen vast, hij zag het donkerbruine haar, de bruine ogen, precies dezelfde als die van hem, en, eindelijk, zag hij zijn pruilende onderlipje. 

‘Je maakt hem aan het huilen.’ Tula wiegde de baby heen en weer, terwijl ze hem zachtjes op zijn rug klopte. 

‘Ik doe niets.’ 

‘Je kijkt boos, en baby’s zijn erg gevoelig voor stemmingen,’ zei ze, de jongen kalmerend door hem heen en weer te schommelen en zachtjes tegen hem te praten. Haar stem zacht en zangerig houdend, viel ze tegen hem uit: ‘Zeg eens eerlijk, is die frons op je gezicht vastgebakken?’ 

‘Nee, ik –’ 

‘Zou het je pijn doen als je naar hem zou lachen?’ 

Gefrustreerd en een klein beetje pissig, omdat hij moest toegeven dat ze gedeeltelijk gelijk had, gaf Simon een, naar hij hoopte, geruststellend lachje. 

Rollend met haar ogen vroeg ze lachend: ‘Is dat het beste wat je in huis hebt?’ 

Op kalme toon, maar zonder zijn irritatie te verbergen, antwoordde hij: 

‘Je kunt nu beter ophouden.’ 

‘Ik zou niet weten waarom,’ sprak ze hem tegen. Haar stem klonk plezierig, ondanks haar woorden. ‘Sherry heeft míj als voogd aangewezen voor Nathan, en het bevalt me niet hoe jij met hem omgaat.’ 

‘Ik heb niets gedaan.’ 

‘Precies,’ zei ze met een kort knikje van haar hoofd. ‘Je laat hem niet eens in je buurt komen. Tjonge, heb je nog nooit eerder een kind gezien?’ 

‘Natuurlijk wel, maar ik ben gewoon –’ 

‘Geschokt? Verward? Bezorgd?’ vroeg ze, om gelijk door te gaan zonder dat hij de kans kreeg wat te zeggen: ‘Nou, stel je voor hoe Nathan zich moet voelen. Zijn moeder is weg. Zijn huis is weg. Hij is op een vreemde plek met vreemden die voor hem zorgen, en nu is er ook nog een grote, gemene bullebak die boos naar hem kijkt.’ 

Hij verstijfde. ‘Hou verdorie even –’ 
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‘Niet vloeken waar de kleine bij is.’ 

Simon haalde diep adem en schonk haar een blik die hij normaal bewaarde voor werknemers die hij beter hun werk wilde laten doen door ze schrik aan te jagen, en hij verwachtte dat zij daardoor wel zo verstandig zou zijn om op te houden. Natuurlijk lette ze helemaal niet op hem. 

‘Als je niet aardig kunt zijn en tenminste net doen alsóf je lacht, dan moet je maar weggaan,’ zei ze. Toen tegen de baby: ‘Maak je maar geen zorgen, liefje, Tula zorgt er wel voor dat die gemene man jou niet krijgt.’ 

‘Ik ben geen gemene… o, in hemelsnaam.’ Simon had er genoeg van. 

Hij liet zich door niemand terechtwijzen, en al helemaal niet door deze kleine, welgevormde vrouw die hem met een blik vol afkeer bekeek. 

Hij beende door de keuken, plukte de baby uit haar greep en hield Nathan op ooghoogte. Het pruillipje verdween alsof het er nooit was geweest, en de twee staarden elkaar alleen maar aan. 

De jongen lag als een stevig en warm gewicht in zijn handen. De kleine beentjes gingen op en neer, de armpjes zwaaiden, en een klein sliertje kwijl droop uit zijn mondje toen hij zijn vader een tandeloze grijns gaf. 

Simon, met een beklemmend gevoel op zijn borst, voelde de hartslag van de jongen tegen zijn handen en er was een… connectie die hij nooit eerder had gevoeld. Het was basaal. Compleet. Onthutsend. 

Op dat moment, die ene adembenemende, verbijsterende seconde, was Simon verloren. 

Hij wist dat, zelfs terwijl hij Tula’s afkeurende blik moest verduren, dit zijn zoon was en dat hij wat dan ook zou doen om hem te houden. 

Als deze vrouw hem in de weg stond, zou hij haar zonder aarzeling omver duwen. Iets in zijn blik moest zijn gedachten hebben verraden, want de kleine blondine hief haar kin op, ontmoette zijn blik moedig en gaf hem stil te kennen dat ze geen centimeter zou wijken. 

Prima. 

Ze zou snel genoeg leren dat als Simon Bradley meedeed aan een krachtmeting, hij altijd won. 
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 Hoofdstuk 3 





‘Je houdt hem vast alsof hij een handgranaat is die elk moment kan afgaan,’ zei Tula, een eind aan hun stille gevecht makend. 

Ondanks die snelle, zekere band die hij met het kind in zijn armen voelde, was Simon er helemaal niet zeker van dat het kind niet zou exploderen. Of huilen. Of iets vies zou doen. ‘Ik ben voorzichtig.’ 

‘Oké,’ zei ze, en ze pakte een stoel om te gaan zitten. 

Hij keek naar haar en weer terug naar de baby. Voorzichtig zakte hij neer op de andere stoel; die zag er zo klein en breekbaar uit dat hij bijna verwachtte dat die onder zijn gewicht in elkaar zou zakken, maar het ging goed. Hij voelde zich onhandig en te groot. Alsof hij de enige volwassene was op een theekransje voor kleine meisjes. Hij vroeg zich af of ze het zo had geregeld zodat hij zich misplaatst zou voelen. Of ze subtiel probeerde deze eerste ontmoeting te saboteren. 

Voorzichtig zette hij de baby op zijn knie en hield een hand op de rug van de jongen om hem tegen te houden. Pas toen keek hij op naar de vrouw die tegenover hem zat. 

Haar grote ogen waren op hem gericht en een halve glimlach lag om haar lippen, waardoor haar kuiltje weer naar hem lonkte. Eerst had ze hem aangekeken alsof hij de duivel zelf was, maar nu bekeek ze hem met een uitdrukking van geamuseerde welwillendheid die hij evengoed niet kon waarderen. 

‘Vermaak je je?’ vroeg hij gespannen. 

‘Eigenlijk wel,’ gaf ze toe. 

‘Ik ben blij dat ik zo onderhoudend ben.’ 

‘O, maar je bent niet echt blij,’ zei ze, terwijl ze weer even snel glimlachte. ‘Dat geeft niet. Ik maakte me zorgen om je, dat kan ik je wel vertellen.’ 

‘Zorgen waarover?’ 

‘Nou, over hoe je met Nathan om zou gaan,’ zei ze, achteroverleunend tegen de spijlen van de stoel. Ze vouwde haar armen over elkaar, onbewust haar mooie, ronde borsten omhoog duwend. ‘Toen je de eerste blik op hem wierp, zag je er…’ 
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‘Ja?’ Simon keek neer op Nathan die met beide mollige handjes op het tafelblad sloeg. 

‘…doodsbang uit,’ maakte ze haar zin af. 

Dat was vernederend. En niet waar, verzekerde hij zichzelf. ‘Ik was niet bang.’ 

‘Natuurlijk wel,’ zei ze schouderophalend en blijkbaar haar wantrouwen terugdraaiend. ‘En wie zou het je kwalijk nemen? Had je mij moeten zien toen ik hem voor de eerste keer oppakte. Ik was zo bang dat ik hem zou laten vallen dat ik hem in een wurggreep hield.’ 

Er was niets in Simons leven dat hem zoveel angst had aangejaagd als dat eerste moment waarop hij de zoon vasthield van wie hij niet eens wist dat hij die had. Maar hij was niet bereid om dat toe te geven. In ieder geval niet aan Tula Barrons. 

Hij wiebelde ongemakkelijk heen en weer op de kleine stoel. Hoe moest een volwassene hierop zitten? 

‘Plus,’ voegde ze eraan toe. ‘Je kijkt niet langer alsof je door een baksteen of zoiets heen wilt bijten.’ 

Simon zuchtte. ‘Ben je altijd zo recht op de man af?’ 

‘Meestal wel,’ zei ze. ‘Dat bespaart later een hoop tijd, vind je niet? 

Trouwens, als je liegt, moet je onthouden welke leugen je tegen wie hebt verteld, en dat is heel vermoeiend.’ 

Intrigerende vrouw, bedacht hij, terwijl zijn lichaam andere dingen aan haar opmerkte. Zoals de manier waarop haar donkergroene trui over haar borsten spande. Of hoe strak haar vale spijkerbroek zat. En dat ze blootsvoets was; haar teennagels waren sexy donkerrood en ze droeg een zilveren teenring die op de een of andere manier ongelofelijk opwindend was. 

Ze leek in niéts op het soort vrouw waar Simon aan gewend was. Het soort waar hij de voorkeur aan gaf, hield hij zichzelf streng voor. Toch had ze iets magnetisch. Iets… 

‘Blijf je me de hele avond aanstaren of wilde je iets zeggen?’ 

…irritants. 

‘Ja, ik wil iets zeggen,’ zei hij, geërgerd omdat hij betrapt was, terwijl haar zo intensief zat te bekijken. ‘Eigenlijk heb ik een heleboel te zeggen.’ 
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‘Goed, ik ook!’ Ze stond op en pakte de baby van hem over voordat hij ook maar kon protesteren – niet dat hij dat gedaan zou hebben – en zette hem terug in zijn hoge stoel. Nadat ze Nathan had vastgegespt, gaf ze Simon een snelle glimlach. 

‘We kunnen onder het eten wel praten. Ik heb kip klaargemaakt en ik kan lekker koken.’ 

‘Een andere waarheid?’ 

‘Probeer het, dan kom je er vanzelf achter.’ 

‘Goed. Dank je wel.’ 

‘Zie je, we kunnen al aardig met elkaar overweg.’ Ze bewoog efficiënt door de keuken. Wat niet verrassend was, bedacht Simon, want er was niet zoveel ruimte. 

‘Vertel eens wat over jezelf, Simon,’ vroeg ze, ondertussen vooroverbuigend om wat plakjes banaan voor Nathan neer te zetten. 

Onmiddellijk begon de jongen te grinniken, hij pakte een stukje fruit en kneep het fijn in zijn knuistje. 

‘Hij eet het niet op,’ zei Simon, terwijl zij naar de oven liep om de geroosterde kip eruit te halen. 

‘Hij vindt het leuk om ermee te spelen.’ 

Simon snoof een vleugje van de verleidelijke geur uit de oven op, en dwong zichzelf om te zeggen: ‘Maar toch zou hij niet met zijn eten moeten spelen.’ 

Ze draaide haar hoofd naar hem toe en keek hem aan. ‘Het is nog maar een baby.’ 

‘Ja, maar –’ 

‘Nou, al mijn linnen servetten zijn in de was en ze hebben geen smokings voor kinderen in de leeftijd van zes tot negen maanden.’ 

Hij keek haar fronsend aan. Ze had het opzettelijk verkeerd opgevat. 

‘Rustig, Simon. Ik beloof je dat hij zijn bananen niet meer prakt als hij op de universiteit zit.’ 

Ze had natuurlijk gelijk, wat hij niet leuk vond om toe te geven. Maar hij was er ook niet aan gewend dat mensen hem tegenspraken. Hij vond het gewoon dat mensen hun best deden om hem tevreden te stellen. 

Terwijl die gedachten door zijn hoofd gingen, kromp hij ineen. Jeetje, hij klonk zelfs in zijn eigen oren als een arrogante, verwaande kwast. 

‘Dus, je zei…’ 
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‘Hm?’ vroeg hij. ‘Wat?’ 

‘Je was bezig met iets over jezelf te vertellen,’ spoorde ze hem aan, ondertussen de borden en wijnglazen neerzettend. Daarna pakte ze uit een laatje het bestek. De tafel was gedekt voordat hij zijn gedachten weer op een rijtje had. 

‘Wat wil je allemaal weten?’ 

‘Nou, hoe je Nathans moeder hebt ontmoet, bijvoorbeeld. Ik bedoel, Sherry was mijn nicht, en ik moet zeggen dat je niet haar gebruikelijke type bent.’ 

‘Echt?’ Hij draaide zich om op het smalle stoeltje en keek haar aan. 

‘Wat voor type ben ik dan?’ 

‘Jeetje, prikkelbaar,’ zei ze met een snelle glimlach. ‘Ik bedoelde alleen maar dat je er niet uitziet als een boekhouder of computerdeskundige.’ 

‘Dank je, denk ik.’ 

‘O, ik weet dat die ook aantrekkelijk kunnen zijn, maar Sherry heeft ze nooit gevonden.’ Ze droeg een bord naar het aanrecht , begon de geroosterde kip aan te snijden en legde dikke plakken van het nog steeds dampende vlees op de gebloemde borden. ‘Dus hoe hebben jullie elkaar ontmoet?’ 

Simon werd nijdig en leidde zichzelf af door stukjes banaan uit Nathans haar te halen. ‘Maakt dat wat uit?’ 

‘Nee,’ antwoordde ze. ‘Ik was alleen nieuwsgierig.’ 

‘Ik heb het er liever niet over.’ Hij had een fout gemaakt, en daar wilde hij het liever niet over hebben. Vooral niet met deze vrouw. Ze zou ongetwijfeld gaan lachen of hem die droevige lach vol medeleven weer toewerpen, en daar was hij niet voor in de stemming. 

‘Oké,’ zei ze, het woord uitrekkend tot drie of vier lettergrepen. 

‘Hoelang waren jullie tweetjes dan samen?’ 

Zijn irritatie lag nog aan de oppervlakte en maakte zijn toon scherper dan zijn bedoeling was. ‘Ben je een boek aan het schrijven?’ 

Met knipperende ogen keek ze hem verrast aan. ‘Nee, maar Sherry was mijn nicht, Nathan is mijn neefje en jij bent mijn… nou ja, er moet ergens een verwantschap zijn. Ik probeer alleen het te identificeren.’ 

Hij reageerde overdreven. Het was lang geleden dat Simon zich zo van zijn stuk gebracht voelde. Maar vanaf het moment dat Tula zijn kantoor binnen was gestapt, was zijn wereld niet meer tot rust gekomen. Hij 27 





keek naar haar, terwijl ze de aardappelpuree en de broccoli in schalen deed. Ze zette alles op tafel en vroeg hem de wijn in te schenken. 

Dat deed hij, aangenaam verrast door het etiket op de fles chardonnay. 

Toen ze allebei een vol glas hadden, raakte hij het hare even aan. ‘Ik probeer de dingen niet moeilijker te maken dan ze zijn, maar dit was wel een verrekt…’ hij hield zich in en keek naar de baby. ‘…een ontzettend grote verrassing. En ik houd niet zo van verrassingen.’ 

‘Dat begrijp ik,’ zei ze, ondertussen naar het potje babyvoeding reikend dat ze geopend op de tafel had gezet. Terwijl ze wat van de weerzinwekkend uitziende brij in Nathans open mond lepelde, vroeg ze weer: ‘Dus hoelang waren jij en Sherry samen?’ 

Hij nam een slokje. ‘Je houdt hier niet over op, hè?’ 

‘Nee.’ 

Hij moest in ieder geval haar vasthoudendheid bewonderen. 

‘Twee weken,’ gaf hij toe. ‘Ze was aardig, maar zij, wij, dat werd niets.’ 

Zuchtend knikte Tula. ‘Dat klinkt als Sherry. Ze bleef bij niemand lang hangen.’ Bij de herinnering werd haar stem zachter. ‘Ze was bang. 

Bang om een fout te maken, de verkeerde man te kiezen, maar ook bang voor het alleen zijn. Ze was bang voor, nou, voor bijna alles.’ 

Dat herinnerde hij zich ook heel duidelijk, bedacht Simon. De beelden van de vrouw die hij had gekend waren wazig, maar de herinneringen aan wat hij toen voelde, waren redelijk helder. Hij herinnerde zich dat hij zich gevangen voelde door de aanhankelijkheid van de vrouw, haar behoefte aan meer dan hij kon bieden. De angst in haar ogen. 

Nu voelde hij… geen schuld, maar misschien spijt. Hij had haar netjes uit zijn leven verbannen, zonder om te kijken, en zij had zijn kind voldragen en op de wereld gezet. Het kwam in hem op dat hij dat ook met talloze andere vrouwen in zijn verleden had gedaan. Als het moment daar was dat de relatie ten einde was, gaf hij ze een klein sieraad als geschenk en ging verder. Dit was de eerste keer dat die routine zich als een boemerang tegen hem had gekeerd. 

‘Ik kende haar niet goed,’ zei hij toen de stilte te drukkend werd. ‘En ik had geen flauw vermoeden dat ze zwanger was.’ 

‘Dat weet ik,’ vertelde Tula knikkend. ‘Het was Sherry’s keus om het je niet te vertellen en voor wat het waard is, ik denk dat ze fout zat.’ 
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‘Daar kunnen we het over eens zijn.’ Hij nam nog een slokje van de droge witte wijn. 

‘Alsjeblieft,’ zei ze naar het eten op de tafel wijzend. ‘Eet. Dat doe ik ook, terwijl ik ondertussen de kleine deze worteltjes voer.’ 

‘Zijn dat worteltjes?’ De baby leek het wel lekker spul te vinden, maar wat Simon betrof, zag de bijna lichtgevende oranje babyvoeding er walgelijk uit. Het rook al niet veel beter. 

Ze lachte een beetje om het gezicht dat hij trok. ‘Ja, ik weet het. Ziet er niet smakelijk uit, hè? Maar zodra ik er wat meer aan gewend ben om hem om me heen te hebben, ga ik hem natuurlijke dingen geven. Mijn eigen babyvoeding maken. Een goede staafmixer kopen, zodat hij dit spul niet meer hoeft te eten.’ 

‘Je gaat je eigen babyvoeding maken?’ 

‘Waarom niet? Ik vind het leuk om te koken en dan kan ik hem verse groenten en vlees geven, ongeveer hetzelfde als wat ik eet, maar dan gepureerd.’ Ze haalde haar schouders op alsof de extra moeite die ze daarvoor moest doen niets voorstelde. ‘Trouwens, heb je ooit de lijst met ingrediënten op de potjes babyvoeding bekeken?’ 

‘Niet onlangs,’ antwoordde hij droog. 

‘Nou, ik wel. Er zit sowieso veel te veel zout in. En sommige woorden kan ik niet eens uitspreken. Dat kan gewoon niet goed zijn voor kleine baby’s.’ 

Prima, dacht Simon, dat kon hij ook wel waarderen. Ze had zich al helemaal aangepast aan het kind in haar leven. Dat was iets waar hij nog aan moest gaan werken. Maar het zou hem lukken. Hij had nog nooit gefaald als hij achter iets aan ging dat hij wilde. 

Hij nam een hap van de kip en zuchtte bijna hardop. Dus ze was niet alleen sexy en goed met kinderen, ze kon ook nog heerlijk koken. 

‘Lekker?’ 

Hij keek haar aan. ‘Verbazingwekkend.’ 

‘Dank je!’ Ze keek hem stralend aan, gaf Nathan nog een paar stukjes banaan en schepte toen voor zichzelf op. Na een paar minuten vriendschappelijke stilte, vroeg ze: ‘Dus, wat gaan wij doen aan onze nieuwe situatie?’ 

‘Ik heb het testament aan mijn advocaat laten zien,’ antwoordde Simon. 

‘Natuurlijk.’ 
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Knikkend zei hij: ‘Jij hebt tijdelijk de voogdij –’ 

‘Wat jij niet leuk vindt,’ voegde ze eraan toe. 

Simon negeerde haar interruptie; hij gaf er de voorkeur aan om alles op zijn eigen voorwaarden bloot te leggen. 

‘Totdat jíj besluit wanneer en of ik klaar ben om de zorg voor Nathan over te nemen.’ 

‘Daar komt het wel op neer, ja.’ Schuin naar hem opkijkend zei ze: 

‘Dat heb ik je eerder verteld vandaag.’ 

‘De vraag,’ vervolgde hij, haar inbreng weer negerend, ‘is hoe we een compromis kunnen sluiten. Ik moet tijd met mijn zoon door kunnen brengen. Jij moet tijd hebben om mij met mijn zoon te kunnen observeren. Ik woon in San Francisco en moet daar voor mijn werk zijn. Jij woont hier en… waar werk je eigenlijk?’ 

‘Hier,’ zei ze, nog een hap en een slok wijn nemend. ‘Ik schrijf boeken. 

Voor kinderen.’ 

Hij keek naar het peper-en-zoutstelletje in de vorm van konijntjes en dacht aan al die ingelijste konijntjes in haar woonkamer. ‘Iets met konijntjes, gok ik.’ 

Tula verstijfde, plotseling werd ze defensief. Ze had die minachtende toon van hem eerder gehoord. Alsof het schrijven van kinderboeken zo eenvoudig was dat iedereen het kon. Alsof ze op de een of andere manier haar geld verdiende met een leuke, aardige hobby. ‘Inderdaad, ja. Ik schrijf de Lonely Bunny-boeken.’ 

‘Lonely Bunny?’ 

‘Het is een erg succesvolle serie voor jonge kinderen.’ Nou ja, verbeterde ze zichzelf in stilte, niet érg succesvol. Maar ze kreeg wel een vast publiek dat langzaam maar zeker groeide. En ze was trots op wat ze deed. Ze maakte kinderen blij. Hoeveel mensen konden dat van hun werk zeggen? 

‘Vast wel.’ 

‘Wil je mijn fanmail zien? Het meeste is met kleurkrijt gemaakt, dus misschien betekent dat niet zoveel voor jou. Maar mij zegt het dat ik de kinderen bereik. Dat ze mijn verhaaltjes leuk vinden en dat ik ze blij maak.’ Terugvallend in haar stoel sloeg ze haar armen over elkaar in een duidelijk defensief gebaar. ‘Wat mij betreft, houdt dat in dat mijn boeken een succes zijn.’ 

30 





Hij trok een wenkbrauw op. ‘Ik heb niet gezegd dat het niet zo is.’ 

Nee, dacht ze, maar hij had het wel gedacht. Had ze dat toontje niet jarenlang van haar vader gehoord? Jacob Hawthorne had zijn dochter vijf jaar geleden laten gaan zonder een cent, toen ze eindelijk tegen hem in opstand kwam en hem vertelde dat ze geen MBA-opleiding ging volgen. Dat ze schrijfster werd. 

En Simon Bradley was net als haar vader. Hij droeg pakken en leefde in een conservatieve wereld waar opwellingen en verbeelding geen plaats hadden. Waar creativiteit werd veracht en de non-conformist werd ontslagen. 

Ze was vijf jaar geleden aan die wereld ontsnapt, en ze had geen verlangen er weer naar terug te keren. De gedachte dat ze Nathan moest overhandigen aan een man die zijn leven net zou zo proberen te reguleren als haar vader bij haar had gedaan, deed haar de rillingen over de rug lopen. Ze keek naar de blije, lachende baby en vroeg zich af hoelang het zou duren voordat zijn levenslust uit hem was weggezogen. De gedachte alleen al was gewoonweg angstaanjagend. 

‘Kijk, we moeten samenwerken,’ zei Simon, en ze realiseerde zich dat hij niet veel blijer klonk dan dat zij was. 

‘Dat klopt.’ 

‘Jij werkt thuis, toch?’ 

‘Ja…’ 

‘Nou, mooi. Nathan en jij kunnen bij mij intrekken.’ 

‘Pardon?’ Tula voelde letterlijk haar mond openvallen. 

‘Het is de enige manier,’ zei hij op besliste toon. ‘Ik moet in de stad zijn voor mijn werk. Jij kunt overal werken.’ 

‘Ik ben blij dat je daar zo over denkt.’ 

Hij schonk haar een neerbuigend lachje, waardoor ze haar tanden op elkaar moest klemmen om niet iets te zeggen waar ze waarschijnlijk spijt van zou krijgen. 

‘Nathan en ik moeten samen tijd doorbrengen. Jij moet ons samen zien. 

De enige logische oplossing is dat jullie naar de stad verhuizen.’ 

‘Ik kan hem niet zomaar meenemen en vertrekken –’ 

‘Zes maanden,’ zei hij. Hij dronk het laatste beetje van zijn wijn en zette het lege glas op de tafel. ‘Zo lang zal het niet gaan duren, maar laten we zeggen dat je de komende zes maanden bij mij intrekt. Zorgt 31 





dat Nathan zich er thuis gaat voelen. Ziet dat ik prima voor mijn eigen zoon kan zorgen, als hij mijn zoon is, en dan kun je hier weer intrekken…’ Hij keek de kleine keuken rond alsof hij niet kon bedenken waarom iemand hier vrijwillig zou willen wonen. ‘En dan kunnen we allemaal weer verder met onze levens.’ 

Verdorie, Tula had de mogelijkheid van een verhuizing niet eens overwogen. Ze hield van haar huis. Hield van het leven dat ze voor zichzelf had gecreëerd. Buiten dat, ze vermeed San Francisco als de pest. 

Haar vader woonde in de stad. 

Runde zijn imperium vanuit het hart ervan. 

Verrek, voor zover zij wist waren Simon Bradley en haar vader elkaars beste vrienden. Dat was nog eens een beangstigende gedachte. 

‘Nou?’ 

Ze keek hem aan. Keek naar Nathan. Er was niet echt een keuze. Tula had haar nicht beloofd dat ze Nathans voogd zou zijn en ze kon daar niet op terugkomen, zelfs niet als ze dat zou willen. 

‘Kijk,’ zei hij, over de tafel leunend om haar in de ogen te kijken alsof hij wist dat ze een uitweg zocht en daar niet in slaagde. ‘We hoeven niet met elkaar op te kunnen schieten. We moeten er alleen voor zorgen dat we het samen een paar maanden uit kunnen houden.’ 

‘Wow,’ mompelde ze met een half lachje, ‘dat klinkt niet als een gezellige tijd.’ 

‘We hoeven het ook niet gezellig te hebben, Ms. Barrons…’ 

‘Als we gaan samenwonen, is het minste wat je kunt doen, mij Tula noemen.’ 

‘Dus je gaat akkoord, Túla?’ 

‘Heb ik een keuze?’ 

‘Niet echt.’ 

Hij had gelijk, zei ze tegen zichzelf. Er viel niets te kiezen. Ze moest doen wat het beste voor Nathan was. Dat hield in dat ze naar de stad moest verhuizen en een manier moest zien te vinden om Simon uit zijn onbuigzame wereld te wrikken. Haar adem uitblazend stak ze haar rechterhand over de tafel uit. ‘Oké dan. Afgesproken.’ 

‘Afgesproken,’ stemde hij in. 
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Hij nam haar hand in de zijne, en het voelde alsof ze plotseling een hoogspanningskabel vasthield. Tula verwachtte bijna dat er vonken van hun handen zouden afspringen. Ze wist dat hij het ook voelde, omdat hij haar onmiddellijk losliet en zijn wenkbrauwen fronste. 

Ze wreef haar vingertoppen tegen elkaar, nog steeds het geknetter op haar huid voelend, en zei tegen zichzelf dat de komende maanden uitermate interessant zouden worden. 
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 Hoofdstuk 4 





Twee dagen later haalde Simon uit met het slaghout, maakte contact met de bal en voelde de energie daarvan in zijn armen omhooggaan. De bal zeilde het net aan het einde van de slagkooi in, en hij lachte tevreden. 

‘Op zijn minst een driehonkslag,’ verkondigde hij. 

‘Nee, het was een vangbal,’ riep Mick Davis terug vanuit de andere slagkooi. 

Simon snoof. Hij wist wat een goede slag was. Hij hief de knuppel weer hoog boven zijn schouder en wachtte op de volgende machinale worp. 

Hier hoefde hij niet aan werk of zakelijke deals te denken. Hij kon zijn frustraties afreageren door de ballen keihard weg te meppen, en dat kwam op het moment goed van pas. Terwijl hij zich concentreerde op de verschillende slagen, kon hij niet aan grote blauwe ogen denken. Of aan een verleidelijke mond. 

Om nog maar te zwijgen over zijn mogelijke zoon. 

Hij haalde uit en miste; de bal sloeg tegen de metalen kooideur achter hem. 

‘Ik sta er twee voor,’ riep Mick lachend. 

‘Ik ben nog niet klaar,’ brulde Simon, genietend van de opwinding van de tweestrijd. Mick was zijn beste vriend sinds de middelbare school. 

Nu was hij ook zijn rechterhand bij het Bradley-bedrijf. Er was niemand die hij meer vertrouwde. 

Tegen de tijd dat hun uur erop zat, waren de beide mannen aan het lachen en kibbelden ze over wie er had gewonnen. 

‘Geef het nou maar op,’ zei Simon lachend. ‘Je bent weggespeeld.’ 

‘In je dromen.’ Mick gaf Simon een flesje water en vroeg: ‘Waarom stond je zo venijnig te meppen?’ 

Simon ging op de dichtstbijzijnde bank zitten en keek naar een groepje kinderen dat naar de kooien rende. Iets roerde zich in hem. Op een dag zou Nathan net zo oud zijn. Hij had een zoon. Hij was vader. Over een paar jaar zou hij met hem naar deze kooien gaan. 

Hoofdschuddend mompelde hij: ‘Dit ga je niet geloven.’ 
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‘Probeer maar.’ 

Dus Simon vertelde. Terwijl het late middagzonnetje door de wolken wegzakte en een koude zeewind langs hen heen blies, vertelde hij Mick over het bezoek van Tula. Over Nathan. Over alles. 

‘Je hebt een zóón?’ 

‘Ja,’ zei Simon met een snelle glimlach. ‘Waarschijnlijk. Ik laat een vaderschapstest doen.’ 

‘Daar twijfel ik niet aan,’ antwoordde Mick. 

Simon fronste een beetje. ‘Het is logisch, maar ja, als ik naar hem kijk, is het moeilijk te ontkennen. Ik moet het zelf allemaal nog een beetje zien te bevatten. Verrek, ik weet niet eens wat ik eerst moet doen.’ 

‘Hem naar huis halen?’ 

‘Nou, ja,’ antwoordde hij. ‘Dat is wel het plan. Ik heb op het moment een aantal mensen over de vloer om een kamer voor hem in te richten.’ 

‘En die Tula? Hoe is ze?’ 

Hoe moest hij Tula beschrijven, dacht hij, een slok van het ijskoude water nemend. Hemel, waar moest hij beginnen? ‘Ze is… apart.’ 

Mick lachte. ‘Wat bedoel je daarmee?’ 

‘Goede vraag,’ mompelde Simon. Zijn vingers speelden met de wikkel van het waterflesje. ‘Ze is heel beschermend ten opzichte van Nathan. 

En ze is net zo irritant als ze knap is.’ 

‘Interessant.’ 

Simon keek hem aan. ‘Begin daar maar niet over. Ik ben niet geïnteresseerd.’ 

‘Je zei net dat ze knap was.’ 

‘Dat betekent niets,’ hield hij vol. ‘Niet mijn type.’ 

‘Mooi. Jouw type is saai.’ 

‘Wat?’ 

Mick leunde met zijn onderarmen op de picknicktafel. ‘Simon, je gaat telkens met dezelfde vrouw uit.’ 

‘Waar heb je het over?’ 

‘Het maakt niet uit hoe ze eruitzien, innerlijk zijn ze allemaal hetzelfde 

– allemaal koel, stil en beschaafd.’ 

Nu lachte Simon. ‘En wat is daar mis mee?’ 

‘Een beetje variatie zou je geen kwaad doen.’ 
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Variatie. Hij had geen behoefte aan variatie. Zijn leven was prima zoals het was. Als er zo nu en dan een beeld van Tula’s blauwe ogen en het kuiltje in haar wang door hem heen flitste, dan was dat zijn eigen zaak. 

Hij had zelf van dichtbij gezien wat er gebeurde als een man zijn tijd verspilde met het zoeken naar afwisseling en vermaak. En hij was niet van plan om dat patroon te herhalen. 

‘Wat ik alleen maar wil zeggen, is –’ 

‘Ik wil het niet horen,’ vertelde Simon zijn vriend voordat deze door kon gaan. ‘Trouwens, wat weet jij nou van vrouwen? Je bent getrouwd!’ 

Mick snoof. ‘De laatste keer dat ik keek, was mijn knappe echtgenote een vrouw.’ 

‘Katie is anders.’ 

‘Anders dan die arrogante ijskoninginnen waar je gewoonlijk mee uitgaat, bedoel je.’ 

‘Hoe kwam het gesprek eigenlijk op mijn liefdesleven?’ 

‘Geen flauw idee,’ zei Mick lachend. ‘Ik wilde alleen maar weten wat je dwarszat, en dat weet ik nu. Er is een nieuwe vrouw in je leven én je bent vader.’ 

‘Waarschijnlijk,’ verbeterde Simon. 

Zich uitrekkend gaf Mick Simon een klap op zijn schouder. 

‘Gefeliciteerd, maat.’ 

Simon lachte, nam nog een slokje water en liet de nieuwe werkelijkheid nog eens goed tot zich doordringen. 

En wat betreft Tula Barrons in zijn leven, dat was tijdelijk. Vreemd genoeg leek die gedachte niet zo aantrekkelijk als zou moeten. 



‘Ik weet niet wat ik met hem moet doen,’ zei Tula, een slokje van haar koffie verkeerd nemend. 

‘Wat kun je doen?’ vroeg Anna Hale. 

Tula keek naar de baby in zijn wandelwagentje en lachte toen hij met zijn speelgoedkonijn op het plankje sloeg. ‘Hé, is het wel goed voor hem om hier te zijn, terwijl jij aan het schilderen bent? Ik bedoel, die dampen…’ 
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‘Het is in orde. Dit is alleen maar het fijne werk,’ antwoordde Anna geruststellend en lachte toen. ‘Kijk nou eens naar je. Je bent zo moederlijk.’ 

‘Ik weet het,’ zei Tula met een grijns. ‘En ik vind het echt heerlijk. Ik had dat niet gedacht, weet je. Ik bedoel, ik ging er wel vanuit dat ik op een dag kinderen zou hebben, maar ik had er geen flauw idee van wat het allemaal zou inhouden. Het is vermoeiend. En geweldig. En…’ Ze stopte en fronste bedachtzaam. ‘Ik moet naar de stad verhuizen.’ 

‘Het is niet voor altijd,’ vertelde Anna haar. Ze hield even op met het aanbrengen van een fijne laag lichtgele verf, die zich vermengde met de lichtblauwe onderlaag en zo een lucht vol zon voorstelde. 

‘Ja, ik weet het.’ Tula ging bij Anna in kleermakerszit op de vloer zitten. ‘Maar je weet hoe verschrikkelijk ik het idee vind om terug te gaan naar San Francisco.’ 

‘Ja,’ zei Anna, terwijl ze een lok van haar wang veegde en daar een gele vlek achterliet. ‘Maar je hoeft niet per se je vader te zien. Het is een grote stad.’ 

Tula gaf haar een halfslachtige grijns. ‘Niet groot genoeg. De invloed van Jacob Hawthorne is groot.’ 

‘Maar jij staat niet meer onder zijn invloed, weet je nog wel?’ Anna rekte zich om Tula’s hand te pakken en kromp ineen toen ze de gele verf zag die ze op haar huid smeerde. ‘Oeps, sorry. Tula, je bent van hem en dat leven weggegaan. Je bent hem niets verschuldigd, en hij heeft niet meer de macht om je ellendig te doen voelen. Je bent nu een beroemd schrijfster!’ 

Tula lachte, genietend van het idee. Ze was beroemd bij de kleuters. Of in ieder geval, haar Lonely Bunny was een ster. Zij was alleen maar de schrijfster die zijn verhalen vertelde en zijn tekeningen maakte. Maar o, wat hield ze ervan om naar boekhandels te gaan en daar signeersessies te doen. Om haar boeken voor te lezen aan de kinderen die om haar heen zaten en naar haar luisterden. 

Anna had gelijk. Tula was aan haar vaders benauwde wereld ontsnapt, en aan zijn plannen voor háár leven. Ze was haar eigen weg gegaan. Ze had een huis waar ze van hield en werk waar ze dol op was. En nu had ze een zeer klein, kwijlend, bijna kaal, maar buitengewoon 37 





aantrekkelijk exemplaar van het mannelijk geslacht waar ze waanzinnig verliefd op was en waar ze voor zorgde. 

Ze had er geen idee van wat ze moest doen als ze afscheid moest nemen van het kind. Maar dat moment was nu nog weken, misschien zelfs maanden, weg. 

Als ze al ooit een man had gezien die geen vader wilde zijn, was dat Simon Bradley wel. 

Gelijk zag ze hem in gedachten weer voor zich, en bijna zuchtte ze. Hij was echt veel te knap voor haar gemoedsrust. Maar verleidelijk of niet, hij was net zo stijf en streng als haar eigen vader, en van dat soort mannen had ze meer dan genoeg. Dit ging trouwens niet eens over prikkelende, seksuele aantrekkingskracht, dit ging over Nathans welzijn. 

Dus Tula zou haar eigen zorgen opzij zetten, net zoals de tintelende gevoelens die ze had voor zijn vader, en zich in plaats daarvan concentreren op de zorg voor Nathan. 

Dit kon ze aan. Om zich wat beter te voelen over het verhuizen, sloeg ze in gedachten het toontje aan dat ze normaal voor haar boeken gebruikte. Lonely Bunny gaat naar de stad. Ze lachte om zichzelf en besefte toen dat het geen slecht idee was voor haar volgende boek. 

‘Je hebt helemaal gelijk,’ zei ze toen. ‘Mijn vader kan me niet meer commanderen. Bovendien is hij niet geïnteresseerd in wat ik doe.’ 

De waarheid stak een beetje, zoals altijd. Omdat ze, tegen beter weten in, wenste dat haar vader anders was. 

‘Ik ga me geen zorgen maken over het feit dat ik mijn vader tegen het lijf kan lopen,’ zei ze. ‘Ik bedoel, hoe groot is die kans nu eenmaal?’ 

‘Goed zo!’ riep Anna uit met een goedkeurende grijns. ‘Zeg, zou je mij die kwast aan willen geven die er als een waaier uitziet? Ik moet de golven een zijdeachtige aanblik geven.’ 

‘Natuurlijk.’ Tula stond op, keek tussen Anna’s spullen en vond de brede waaiervormige kwast van wit sabelhaar. Ze overhandigde hem en keek hoe haar vriendin vakkundig de witte verf aanbracht op de azuurblauwe oceaan, waardoor ze zulk levensecht schuim creëerde dat Tula half verwachtte het geluid van de golven te horen. 

Anna Cameron Hale was de beste vakvrouw die er was. 

‘Je bent verbazingwekkend, dat weet je toch?’ zei Tula. 
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‘Dank je.’ Anna keek niet om, maar ging verder met schilderen. ‘Zeg, als je helemaal in Simons huis bent geïnstalleerd, zou ik langs kunnen komen om een wandschildering in de babykamer te maken.’ 

‘O, wat een geweldig idee.’ 

‘En,’ Anna draaide haar hoofd om Tula aan te kijken en zei verlegen: 

‘Het zou een goede oefening zijn voor de kinderkamer die Sam en ik aan het maken zijn.’ 

Er ging een seconde voorbij. Toen twee. ‘Je bent –’ 

‘Ja.’ 

‘Hoelang?’ 

‘Bijna drie maanden.’ 

‘Mijn hemel, dat is reusachtig!’ Tula viel op haar knieën en omhelsde Anna stevig, liet haar toen los. ‘Je krijgt een baby! Hoe vindt Sam het?’ 

‘Alsof hij de eerste man is die met zijn sperma een eitje heeft bevrucht!’ Anna lachte weer, en de glans in haar ogen liet zien hoe blij ze was. ‘Hij is echt opgewonden. Hij heeft Garret in Zwitserland gebeld om hem te vertellen dat hij oom gaat worden.’ 

‘Raar, gezien het feit dat je heel even wat met Garret hebt gehad.’ 

‘Jakkes.’ Anna vertrok haar gezicht en schudde haar hoofd. ‘Aan dat deel denk ik liever niet,’ zei ze, weer lachend. ‘Trouwens, drie afspraakjes met Garret of levenslang met zijn broer, dat is niet te vergelijken.’ 

Tula had haar vriendin nog nooit zo gelukkig gezien. Zo tevreden. 

Alsof alles in haar leven was zoals het moest zijn. Eén verschrikkelijk moment was ze jaloers op dat geluk. Op de zekerheid in Anna’s leven. 

Op de liefde waar Sam haar mee omringde. Toen zette ze vastberaden de kleinzielige steek van jaloezie opzij en concentreerde zich op het belangrijkste. Anna steunen, zoals zij er altijd was geweest voor haar. 

‘Ik ben echt blij voor je, Anna.’ 

‘Dank je, lieverd. Ik weet dat je dat bent.’ Ze wierp een blik op de kleine jongen die hen beiden met een geïnteresseerde blik bekeek. ‘En geloof me, ik ben blij dat je zoveel ervaring opdoet, tante Tula. Ik heb geen flauw idee hoe je voor een baby moet zorgen.’ 

‘Het is heel gemakkelijk,’ zei Tula, de blik van haar vriendin volgend, en ze lachte naar de baby die zo snel de spil van haar wereld was geworden. ‘Je hoeft alleen maar van ze te houden.’ 
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Haar hart draaide zich om in haar borst. Twee weken was ze nu surrogaatmoeder, en ze kon zich een tijd zonder Nathan nauwelijks herinneren. Wat had ze in vredesnaam met haarzelf gedaan voordat ze die kleine jongen had om te knuffelen en voor te zorgen? Hoe was ze de dag doorgekomen zonder de geur van babyshampoo en de zachte warmte van een lijfje om vast te houden? 

Hoe zou ze ooit nog zonder kunnen? 



Simon wist hoe hij dingen gedaan moest krijgen. 

Micks assistent had de details voor zijn rekening genomen, en binnen een week was het huis van Simon gereedgemaakt voor de komst van Tula en Nathan. 

Tula en de baby waren pas drie dagen in de stad, en hij had nu al een vaderschapstest geregeld en aan een paar touwtjes getrokken, zodat hij het resultaat eerder zou krijgen dan normaal. 

Niet dat hij het bewijs nodig had. Hij had vanaf de eerste blik op Nathan geweten dat hij van hem was. Hij had het gevoeld op het moment dat hij hem vastpakte. Nu moest hij om zien te gaan met het ouderschap. 

Het was nooit zijn bedoeling geweest om vader te worden. Hij wist er helemaal niets vanaf. En zijn eigen vader was ook niet echt een rolmodel geweest. 

Maar Simon wist dat het hem zou lukken. Alles lukte hem altijd, op de een of andere manier. 

Hij opende zijn voordeur en trapte per ongeluk tegen een speelgoedvrachtauto. De heldergele vuilniswagen zoefde daardoor over de parketvloer en kwam tegen de andere muur tot stilstand . Hij schudde zijn hoofd, pakte de auto op en ging de woonkamer binnen. 

Normaal gesproken kwam hij om halfzes thuis en dronk hij ontspannen een drankje, terwijl hij de krant las. De stilte van het grote huis was een zegen na een lange dag met klanten, bestuursvergaderingen en rinkelende telefoons. Zijn huis was een toevluchtsoord geweest, bedacht hij bitter. Maar nu niet meer. Hij keek de eens zo ordelijke woonkamer rond en blies geïrriteerd zijn adem uit. Hoe kon één baby zoveel… spullen hebben? 
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‘Ze zijn hier pas drie dagen,’ mopperde hij, verbaasd over wat die twee hadden aangericht in het oude statige victoriaanse huis. 

Er lagen luiers, flesjes, speeltjes, stapels schoon en opgevouwen wasgoed op de salontafel. In een hoek stond een of ander looprek, en in Simons favoriete stoel zat een in de steek gelaten konijn met één hangoor. Hij stapte over de babydeken die boven op het handgestikte kleed lag en zette zijn koffertje naast zijn stoel neer. 

Het konijn oppakkend liet hij zijn vingers over de zachte, enigszins vochtige vacht gaan. Nathan kreeg tandjes, had Tula hem vanmorgen verteld. Blijkbaar kreeg het konijn de volle laag. Hoofdschuddend lachte hij een beetje, zich weer verbazend over het feit hoe snel de routine van een man overhoop kon worden gehaald. 

‘Simon, ben jij dat?’ 

Hij draaide zich in de richting van haar stem en keek naar de hal alsof hij door de muren heen kon kijken naar de keuken achter in het huis. 

Inwendig trok iets zich verwachtingsvol samen in reactie op Tula’s stemgeluid. Zijn lichaam reageerde alert, een gevoel waar hij al aan wende. Tijdens de drie dagen dat zij en het kind hier waren, voelde hij bijna de hele tijd een pijnlijk verlangen naar haar. 

Ze deed hem iets, en het ergste van alles was dat ze er niets eens haar best voor deed. 

Tula was hier alleen als Nathans voogd. Ze bleef net zolang totdat Simon een vader voor zijn zoon kon zijn. Meer was er niet tussen hen, en dat kon ook niet. 

Dus waarom, vroeg hij zich af, dacht hij zoveel aan haar? Ze was niet het soort vrouw dat normaal gesproken zijn aandacht trok. Maar ze had iets. Iets levendigs. Opwindends. 

Ze lachte, en het kuiltje plaagde hem. Ze zong voor de kleine, en haar stem streelde hem. Ze was hier, in zijn huis als hij uit zijn werk thuis kwam, en hij miste de gebruikelijke stilte niet eens. 

Hij zat serieus in de problemen. 

‘Simon?’ 

Haar stem klonk nu bijna bezorgd omdat hij haar niet had geantwoord. 

‘Ja, ik ben het.’ 

‘Mooi. Wij zijn in de keuken.’ 
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Hij bleef het hangoorkonijn vasthouden en liep door de lange gang. De kamers waren groot, het hout glansde door de was en de zorg dat het kreeg, en de muren waren in warme blauwe en groene tinten geverfd. 

Hij kende elke kraakje van de vloer, elke zucht van de wind tegen de ramen. Hij was in dit huis opgegroeid en had het overgenomen toen zijn vader overleed. 

Natuurlijk had Simon zijn stempel op het huis gedrukt. Hij had de tapijten, die de houten vloer bedekten, eruit gegooid. Hij had het behang laten verwijderen, de ingebouwde servies- en boekenkasten en de ornamenten aan het plafond laten herstellen. 

Hij had het huis helemaal eigen gemaakt, vastbesloten om de oude herinneringen uit te bannen en nieuwe te creëren. 

Nu deelde hij het met de zoon van wie hij nog steeds nauwelijks kon geloven dat hij van hem was. 

De keuken binnen stappend werd hij omringd door de geur die uit een pan op het fornuis kwam. Tula zat met gekruiste benen op een stoel aan de tafel en was een groenige puree in Nathans mond aan het lepelen. 

‘Wat is dat?’ vroeg hij. 

‘Hoi. O, sperziebonen. We zijn boodschappen gaan doen, nietwaar Nathan?’ Ze gaf de jongen weer een lepel vol. ‘We hebben een staafmixer gekocht en wat verse groenten, toen kwamen we thuis en hebben we ze gekookt, hè?’ 

Simon zou zweren dat het kind naar elk woord van Tula luisterde. 

Misschien was het de manier waarop ze de woorden bijna tegen hem zong. Of waren het de warmte in haar stem en de lach op haar gezicht die de aandacht van de baby trokken. 

Net zoals ze dat bij zijn vader hadden gedaan. 

‘Het is zo koud buiten dat ik chili voor ons heb gemaakt,’ zei ze glimlachend tegen hem. 

Het effect van die glimlach drong diep tot hem door. 

Mick had gelijk, bedacht hij. Tula leek in niets op de koele schoonheden waar hij normaal mee uitging. 

Hij vroeg zich af of ze in bed net zo warm zou zijn. 

‘Ruikt goed,’ slaagde hij erin uit te brengen. 

‘Smaakt zelfs beter,’ beloofde ze hem. ‘Waarom kom je niet hier en voer jij Nathan de rest? Dan schep ik het eten voor ons op.’ 
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‘Oké.’ Hij liep voorzichtig op haar en de baby af en wilde zichzelf wel voor de kop slaan. Simon Bradley had de reputatie om ergens in te duiken en het over te nemen. Hij kon toch verdorie wel een baby voeren. Hoe moeilijk kon dat zijn? 

Hij ging op Tula’s stoel zitten, pakte het schaaltje met de bonenpuree en lepelde wat op. Hij kon achter zich Tula’s blik op hem voelen, terwijl ze toekeek. Nou, hij zou haar en zichzelf bewijzen dat hij uitermate goed in staat was om een baby te voeren. 

Hij lepelde het dunne, groene goedje in Nathans mond en was totaal onvoorbereid toen de baby het gelijk naar hem terugspuwde. ‘Wat?’ 

Tula’s verrukte lach barstte achter hem los, terwijl Simon de sperziebonen uit zijn gezicht veegde. Toen boog ze zich naar hem over, zoende hem op de wang en zei: ‘Welkom bij het vaderschap.’ 

Een tel later doofde haar lach toen hij haar met donkere ogen vol vuur aankeek. Haar mond werd droog, en iets duisters en gevaarlijks ontvlamde inwendig. 

Ze staarden elkaar een moment, dat eeuwig leek te duren, aan, totdat Simon eindelijk zei: ‘Dat stelde niet veel voor als kus. Dat moeten we de volgende beter doen.’ 

De volgende keer? 
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 Hoofdstuk 5 





Tula herinnerde zich dat ze in haar eigen keuken had gezeten en had bedacht dat dit geen goed idee was. Nu wist ze het zeker. 

En toch was ze hier, in een victoriaans herenhuis in de stad, met een man van wie ze niet zeker wist of ze hem aardig vond, maar wel dat ze hem graag wilde. 

Gisteren had Simon er zo leuk uitgezien met die sperziebonen op zijn gezicht dat ze zichzelf er niet van had kunnen weerhouden om hem te zoenen. Natuurlijk, het was maar een kleine pakkerd op zijn wang geweest. Maar toen hij die donkerbruine ogen op haar richtte en zij de daarin nauwelijks ingedamde hartstocht had gezien, was ze daardoor van de wijs gebracht. 

Niet dat ze de een of andere verlegen, oude vrijster was. Helemaal niet. 

Ze had wel vriendjes gehad. Maar Simon leek in niets op hen. Achteraf bezien waren dat jongens geweest, en Simon was op en top man. 

‘Hou op,’ vertelde ze zichzelf. Niet dat het zou helpen natuurlijk. Ze had al dagenlang toegegeven aan de niet zo onschuldige dagdromen over Simon Bradley. Als ze sliep, nam haar onderbewustzijn de draad gewoon op en leefde zich helemaal uit. 

Maar een vrouw kon niets aan haar dromen doen, toch? 

‘Het is belachelijk,’ zei ze, terwijl ze haar bureau op de juiste plek onder een van de ramen trok. Een straal van het schaarse januarizonlicht viel tussen de wolken door op haar bureau. Toch nam ze niet de tijd om ervan te genieten, in plaats daarvan ging ze verder met het inrichten van haar tijdelijke kantoor. 

Ze had eigenlijk niet veel nodig. Alleen haar laptop, een tekentafel waar ze kon werken aan de illustraties voor haar boeken en een gemakkelijke stoel waarin ze kon zitten en nadenken. 

‘Hm. Als je niet zoveel spullen nodig hebt, Tula, waarom is er dan zoveel rotzooi hier?’ De eeuwig terugkerende vraag, bedacht ze. Ze verzamelde niet expres dingen. Het overkwam haar zo ongeveer. En het verblijf in een huis waar alles zijn eigen plekje had, zorgde ervoor dat ze zich net een hamster voelde. 
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Er waren dozen en boeken en lege planken die erop wachtten om gevuld te worden. Er lagen verdwaalde pagina’s van haar manuscript, pennen, verftubes en, o, gewoon te veel dingen om te proberen die georganiseerd op te bergen. 

‘Jezelf aan het installeren?’ 

Ze sprong bijna een halve meter de lucht in en draaide zich om, een hand op haar borst houdend. Hij stond in de deuropening met een lachje op zijn knappe gezicht alsof hij verdraaid goed wist dat de schrik haar tien jaar van haar leven had gekost. 

Hem een gepijnigde blik toewerpend viel ze uit: ‘Doe een bel of zoiets om, oké? Ik kreeg zowat een hartaanval.’ 

‘Ik woon hier,’ hielp hij haar herinneren. 

‘Ja, ik weet het.’ Alsof ze dat kon vergeten. Ze had de halve nacht wakker gelegen, terwijl ze aan Simon dacht die aan de andere kant van de gang in zijn bed lag. Ze had hem nooit moeten zoenen. Ze had nooit die gespannen, beleefde muur die ze na hun eerste ontmoeting tussen hen in hadden opgetrokken, moeten slechten. 

Deze ochtend nog hadden ze samen ontbeten. Zij drietjes gezellig zittend in een keuken die drie keer zo groot was als die van haar. Ze had toegekeken hoe Simon de wriemelende baby zijn havermout voerde, ondertussen wegduikend voor de spetters die af en toe op hem afkwamen, en verdraaid als hij er niet… leuk had uitgezien, terwijl hij dat deed. 

Ze kreunde inwendig en waarschuwde zichzelf normaal te doen. Dit ging niet over vader-en-moedertje spelen. 

Hij slenterde haar kantoor in met een blik van opperste verbazing. ‘Hoe kun je werken in deze chaos?’ 

Ze had ongeveer hetzelfde gedacht, maar ze gunde hem die voldoening niet. ‘Een georganiseerde geest is een saaie geest.’ 

Eén donkere wenkbrauw ging omhoog, en het viel haar op dat hij dat vaak deed als ze aan het praten waren. Spottend? Of gewoon geïrriteerd? 

‘Schilder je ook?’ vroeg hij, knikkend naar de tekentafel die ze onder een groot raam had gezet. 

‘Tekenen eigenlijk. Gewoon wat schetsen,’ antwoordde ze. ‘Ik maak de illustraties voor mijn boek.’ 
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‘Indrukwekkend,’ zei hij, dichterbij komend om het beter te kunnen zien. 

Tula wapende zichzelf tegen wat hij zou kunnen zeggen als hij eenmaal de kans had gehad om haar tekeningen te bekijken. Haar vader had haar nog nooit een compliment gegeven, bedacht ze. Maar dat had uiteindelijk niets uitgemaakt, omdat ze de tekeningen maakte voor de kinderen die van haar boeken hielden. Tula wist dat ze talent had, maar ze had zichzelf nooit wijsgemaakt dat ze een groot artiest was. 

Hij bladerde door de schetsen die op de tafel lagen, en ze wist wat hij zag. De schetsen van Lonely Bunny en de dieren die zijn wereld deelden. 

Zijn blik ging naar de hare, en hij zei zachtjes: ‘Je bent erg goed. Je legt een hoop gevoel hierin.’ 

‘Dank je.’ Verrast maar blij glimlachte ze naar hem en voelde de warmte door haar heen gaan toen hij haar glimlach beantwoordde. 

‘Nathan heeft een knuffelkonijn. Maar hij moet een nieuwe. Het exemplaar van hem ziet er niet meer uit.’ 

Ze schudde droevig haar hoofd, omdat hij duidelijk niet wist hoeveel een versleten, geliefde knuffel kon betekenen voor een kind. ‘Heb je nooit The Velveteen Rabbit van Margery Williams gelezen?’ vroeg ze. 

‘Dat ervan gehouden wordt, maakt een speeltje echt. En als je echt bent, zie je er een beetje afgeleefd uit.’ 

‘Je zult wel gelijk hebben.’ Hij lachte zachtjes en knikte, terwijl hij weer naar haar schetsen keek. ‘Hoe ben je hierop gekomen? Op Lonely Bunny, bedoel ik.’ 

Weg van het persoonlijke en terug naar een veiliger onderwerp, dacht ze, vreemd teleurgesteld dat het korte moment van intimiteit alweer voorbij was. 

Desalniettemin grijnsde ze, terwijl ze zei: ‘Mensen vragen schrijvers altijd waar ze hun ideeën vandaan halen. Ik antwoord meestal dat mijn inspiratie op de onderste planken met huishoudelijke artikelen in de lokale supermarkt ligt.’ 

Een mondhoek krulde om. ‘Bijdehand. Maar ook niet echt een antwoord.’ 

‘Nee,’ gaf ze toe, terwijl ze haar armen om haar middel sloeg. ‘Dat is het niet.’ 
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Hij keek haar aan, zijn warme bruine ogen zacht en nieuwsgierig. 

‘Vertel je het mij?’ 

Ze ontmoette zijn blik en voelde dat het gesprek weer langzaam de persoonlijke kant opging. Maar ze zag iets in zijn ogen dat haar vertelde dat hij echt geïnteresseerd was. En tot op dat moment had het niemand, behalve Anna, echt iets kunnen schelen. 

Op hem af lopend pakte ze een van de schetsen van de tekentafel en bestudeerde haar eigen creatie. Lonely Bunny keek haar aan met zijn grote heldere ogen en bedroefde, hoopvolle uitdrukking. Tula glimlachte naar het konijn, dat op het juiste moment in haar leven was langsgekomen. 

‘Als klein meisje tekende ik hem al,’ zei ze, meer tegen zichzelf dan tegen hem. Ze wreef een vinger over de lichtgrijze vacht en de kromming van zijn oor. ‘Toen mijn moeder en ik naar Crystal Bay verhuisden, leefde er een aantal wilde konijnen in het park achter ons huis.’ 

Ze voelde hem een stap dichterbij komen. Voelde dat hij haar bekeek. 

Maar ze was in haar eigen herinneringen verzonken en staarde naar haar verleden. 

‘Een van die konijnen was anders. Hij had een hangoor en hij was altijd alleen,’ zei ze, in zichzelf lachend om het beeld van de jonge Tula die een wild konijntje dichterbij probeerde te lokken door hem een wortel voor te houden. ‘Ik dacht dat hij geen vriendjes had. De andere konijnen bleven uit zijn buurt en ik voelde me met hem verwant. Ik was nieuw in de stad en ik had geen vriendjes, dus werd het mijn missie om ervoor te zorgen dat het konijn mij aardig zou vinden. Maar hoe ik het ook probeerde, ik kreeg hem niet zover dat hij met mij ging spelen. En geloof me, ik probeerde het echt. Elke dag, een maand lang. Tot op een dag de andere konijnen er wel waren, maar Lonely Bunny niet.’ 

Ze streek met een vingertop over haar schets van dat konijntje uit een ver verleden. ‘Ik zocht hem overal, maar ik kon hem niet vinden.’ 

Ze stopte en keek in ogen die vol begrip en medeleven waren, en ze voelde haar eigen ogen branden door onverwachte tranen. De enige andere persoon die ze ooit over dat konijn had verteld, was Anna. Ze had het altijd een beetje dwaas gevonden dat ze zoveel om hem gaf. 

Dat ze hem zo miste toen ze hem niet kon vinden. 
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‘Ik heb hem nooit meer gezien. Maar ik bleef wel zoeken. Een week lang heb ik dat park uitgekamd,’ zei ze peinzend. ‘Onder elke struik, achter elke rots. Ik zocht overal. Eindelijk, een week later, was ik zo ongerust dat ik mijn moeder over hem vertelde en vroeg of ze mee wilde helpen zoeken.’ 

‘Deed ze dat?’ Zijn stem klonk zacht, alsof hij de betovering die om hen heen hing niet wilde verbreken. 

‘Nee,’ zei ze met een zucht. ‘Ze vertelde me dat hij waarschijnlijk onder een auto was gekomen.’ 

‘Wát?’ Simons stem klonk vol afschuw. ‘Ze zei wát?’ 

Tula gooide er een verstikt lachje uit. ‘Bedankt dat je boos wordt voor mij, maar het is al lang geleden. Trouwens, ik geloofde haar niet. Ik dacht dat hij een vrouwtjeskonijn had gevonden en met haar was weggegaan.’ 

Ze legde de tekeningen op tafel en keerde zich naar hem toe, haar handen in haar broekzakken stoppend. ‘Toen ik besloot om kinderboeken te gaan schrijven, bracht ik Lonely Bunny weer terug. Hij is goed voor mij geweest.’ 

Knikkend tikte Simon met zijn vinger tegen een van haar oorringen waardoor die heen en weer zwaaide. ‘Ik denk dat jij ook goed voor hem was. Ik durf te wedden dat hij zijn kleinkonijntjes nog steeds verhalen vertelt over het kleine meisje dat van hem hield.’ 

De adem stokte in haar keel door de gevoelens die haar opeens overvielen. ‘Soms verras je me, Simon.’ 

‘Dat is alleen maar eerlijk,’ zei hij. ‘Jij verrast me verdorie de hele tijd.’ 

Seconden tikten weg, terwijl ze allebei naar elkaar keken alsof ze elkaar voor het eerst zagen. Simon was de eerste die sprak en toen hij dat deed, was het duidelijk dat het moment dat ze hadden gedeeld, voorbij was. In ieder geval voor nu. 

‘Heb je alles wat je nodig hebt?’ 

‘Ja.’ Ze haalde adem en deed geestelijk een stap achteruit. ‘Ik moet alleen mijn stoel nog op zijn plek schuiven en –’ 

‘Waar wil je die hebben?’ 

Ze keek naar hem op. Hij was net thuis van zijn werk, dus hij droeg een donker pak, en het enige teken van ontspanning was de losse knoop in zijn roodzijden das. 
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‘Je hoeft niet te –’ 

Hij schudde zich uit zijn colbert. Zijn handgemaakte, witte overhemd met lange mouwen spande zich om zijn indrukwekkende borstkas. 

Ze moest slikken toen ze zag hoe hij de stoel vastpakte en ze vroeg zich af waarom het uitdoen van een jasje in haar bijzijn zo intiem overkwam. Misschien was het, bedacht ze, omdat het pak was wat hij was. En dat terzijde leggen, zelfs voor eventjes, voelde als een belangrijke stap. 

Tula onderdrukte deze gedachte zodra die opkwam. 

Er gebeurt hier niets intiems, hielp ze zichzelf herinneren. Gewoon een vent die haar hielp met het verplaatsen van een stoel. Dat moest ze onthouden, want iets anders was vragen om moeilijkheden. 

‘Daar,’ zei ze, wijzend naar de verre hoek. 

‘Wil je die kist opzij halen?’ 

Dat deed ze, de zware kist met boeken met haar voeten wegschuivend totdat Simon erlangs kon. Hij sjouwde de grote stoel door de kamer, zette die toen zo neer dat ze door de beide ramen kon kijken als ze erin zat. 

‘Hoe is het zo?’ 

‘Perfect, dank je.’ 

Hij keek weer door de kamer. ‘Waar is Nathan?’ 

‘In zijn kamer. Hij ging pas laat zijn dutje doen.’ 

‘Oké.’ Hij liep door de kamer, gluurde in dozen, en wierp een blik op de slordige stapel papieren op haar bureau. ‘Weet je, ik heb nog wel wat mappen in mijn kantoor liggen die je kunt gebruiken.’ 

Ze zette haar stekels op. ‘Ik heb mijn eigen systeem.’ 

Simon keek haar aan en tilde weer die wenkbrauw op. ‘Chaos is een systeem?’ 

‘Het is alleen een chaos als je niet weet waar alles ligt. En ik kan alles vinden.’ 

‘Als jij het zegt.’ Hij kwam dichterbij. ‘Is er nog iets anders dat ik kan doen?’ 

‘Nee, dank je,’ fluisterde Tula, die voelde dat zijn warmte naar haar reikte. Dit was haar eigen schuld, vertelde ze zichzelf, terwijl de spanning in de kamer toenam. Als zij hem die spontane zoen niet had gegeven, zouden ze nog steeds met elkaar overhoop liggen. Als zij niet 49 





zo openhartig was geweest, waardoor hij zo verdraaide lief deed, dan zouden ze nu niet zo in deze intieme sfeer zitten. 

Dus ze sprak snel, voordat wat het ook was tussen hen, verder kon gaan. ‘Waarom ga jij niet bij Nathan kijken, dan maak ik het hier af. Ik moet nog veel uitpakken.’ 

Ze stapte langs hem heen en dook in een doos met boeken, expres met haar rug naar hem toegekeerd. Haar hart bonsde en haar maag draaide rond door een combinatie van zenuwen en een verwachtingsvol gevoel. 

Ze zette een paar boeken op de bovenste plank en liet haar vingertoppen over de ruggen dralen. 

Maar Simon vertrok niet. In plaats daarvan pakte hij haar kin en draaide haar gezicht naar hem toe. 

‘Ik weet net zomin als jij wat er tussen ons gaande is. Maar je kunt me niet eeuwig ontlopen, Tula. We wonen tenslotte samen.’ 

‘We wonen in hetzelfde huis, dat is alles,’ corrigeerde ze hem ademloos. ‘Niet samen.’ 

‘Het is maar hoe je het opvat,’ zei hij peinzend, maar wel met een klein lachje. 

Ze wist wat hij dacht, want ze dacht precies hetzelfde. Nou ja, eigenlijk kwam er weinig denken aan te pas. Dit ging meer over voelen. Willen. 

Behoeftes. 

Ze schudde haar hoofd. ‘Simon, je weet dat het een slecht idee zou zijn.’ 

‘Wat?’ vroeg hij onschuldig. ‘Een kus?’ 

‘Je praat niet over alleen maar een kus.’ 

‘We kunnen beter helemaal niet praten,’ gaf hij toe, zijn blik naar haar mond verplaatsend. 

Tula likte aan haar lippen en haalde adem, die in haar longen stokte toen ze iets in zijn ogen zag opvlammen. ‘Simon…’ 

‘Jij bent hiermee begonnen,’ zei hij, naar haar toe buigend. 

‘Ik weet het,’ antwoordde ze, en ze hield haar hoofd schuin, terwijl ze zich naar hem toe bewoog. 

‘Ik zal het afmaken.’ 

‘Stop met praten,’ vertelde ze hem net voordat zijn mond zich over de hare sloot. 
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Hitte explodeerde tussen hen. Tula had zoiets nog nooit eerder meegemaakt. Zijn mond nam de hare hongerig in bezit, zijn tong dwong haar lippen vaneen om haar hele mond op te eisen. Hij trok haar dicht tegen zich aan, totdat ze beiden geknield op het zachte, dikke tapijt zaten. Zijn handen gleden over haar rug, doken naar beneden om de welving van haar achterste te omvatten en haar nog steviger tegen zich aan te trekken. 

Tula voelde het keiharde bewijs van hoe graag Simon haar wilde, een behoefte die ze zelf ook voelde. Haar gedachten verdwenen, en ze gaf zich over aan de stroom van gevoelens die hij in haar opwekte. Hun tongen verstrengelden zich met elkaar. Ze leunde tegen hem aan, sloeg haar armen om zijn nek en hield hem vast alsof ze bang was dat ze over het randje van de aarde zou vallen. 

Hij rukte zijn mond van de hare los, begroef zijn gezicht in de welving van haar hals en fluisterde: ‘Al vanaf het moment dat je mijn kantoor binnen wandelde heb ik hieraan gedacht, aan jou.’ 

‘Ik ook,’ murmelde ze. Ze deed haar hoofd naar achteren om hem meer ruimte te geven. Haar lichaam was plotseling opgewonden. Elke cel zoemde, en het centrum van haar verlangen brandde en smachtte naar hem. 

Hij liet zijn handen naar de onderkant van haar trui zakken, onder het materiaal glijden en over haar huid gaan. Ze voelde zijn vingers branden, het kolken van haar bloed, terwijl hij het toch al te felle vuur verder deed opvlammen. 

O, het was echt veel te lang geleden dat iemand haar had aangeraakt, dacht Tula, terwijl ze zacht zuchtend haar hoofd achterover liet vallen. 

En ze was nooit eerder op deze manier aangeraakt. 

‘Laat me,’ mompelde hij, terwijl hij haar trui omhoog deed en uittrok, daarmee haar borsten ontblotend die verstopt waren in een beha van roze zijde. 

Koele lucht streelde haar huid als tegenwicht voor de hitte die Simon creëerde. Een deel van haar verstand riep dat ze hiermee moest stoppen, nu het nog kon. De rest van haar lichaam vertelde dat kleine, aanhoudende stemmetje echter zijn mond te houden en weg te gaan. 

‘Prachtig,’ zei hij, terwijl hij de achterkant van zijn vingers over haar tepels liet glijden. 
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Tula huiverde toen zijn duimen over de topjes van haar hard geworden tepels bewogen, het gevoel van de lichte aanraking werd door de zijde een bijna ondraaglijke sensatie. Ze beefde toen hij de voorsluiting van haar beha loshaakte en zoog haar adem in toen hij de zijde opzij schoof en haar borsten met zijn handen omvatte. 

Hij boog voorover om eerst de ene en toen de andere tepel in zijn mond te nemen, en Tula wankelde. 

Haar vingers woelden door zijn dikke haar, ze hield hem tegen zich aan en concentreerde zich volledig op het gevoel van zijn lippen en tong op haar huid. 

Ze wilde hem naakt, haar handen op zijn lichaam. Ze wilde achterover gaan liggen en hem boven op haar. Ze wilde hun lichamen over elkaar heen voelen glijden, hem in zijn ogen kijken als hij haar meenam naar – 

Een doordringend gehuil verbrak de betovering. 

Simon trok zich van haar terug en draaide zijn hoofd richting de deuropening. ‘Wat was dat?’ 

‘De baby.’ Nog steeds bevend maakte ze haar beha weer vast. Toen reikte ze naar haar trui en had die in luttele seconden weer aan. ‘Ik heb de babyfoon hier gezet toen ik hier aan het werk was.’ 

Ze gebaarde met een hand naar iets wat er nogal futuristisch uitzag, en Simon knikte. 

‘Juist. De babyfoon.’ 

Opkrabbelend ging ze snel bij hem uit de buurt. 

‘Niet doen,’ zei Simon opstaand en naar haar reikend, ‘Ik kan in je ogen zien dat je nu al doet alsof er niets is gebeurd.’ 

‘Nee, dat doe ik niet,’ verzekerde ze hem, hoewel haar stem net zo bibberig was als de rest van haar. Een hand door haar korte lokken halend, blies ze haar adem uit en gaf toe: ‘Maar dat zou ik wel moeten doen.’ 

‘Waarom?’ Zijn gezicht vertrok toen het gehuil van de baby doorging, maar hij liet haar niet los. 

Tula schudde haar hoofd en trok zich los uit zijn greep. ‘Omdat dit alleen maar een extra complicatie is, Simon. Geen van beiden zouden we dit moeten willen.’ 

‘Ja,’ zei hij, terwijl zijn blik de hare ontmoette. ‘Maar dat doen we wel.’ 
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‘Je kunt niet altijd krijgen wat je wilt,’ kaatste ze terug, ondertussen achteruit stappend, dichter naar de deuropening toe. ‘Nu moet ik echt naar de baby toe.’ 

‘Oké. Maar Tula,’ zei hij, haar tegenhoudend. ‘Je moet weten dat ik altijd krijg wat ik wil.’ 



Een halfuur later liep Tula met Nathan in haar armen haar kantoor in en vond een stapel gekleurde mappen op haar bureau. Er lag een kort briefje bij: Chaos kan gecontroleerd worden. S. 

‘Zijn initiaal, alsof ik anders niet had geweten wie ze hier had neergelegd,’ vertelde ze de baby. 

Ze plantte de kleine op een deken omringd met speelgoed en nam plaats achter haar bureau. Haar vingertoppen tikten op de mappen totdat ze uiteindelijk haar schouders ophaalde en er eentje opende. 

‘Ik denk dat het geen kwaad kan om een poging tot archivering te doen, nietwaar?’ 

Nathan had er geen mening over. Hij was te geboeid door een schuimrubberen vrachtwagen met knalrode koplampen. 

Tula lachte naar hem en ging toen verder met het opruimen van haar bureau. Het ging sneller dan ze had verwacht, en hoewel ze het niet leuk vond om toe te geven, het had wel iets bevredigends om de papieren netjes te sorteren en op te bergen. Toen ze klaar was, was haar bureaublad voor het eerst in jaren leeg. 

Haar telefoon ging over op het moment dat ze net naar beneden wilde gaan met de baby om zijn eten klaar te maken. ‘Hallo?’ 

‘Tula, hoi, je spreekt met Tracy.’ 

De stem van haar redactrice klonk, zoals altijd, vriendelijk en zakelijk. 

‘Hoi, wat is er?’ 

‘Ik wil alleen maar je brief hebben voor het volgende boek. De productieafdeling heeft het morgen nodig.’ 

‘Prima.’ Gedurende een verschrikkelijk moment kon Tula zich niet herinneren waar ze de brief had gelaten die ze altijd aan haar lezers schreef en die voor in het boek stond. Ze hield ervan om dat extra persoonlijke tintje erbij te doen voor de kinderen die haar verhalen lazen. Dat vervelende gevoel was bekend. Ondanks dat ze tegen Simon had opgeschept dat ze wist waar alles lag, ervoer ze meestal een 53 





moment van pure paniek als haar redactrice belde dat ze iets nodig had. 

Omdat ze wist dat ze haar aan het lijntje moest houden totdat het, wat het ook was, boven water was. 

‘Het geeft niet, Tula,’ zei Tracy, alsof ze precies wist wat ze dacht. ‘Ik hoef het niet meteen te hebben en ik weet dat je er even naar moet zoeken. Als je me de brief morgenochtend e-mailt, is het prima.’ 

‘Nee hoor, het is in orde,’ antwoordde Tula plotseling toen ze bedacht dat ze net urenlang had doorgebracht met het opbergen van alle dingen. 

‘Ik weet waar het is.’ 

‘Je maakt een grapje.’ 

Lachend reikte ze naar het kastje, opende het en pakte er een blauwe map uit. Blauw voor Bunny-brieven, bedacht ze. Ze had zelfs een systeem nu. Natuurlijk wist ze niet hoelang het zou duren, maar het plezier dat ze haar redactrice had kunnen verrassen, was het extra werk wel waard geweest. 

‘Arme Tracy,’ zei Tula vol medegevoel. ‘Je hebt al veel te lang met mijn wanorde opgescheept gezeten, nietwaar?’ 

‘Je bent georganiseerd,’ verdedigde Tracy haar. ‘Alleen op je eigen manier.’ 

Ze stelde de steun op prijs, maar Tula wist heel goed dat Tracy het wel zou hebben gewaardeerd als ze iets meer geordend was geweest. ‘Nou ja, ik ben iets nieuws aan het uitproberen. Ik houd nu een map in mijn hand!’ 

‘Verbazingwekkend,’ grinnikte Tracy. ‘Een georganiseerde schrijfster. 

Ik wist niet dat het kon. Kun je de brief naar mij faxen?’ 

‘Ja. Je hebt hem over een paar minuten.’ 

‘Nou, ik weet niet waar die nieuwe instelling aan te danken is, maar bedankt!’ 

Nadat ze had opgehangen, faxte Tula de brief, borg die weer netjes op en plaatste de map met een gevoel van trots weer in de kast. Zou Simon het niet geweldig vinden dat hij gelijk had gehad? 

Naar de baby grijnzend, vroeg ze: ‘Wat denk je, Nathan? Kan iemand chaos én controle hebben?’ 

Ze was daar nog steeds over aan het nadenken toen ze de jongen naar de keuken droeg. 
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Een paar uur later zei Tula op scherpe toon: ‘Je moet ervoor zorgen dat hij niet kan uitglijden.’ 

‘Nou,’ verzekerde Simon haar, ‘dat wist ik toevallig zelf ook.’ 

Hij leunde over de rand van de badkuip heen, één hand op Nathans rug, terwijl hij zijn vrije hand gebruikte om de ingezeepte washand over het huidje van de baby te laten gaan. ‘Hoe kun je hem tegelijkertijd vasthouden en wassen? 

Tula grinnikte, en Simon voelde een harde stomp op zijn borst. Als ze lachte, was dat voor hem genoeg aanleiding om haar op het dichtstbijzijnde oppervlak te willen gooien en zichzelf in haar warmte te begraven. 

De kus die ze slechts enkele uren geleden hadden gedeeld, brandde nog steeds in hem. 

Hij kon haar nog steeds proeven. Hij had het gevoel van haar zachte en glanzende huid op zijn vingers. 

Nu, terwijl zij naast hem over de rand leunde om een nat washandje over Nathans hoofd te halen, snoof hij haar lichte bloemige geur diep in zijn longen. Daar moest hij bij hebben gekreund, want ze stopte en keek naar hem. 

‘Gaat het?’ 

‘Niet echt,’ antwoordde hij stijfjes, terwijl hij zijn aandacht richtte op het kind dat nu met beide handjes op het water sloeg, flink spetterde en kirde van plezier. 

‘Simon –’ 

‘Vergeet het, Tula. Laten we ons maar concentreren op het overleven van dit badritueel, oké?’ 

Ze leunde op haar hakken en keek naar hem op. ‘Wie doet er nu alsof het niet gebeurd is?’ 

Hij lachte, een kort, scherp geluid. ‘Geloof me als ik zeg dat het niet het geval is.’ 

‘Waarom doe –’ 

Haar een blik toewerpend zei hij: ‘Tenzij je wilt afmaken waar we mee begonnen zijn, stoppen, Tula.’ 

Haar mond klapte dicht en ze knikte. ‘Goed. Dan ga ik maar Nathans pyjama klaarleggen, terwijl jij dit afmaakt. Lukt het in je eentje?’ 

Goede vraag. 
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Tot nu altijd wel. 

Nu was hij er niet meer zo zeker van. 

‘We redden het wel. Ga nu maar.’ 

Een tel later snelde ze de badkamer uit, en Simon haalde voor het eerst makkelijk adem sinds deze badsessie was begonnen. Hij keek de jongen in zijn ogen en zei: ‘Denk eraan, Nathan. Vrouwen brengen je in de problemen.’ 

De kleine jongen lachte en sloeg zo hard op het water dat er een kleine golf in zijn vaders gezicht sloeg. 

‘Verrader,’ fluisterde Simon. 
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 Hoofdstuk 6 





Een paar avonden later had Simon er genoeg van om als een geest door zijn eigen huis te sluipen. Na de kus met Tula had hij afstand bewaard, hij was niet alleen bij haar uit de buurt gebleven, maar ook uit die van Nathan. Hij vroeg zich af waar in hemelsnaam de resultaten van de vaderschapstest bleven en hoe hij werd verondersteld zijn gedachten ergens bij te houden als de herinneringen aan die kus er steeds tussen kwamen. 

Het was niet alleen de kus. Het was Tula zelf, en dat was een complicatie waar hij niet op had gerekend. Ze was voortdurend in zijn gedachten. Ze bewoog als een schaduw door zijn hoofd, altijd rondspokend. 

Ze liep de kamer binnen, en hij voelde een hevige aanval van lust door zich heen gaan. Zijn lichaam was hard, en zijn handen jeukten om haar aan te raken. Ze leek in gelukzalige onwetendheid te verkeren over wat ze hem aandeed, en hij vertikte het om het haar te laten weten. 

‘Misschien moeten we praten over hoe dit gaat werken,’ zei hij toen Tula door de woonkamer wandelde. 

Het lamplicht scheen op haar blonde haren en schitterde in haar ogen. 

Ze leek in niets op de vrouwen tot wie hij zich normaal gesproken aangetrokken voelde. En ze was alles wat hij wilde. De wetenschap dat zij hier was, in zijn huis, tegenover zijn eigen slaapkamer, zorgde voor slapeloze nachten. 

Zich niet bewust van zijn gedachten lachte ze naar hem, liep de kamer door en plofte in de stoel rechts van hem. Haar voeten onder zich opvouwend zei ze: ‘Ja, de baby viel meteen in slaap zodra ik hem had neergelegd. Dank je.’ 

Hij fronste en moest stilletjes toegeven dat, nee, hij had niet aan het kind gedacht. Nauwelijks zijn schuld als ze zo dichtbij was. Hij daagde iedere man uit om lang aan alles behalve Tula Barrons te denken. ‘Ik nam aan dat hij lag te slapen omdat hij niet bij je is en ik hem niet hoor huilen.’ 

Ze bestudeerde hem even bedachtzaam. ‘Vind je niet dat je mee moet doen met zijn avondritueel?’ 

57 





‘Ja, zodra de resultaten van de test binnen zijn.’ 

Tot die tijd zou hij zich op de achtergrond houden. Het in bad stoppen van Nathan had hem geleerd dat hij veel te gevoelig was waar het de jongen betrof. Hij had echt gedacht dat hij zijn vader was. Wat als hij erachter kwam dat Nathan niet van hem was? Nee, zelfbescherming was het beste totdat hij zekerheid had. 

‘Simon, Nathan is je zoon en net doen alsof hij dat niet is, verandert daar niets aan.’ 

‘Daar moeten we dus over praten,’ zei hij, terwijl hij opstond om naar de bar te lopen. ‘Wil je iets drinken?’ 

‘Witte wijn, als je dat hebt.’ 

‘Dat heb ik.’ Hij zorgde voor de drankjes en ging toen tegenover haar zitten. Buiten was het al donker. In de haard brandde een vuur, en het geknetter en gesis van de vlammen was gedurende een paar minuten het enige geluid dat te horen was. Natuurlijk kon Tula niet lang stil zijn. 

‘Oké, waar wilde je over praten?’ 

‘Dit,’ zei hij, met een hand gebarend alsof hij daarmee het hele huis met alles daarin wilde omvatten. 

‘Nou, dat beperkt het,’ peinsde Tula een slokje wijn nemend. ‘Kijk, ik snap dat je een beetje van slag bent door dit instant ouderschap, maar daar kunnen we niets aan veranderen.’ 

‘Ik zei niet –’ 

‘En ik heb mijn huis tijdelijk opgegeven en ben hierheen verhuisd om je te helpen eraan te wennen –’ 

‘Ja, maar –’ 

‘Je leert Nathan kennen. Ik zal je zo veel mogelijk helpen, maar een hoop hiervan zal op jouw schouders neerkomen. Hij is jouw zoon.’ 

‘Dat weten we nog niet zeker en ik denk –’ 

Ze walste weer compleet over hem heen, en Simon begon te denken dat hij nooit de kans zou krijgen om zijn zegje te doen. Normaal gesproken luisterden mensen als hij sprak. Niemand viel hem in de rede. Behalve Tula. En hoe irritant het ook was om toe te geven, stiekem vond hij dat wel leuk aan haar. Ze was niet besluiteloos. Niet bang om voor zichzelf of voor Nathan op te komen. En ze zei gewoon wat ze dacht. 
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Maar toch werd hij gedwongen om zijn kaken op elkaar te klemmen en moest hij vechten om zijn geduld te bewaren, terwijl ze verderging. 

Ze zwaaide met haar glas wijn en morste een beetje op haar been. Ze had er nauwelijks erg in. 

‘Dus eigenlijk,’ zei ze, ‘denk ik dat een man zoals jij zich beter voelt met een duidelijk schema.’ 

Dat trok zijn aandacht. ‘Een man zoals ík?’ 

Ze glimlachte, en in reactie daarop ging zijn temperatuur een beetje omhoog. 

‘Kom op, Simon,’ plaagde ze. ‘We weten allebei dat je een vaste routine in je leven hebt, en dat ik en de baby die verstoord hebben.’ 

Dit gesprek verliep niet zoals hij had gepland. Hij zou degene moeten zijn die de leiding nam. Die Tula vertelde hoe het vanaf nu zou gaan. In plaats daarvan had zij de teugels uit zijn handen genomen zonder dat hij dat had gemerkt. Simon nam een slokje van de oude whisky en liet de vloeistof een weg door zijn keel naar beneden branden. Het lag als een bal van vuur in zijn maag, en hij was blij met de warmte. Hij keek naar Tula, die hem aankeek met een blik waar haar goede humeur vanaf spetterde, en waarin geen spoor te vinden was van de seksuele aantrekkingskracht waartegen hij de afgelopen dagen had gevochten. 

Hij was zo geërgerd als wat dat zij zo luchtig kon negeren wat hem langzaamaan gek had gemaakt. Nieuwe irritatie stak de kop op omdat zij hem net zolang rustig aanstaarde tot hij zijn ogen neersloeg, en deed alsof ze hem en zijn leven kende en niet één keer erkende dat er iets tussen hen gaande was. 

Bovendien was Tula er in een paar goed gekozen woorden in geslaagd hem zowel te beledigen als te intrigeren. 

‘Ik heb geen routine,’ gromde hij verontwaardigd over het feit dat ze het deed klinken alsof hij een bevende oude man was die zich alleen maar bezighield met zijn comfortabele sleur. 

Ze lachte, en het geluid ervan vulde de kamer met een warmte die deze nooit eerder had gekend. 

‘Simon, ik ben nog maar een dag of vijf in dit huis en ik ken je gewoontes nu al net zo goed als jijzelf. Om zes uur opstaan, ontbijten om zeven uur,’ telde ze op haar vingers af. ‘Het ochtendnieuws om 59 





halfacht en om acht uur vertrek je naar kantoor. Weer thuis om halfzes…’ 

Hij keek haar kwaad aan, woedend dat ze zijn leven reduceerde tot een aantal statistieken. En nog bozer omdat ze gelijk had. Hoe had dat in vredesnaam kunnen gebeuren? Ja, hij gaf de voorkeur aan orde in zijn leven, maar er was een duidelijk verschil tussen een goed georganiseerd schema en eentonige gewoonte. 

‘Een drankje en het avondnieuws om zes uur,’ ging ze verder, nog steeds grijnzend alsof ze zichzelf prima vermaakte. ‘Diner om halfzeven en werken in je studeerkamer tot acht…’ 

Lieve hemel, dacht hij walgend, was hij echt zo verstrikt geraakt in zijn ingesleten gewoonten dat hij dat niet eens had gemerkt? Als het zo duidelijk was voor een vrouw die hem amper een week kende, wat moesten degenen die hem goed kenden dan wel niet van hem vinden? 

Was hij echt zo voorspelbaar? 

Die gedachte was verdraaid verontrustend. 

‘Nu niet stoppen,’ drong hij aan, terwijl hij nog een slok whisky nam. 

‘Je bent net zo lekker bezig.’ 

‘Nou, daar eindigt mijn verhaal,’ gaf ze toe. ‘Tegen achten leg ik de kleine op bed, en ik heb geen idee wat je verder doet met de rest van de avond.’ Ze leunde met een elleboog op de armleuning en grijnsde naar hem. ‘Misschien kun je me daarover opheldering verschaffen?’ 

O, wat zou hij dat graag doen. Hij zou haar willen vertellen dat ze het helemaal fout had wat hem betrof. Jammer genoeg had ze dat niet. Hij zou haar mee naar boven willen nemen en hun beider routine in de war willen gooien. Maar dat zou hij niet doen. Nog niet. 

‘Dat denk ik niet,’ zei hij stijfjes, want hij moest nog met zichzelf in het reine komen over zijn voorspelbaarheid. ‘Ik wilde trouwens niet over mezelf praten. We zouden het over de baby hebben.’ 

‘Als wij over de kleine willen praten,’ kaatste ze terug met een tevreden knikje, ‘zou je daadwerkelijk tijd met hem door moeten brengen. Iets wat je tot nu toe met verbazingwekkende regelmaat weet te vermijden.’ 

‘Ik vermijd hem niet.’ 

‘Het is een groot huis, Simon, maar niet zo groot.’ 
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Hij stond op, hij had opeens behoefte aan beweging. IJsberen. Iets. Het was irritant dat ze in die stoel zat en hem met nauwelijks verhulde teleurstelling aankeek. 

Simon wist dat hij het zich niet moest aantrekken wat ze van hem vond, maar verrek, hij wilde niet dat ze dacht dat hij de een of andere lafaard was die zijn verantwoordelijkheden ontliep. Of een oude man die was vastgeroest in zijn routine. Hij liep naar de grote erker die uitzicht bood op het park aan de overkant. Maanlicht glansde op de schommels en glijbanen en verlichtte de speeltuin met een zacht licht dat er bijna buitenaards uitzag. 

‘Ik heb de resultaten van de vaderschapstest nog niet ontvangen,’ zei hij, door het raam kijkend naar de nacht achter het glas. 

‘Je weet dat hij van jou is. Je kunt het voelen.’ 

Hij keek naar haar toen ze naar hem toe liep en naast hem ging staan. 

‘Wat ik voel is niet belangrijk.’ 

‘Daar zit je fout, Simon,’ zei ze op droeve toon, terwijl ze naar hem opkeek. ‘Uiteindelijk is het enige wat telt dat wat je voelt.’ 

Hij was het niet met haar eens. Gevoelens stonden logica in de weg. En dat was de enige manier waarop je je leven kon leven. Hij had dat al vroeg geleerd. Had hij niet gezien hoe zijn vader, Jarod Bradley, bijna de familiedynastie had weggevaagd door zo chaotisch en oppervlakkig te zijn dat hij alles had verwaarloosd wat belangrijk was? 

Nou, Simon had zichzelf lang geleden de belofte gedaan dat hij niet op zijn vader zou gaan lijken. Zijn wereld werd geregeerd door gezond verstand. Of bekwaamheid. Hij vertrouwde er niet op dat gevoelens hem door het leven konden loodsen. 

Zo was hij in de sleur geraakt die hij enkele minuten terug nog had vervloekt. Zijn vader had nergens een routine in gehad. Simon wilde precies weten wat er in zijn wereld gaande was, en die, indien mogelijk, naar zijn wensen inrichten. 

Trouwens, ondanks wat Tula dacht, ging hij Nathan niet uit de weg, maar haar. Al sinds die zoen. Sinds hij haar borsten had aangeraakt was hij niet in staat geweest om ergens anders aan te denken dan aan hoe hij ze weer aan kon raken. En totdat hij wist wat dat zou inhouden, zou hij doorgaan met haar te ontlopen. 
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Verdorie, de dingen waren altijd zo eenvoudig geweest. Hij zag een aantrekkelijke vrouw, hij praatte haar zijn bed in. Maar Tula was verwikkeld met de baby die waarschijnlijk zijn zoon was, en Simon balanceerde op het randje. Als hij haar verleidde en daarna zou dumpen, zou ze het dan niet moeilijker voor hem maken om de voogdij te krijgen over Nathan? En wat als hij met haar naar bed ging en haar niet wilde laten gaan? Wat dan? 

In zijn leven was geen ruimte voor een vrouw die zo wispelturig en chaotisch was als zij. Ze gedijde op chaos. Hij had orde nodig. 

Ze vormden een duivels paar. 

‘Luister je eigenlijk wel naar me?’ 

‘Ja,’ mompelde hij, hoewel hij eigenlijk probeerde om niet naar haar te luisteren. 

Wat net zo goed lukte als het proberen niet aan haar te denken. 



Tula voelde zich niet op haar gemak in de stad. 

Belachelijk natuurlijk, want ze had er een groot deel van haar kinderjaren doorgebracht. Haar ouders waren gescheiden toen ze pas vijf jaar was en haar moeder, Katherine, was naar Crystal Bay verhuisd. 

Dichtbij genoeg zodat Tula haar vader kon bezoeken, en ver weg genoeg zodat haar moeder hem niet tegen zou komen. 

Crystal Bay zou altijd thuis zijn voor Tula. Vanaf het begin had ze het gevoel gehad dat ze er hoorde. Het leven was er eenvoudiger, er waren geen pianolessen en privéleraren. In plaats daarvan was er de openbare school waar ze Anna Cameron voor het eerst had ontmoet. Die vriendschap had haar geholpen te worden wie ze was. Haar contact met Anna en haar doodnormale familie had haar geholpen om genoeg zelfvertrouwen te krijgen om uiteindelijk haar vader te weerstaan en te weigeren om tegemoet te komen aan zijn plannen voor haar leven. 

Dat ze nu weer in San Francisco was, herinnerde haar aan die lange, eenzame weekenden met haar vader. Niet dat Jacob Hawthorne slecht was, hij was gewoon niet geïnteresseerd in een dochter omdat hij een zoon had willen hebben. En het feit dat zij ook niets om zaken gaf, was een ander punt in haar nadeel. 

Grappig, dacht Tula, ze had zich al lang geleden neergelegd bij de gevoelens van spijt dat haar relatie met haar vader was doodgebloed. 
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Maar blijkbaar was er toch een sprankje in haar binnenste dat wenste dat de dingen anders waren gelopen. 

‘Maar het is wel goed, hoor,’ zei ze hardop tegen de baby, die niet luisterde en het al helemaal niets kon schelen. ‘Het gaat prima met me hier, nietwaar Nathan? En jij vindt me aardig, hè?’ 

Als hij had kunnen praten, zou hij het met haar eens zijn geweest, daarvan was ze overtuigd. 

Ze zuchtte en duwde de wandelwagen over de stoep. Nathan was zo dik ingepakt dat het leek alsof ze op een poolexpeditie waren, maar de wind vanaf de baai was koud, en donkere wolken beloofden regen. 

Zij en de jongen waren al dagen in het huis en het werd steeds moeilijker om daar te zijn zonder dat haar gedachten werden vervuld van Simon. Ze wist natuurlijk dat het zinloos was. Ze hadden niets gemeenschappelijks, behalve die overslaande vonk die hen bijna had samengesmolten tijdens die verbazingwekkende zoen. 

Maar ze kon niet helpen waar haar gedachten heen dwaalden. En de laatste tijd gleden die steeds vaker naar zeer ongepaste situaties met Simon. Dat was precies de reden dat ze Nathan had meegenomen voor een wandeling. Ze moest haar hoofd helder zien te krijgen. Ze moest weer aan het boek gaan werken dat aan het eind van de maand klaar moest zijn. Het was al lastig genoeg om tijd vrij te maken voor de illustraties en het verhaal, terwijl hij sliep. Maar het was bijna onmogelijk zichzelf te dwingen om aan de capriolen van Lonely Bunny te werken, terwijl ze dagdroomde over Simon. 

Iedere keer als Tula een zware werkdag had, ging ze wandelen, gewoon om de frisse lucht te voelen, mensen te zien en te luisteren naar de wereld buiten haar eigen hoofd. Ideeën ontsproten niet aan een luie geest. Ze moesten aangemoedigd worden, op gang gebracht. En meestal hield dat in dat ze de wereld in moest. 

In feite was een van haar meest populaire boeken ontstaan in de groentewinkel. Er werd een pallet met groenten bezorgd, en ze had onmiddellijk die magische klik in haar hoofd gevoeld die haar vertelde dat er een idee werd geboren: Lonely Bunny gaat naar de markt. 

‘Dus snap je, Nathan, eigenlijk zijn we aan het werk!’ Ze grinnikte een beetje en ging sneller lopen. 
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Er waren zoveel mensen die zich over de trottoirs repten. Tula voelde zich verloren. Maar dat was al zo sinds ze in Simons huis was getrokken. Ze had al drie dagen geen woord geschreven en niets getekend. Dat kon zo niet langer; ze moest haar deadline halen. 

Simon nam zoveel van haar gedachten in beslag dat ze bang was dat ze nergens anders meer aan kon denken. 

Het enige lichtpuntje was dat ze wist dat Simon zich net zo gefrustreerd voelde als zij. Dat hij haar net zo graag wilde als zij hem. En ze genoot van het gevoel van vrouwelijke macht dat haar vervulde sinds hij haar bijna de badkamer uit had gesmeten. Hij had zichzelf niet vertrouwd in haar nabijheid. 

Wat gewoon heerlijk was, dacht ze. Natuurlijk zou het gekkenwerk zijn om zich over te geven aan wat het dan ook was dat er tussen hen broeide. Ze moest tenslotte aan Nathan en de eventuele gevolgen denken. 

En met zijn vader slapen kon geen goed idee zijn. Vooral omdat het aan haar was om te beslissen wanneer Simon klaar was voor de voogdij. 

Ze bleef stokstijf staan. 

Had hij haar daarom gezoend? 

Probeerde hij haar te verleiden om hem Nathan te geven? 

‘Dat is een vreselijke gedachte,’ zei ze hardop. 

‘Pardon?’ 

‘Hm?’ Tula keek naar de oudere vrouw die was gestopt om haar aan te kijken. ‘O, sorry, ik praatte in mezelf.’ 

‘Juist.’ De vrouw liep snel verder. 

Tula lachte een beetje, stapte toen voor de wandelwagen om naar Nathan te kijken. ‘Nou lieverd, ik denk dat die aardige dame dacht dat ik gek was.’ 

Hij schopte met zijn beentjes, zwaaide met zijn armpjes en lachte naar haar. De enige goedkeuring die ze nodig had, bedacht ze. 

Er waren winkels, kleine boetiekjes, koffiehuizen en zelfs een gezellig Italiaans restaurant met tafeltjes buiten op de stoep gegroepeerd. 

Maar wat haar blik trok, was de boekhandel. 

‘Laten we gaan kijken, Nathan.’ 

Ze stapte naar binnen en genoot van de sfeer. Een hele winkel alleen voor boeken en de mensen die daar van hielden. Was er iets mooiers? 
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Door de kinderafdeling lopend glimlachte ze naar de ouders die hun kinderen een plezier deden en op de helder gekleurde kleden zaten om boeken uit te zoeken. 

Haar hart zwol van trots toen ze een klein meisje zag lezen in een van de Lonely Bunny- avonturen. 

Ze ging naar de plank waar een rij van haar boeken stond, pakte een pen en begon ze te signeren. 

Een paar minuten later zorgde een stem dat ze midden in een krabbel stopte. 

‘Excuseert u mij.’ 

Tula keek naar de vrouw, die een naambordje had waar Barbara opstond, en glimlachte. ‘Hoi.’ 

De vrouw nam haar van top tot teen op, de verschoten spijkerbroek, de blauwe suède laarzen en het warrige haar, voordat ze vroeg: ‘Wat bent u aan het doen?’ 

Tula dook in haar tasje en haalde de rol met goud en zwart bedrukte stickers tevoorschijn waar haar handtekening op stond en die ze altijd bij zich had. ‘Ik ben de auteur en ik dacht dat, nu ik hier toch ben, ik gelijk uw voorraad wel kon signeren.’ 

Ze had nooit problemen gehad. Meestal waren de boekhandels blij dat ze gesigneerde exemplaren op de planken hadden om zo de verkoop te stimuleren. 

‘U bent Tula Barrons?’ vroeg Barbara met een grote glimlach. ‘Dat is geweldig! Mij dochter is gek op uw boeken, en ik kan u vertellen dat ze erg goed verkopen.’ 

‘Dat vind ik altijd leuk om te horen,’ zei Tula. 

‘Woont u hier in de buurt?’ vroeg Barbara. 

‘Tijdelijk,’ vertelde Tula haar, en ze voelde zich inwendig huiveren toen ze dat erkende. Ze wist niet hoelang ze in de stad zou blijven, maar ze zag er nu al tegenop om zowel Nathan als Simon achter te moeten laten. 

‘Zou je het leuk vinden om hier in de winkel te signeren?’ vroeg de vrouw. ‘We zouden het tegelijk met een voorleessessie kunnen doen. Ik denk dat de kinderen het geweldig zouden vinden.’ 
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‘Eh…’ Tula hield een slag om arm, ze wist niet zeker of ze moest toestemmen of niet. Normaal gesproken natuurlijk wel. Maar nu moest ze voor Nathan zorgen. 

‘Denkt u er alstublieft over na,’ drong Barbara aan, die de kinderafdeling met zijn felgekleurde tapijten, de kleine tafeltjes en stoeltjes rondkeek. ‘Ik weet dat de meeste auteurs het verschrikkelijk vinden om te signeren, maar uw boeken zijn hier erg populair en ik weet dat de kinderen het enig zouden vinden om de vrouw te ontmoeten die de Lonely Bunny-verhaaltjes schrijft.’ 

Tula volgde haar blik en keek naar de pakweg twaalf kinderen die verspreid over de afdeling zaten, ieder van hen verloren in de wonderen van een boek. Ja, haar leven stond een beetje op zijn kop op het moment, maar een paar uur van haar tijd was toch niet te veel gevraagd? 

‘Ik zou het enig vinden,’ antwoordde ze uiteindelijk. 

‘Dat is geweldig,’ reageerde Barbara. ‘Als u me een nummer geeft waarop ik u kan bereiken, dan kunnen we iets regelen. Over een week of drie?’ 

‘Dat is prima,’ vertelde Tula haar. Terwijl Barbara een schrijfblok en pen ging halen, hield Tula zichzelf voor dat ze over drie weken alweer in Crystal Bay kon wonen. Alleen. Dat zou betekenen dat ze naar de stad moest rijden voor de sessie, maar als ze uit Simons leven was verdwenen, kon ze in ieder geval langsgaan en Nathan bezoeken als ze toch hier was. 

Haar hart deed pijn bij de gedachte. De baby was zo’n deel van haar leven uit gaan maken dat ze zich niet kon voorstellen dat ze niets méér voor hem zou betekenen dan een toevallige bezoekster. Ze liep naar de voorkant van de wandelwagen en knielde neer. 

Haar vingers bewogen over zijn zachte wangen, keek in de bruine ogen die zoveel op die van zijn vader leken dat het griezelig was en zei: ‘Wat moet ik zonder jou, Nathan? Je zult je mij niet eens herinneren, wel?’ 

Hij lachte en spartelde met zijn beentjes, draaide met zijn hoofd en keek in de rondte. 

Haar hart deed al pijn, maar werd verscheurd bij de gedachte dat Nathan nooit zou weten hoeveel ze van hem hield. Of hoeveel pijn het deed om te denken dat ze geen deel van zijn leven uitmaakte. 

66 





Ze was er voor Sherry mee akkoord gegaan om de voogd te zijn. Maar Tula had er geen idee van gehad dat het haar op een dag zou vernietigen. 



Simon kwam de volgende dag vroeg thuis, en er was niemand om dat op prijs te stellen. 

Verdraaid dat hij zo saai was dat Tula haar horloge op hem gelijk kon zetten, als ze al het organisatietalent had om er een te dragen. Hij kookte nog steeds van woede om haar monoloog van de vorige avond, zijn gewoontes afratelend waardoor het klonk alsof hij net zo opwindend was als een oude sok. 

In reactie daarop was hij al de hele dag zijn routine aan het omgooien. 

Hij was door het paradepaardje van de Bradley-warenhuizen gelopen en had de tijd genomen om met het personeel te praten. Hij had persoonlijk gepraat met de afdelingsmanagers in plaats dat hij Mick stuurde om dat te doen. Hij had zelfs geholpen een nieuw personeelslid door het inventariseren heen te leiden. 

Zijn werknemers waren verrast geweest door zijn belangstelling voor wat er gaande was in de winkel. Maar hij had ook gemerkt dat iedereen met wie hij die dag had gepraat, blij was dat hij de moeite had genomen om echt naar hen te luisteren. Simon kon zich niet bedenken waarom hij dat niet al jaren eerder had gedaan. Hij was zo gewend om zijn imperium vanuit zijn heiligdom te leiden, dat hij bijna de duizenden werknemers was vergeten die van hem afhankelijk waren. 

Natuurlijk had Mick hem geplaagd met zijn plotselinge afkeer van routine. 

‘Deze nieuwe levensinzichten hebben zeker niet iets te maken met een zekere kinderboekenschrijfster, hè?’ 

Simon keek hem boos aan. ‘Bemoei je er niet mee.’ 

‘Ha, dat doet het wel.’ Mick volgde hem, terwijl hij de deur uitliep richting de lift. ‘Wat heeft ze gezegd dat je zo heeft geraakt?’ 

Hij was precies genoeg geërgerd door wat Tula gisteravond had gezegd dat hij Mick alles vertelde. Hij besloot met: ‘Ze kon per uur mijn dagindeling op haar vingers aftellen, verdorie.’ 

Mick lachte, terwijl de liftdeuren dicht gleden. ‘Ik wilde dat ik je gezicht had kunnen zien.’ 
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‘Bedankt voor je steun.’ 

‘Kom op, Simon,’ zei Mick nog steeds grinnikend. ‘Je moet toegeven dat je jezelf in een aardige sleur hebt begraven de afgelopen jaren.’ 

‘Er is niets mis met een strak schema.’ 

Mick leunde tegen de muur. ‘Zolang als je jezelf de ruimte geeft om op adem te komen.’ 

‘Kies je partij voor haar?’ 

Grijnzend zei Mick: ‘Absoluut.’ 

Binnensmonds mopperend bij de herinnering liep Simon de trap op, achternagezeten door de nu onnatuurlijk aandoende stilte. Jarenlang had hij daarvan genoten. Nu, terwijl Tula en de baby pas een paar dagen in huis woonden, werkte de stilte claustrofobisch. Het voelde alsof de muren op hem afkwamen. 

‘Belachelijk. Geniet gewoon van de rust nu het nog kan,’ sputterde hij. 

Hij liep door naar zijn kamer en passeerde daarbij de kinderkamer. De jongen was er niet, maar de herinnering aan hem hing er in de vorm van de lucht van babypoeder en die niet te omschrijven maar zo kenmerkende geur van baby’s. 

Hij stapte naar binnen en liet zijn blik over de volle planken glijden waarop luiers, speeltjes en knuffels netjes gerangschikt stonden. Hij lachte in zichzelf en bekeek ook de kast. Binnenin hingen shirtjes en jasjes op kleur bij elkaar. Piepkleine schoenen stonden strak in het gelid als soldaten op de vloer eronder. 

Hij wist dat er in het ladekastje pyjama’s, korte en lange broeken, sokken en extra beddengoed lagen. Een fleurige quilt lag over het voeteneind gedrapeerd, en op de boekenplanken stonden kinderboeken netjes op alfabet. 

Tula mocht dan zelf goed gedijen in chaos, maar hier in de babykamer was het vredig. Alles was netjes, rustig, veilig en… perfect. Hij had schilders in huis gehaald die de kamer in een neutrale, beige teint met een crèmekleurig randje hadden geverfd, maar Tula had het veroordeeld als veel te saai om de innerlijke creativiteit van de baby te prikkelen. Het had niet lang geduurd of er hingen tekeningen van eenhoorns en regenbogen aan de muren, en boven de wieg een mobile met sterren en planeten in primaire kleuren. 
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Hoofdschuddend ging Simon in de schommelstoel zitten en pakte doelloos een boek van de plank. Lonely Bunny ontdekt een tuin. 

‘Lonely Bunny,’ las hij hardop voor met een zucht. Nadat hij haar verhaal had gehoord, kon hij zich Tula voorstellen als een eenzaam, klein meisje met grote blauwe ogen dat probeerde vriendjes te worden met een eenzaam konijn. Terugdenkend aan hoe haar moeder had gereageerd op de angsten van haar dochter, fronste hij. 

Hij voelde… te veel voor Tula. 

Het boek openslaand las Simon de bladzijde met de auteursrechten en stopte. Haar naam stond vermeld als Tula Barrons Hawthorne. 

Hij fronste, terwijl hij terugdacht aan de tijd dat hij met Nathans moeder, Sherry, uitging. Nu herinnerde hij het zich weer. Ze had hem verteld dat haar oom in dezelfde tak van zaken zat als hijzelf. 

‘Jacob Hawthorne.’ Simon haalde langzaam en diep adem, en voelde de oude boosheid weer in zich oplaaien. 

Jacob Hawthorne was al jarenlang een nagel aan zijn doodskist. Hij loerde met zijn discountwinkelketen op de locaties die Simon voor zijn eigen bedrijf wilde. Drie jaar geleden nog was Jacob Simon te slim af geweest bij het verwerven van een toplocatie die Simon had willen gebruiken voor de uitbreiding van zijn zaak. 

Die handeling had Simon maanden gekost, in die zin dat hij al die tijd had moeten zoeken naar een ander geschikt pand voor de uitbreiding. 

Om nog maar te zwijgen over het feit dat Jacob verscheidene Bradley-warenhuizen had opgekocht toen Simons vader druk bezig was om het bedrijf om zeep te helpen. De oude man had daar misbruik van gemaakt en de situatie daardoor verergerd. Verrek, hij was er bijna in geslaagd om het Bradley-huis in handen te krijgen. 

Toen Simon het bedrijf had overgenomen, had hij jaren nodig gehad om het weer op te bouwen. 

Jacob Hawthorne was meedogenloos. De oude man runde zijn bedrijf als een leenheer en gaf er niet om wie hij moest verpletteren om zijn zin door te drijven. 

Toen hij met Sherry uitging, had hij het een leuke gedachte gevonden om een lid van de Hawthorne-familie te versieren, omdat hij wist dat die ouwe woest zou zijn als hij het zou hebben geweten. De relatie was 69 





echter al snel geëindigd. Maar nu had hij een zoon met die vrouw, wat zijn zoon tot familie van Jacob Hawthorne maakte. 

Dát was nog eens een bittere pil. En hij ging ervan uit dat het voor Jacob nog moeilijker te verteren zou zijn. Er was echter nog meer. Als Sherry en Tula nichtjes waren, dan was Tula ook een familielid van Jacob Hawthorne. Interessant. Maar voordat hij zijn gedachten er verder over kon laten gaan, ging zijn mobieltje. 

‘Bradley.’ 

‘Simon, met Dave van het laboratorium.’ 

Hij verstijfde. Dit was het telefoontje waar hij al dagen op wachtte. De resultaten van de test waren binnen. Hij zou het eindelijk zeker weten, hoe dan ook. 

‘En?’ vroeg hij, hij wilde geen moment aan prietpraat verspillen tijdens dit belangrijke moment. 

‘Gefeliciteerd,’ zei zijn oude vriend, en er klonk een glimlach in zijn stem door. ‘Je bent vader.’ 

Inwendig werd alles stil in Simon. 

Het gevoel dat het goed was, nestelde zich in hem, zelfs, terwijl hij opeens zenuwachtig werd. Hij was vader. Nathan was echt van hem. 

‘Weet je het zeker?’ vroeg hij. Zijn blik gleed door de kamer, en het leek alsof hij alles voor de eerste keer zag. Zijn zóón woonde hier. 

‘Geen vergissingen?’ 

‘Vertrouw me maar. Ik heb de test persoonlijk twee keer gedaan. 

Gewoon om het zeker te weten. Hij is van jou.’ 

‘Bedankt, Dave,’ zei hij, het boek op het dichtstbijzijnde tafeltje gooiend, en hij stond op. 

‘Geen probleem, graag gedaan.’ 

Toen zijn vriend had opgehangen, kon Simon alleen maar naar zijn mobieltje staren. Geen probleem? 

O, hij kon er wel een paar bedenken. 

Zoals wat hij aan moest met de vrouw die hem gek maakte. Dezelfde vrouw die tussen hem en de voogdij over zíjn zoon stond. 
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 Hoofdstuk 7 






Tula wist dat er iets was veranderd, maar ze kon er haar vinger niet op leggen wat het was. Al vanaf het moment dat zij en Nathan thuis waren gekomen, had Simon haar… bekeken. Niet dat hij eerder niet naar haar had gekeken, maar er lag nu meer in zijn blik. Iets hongerigs, maar toch ook iets achterdochtigs. 

Er hing een gespannen sfeer van verwachting in het prachtige huis die haar nog onrustiger maakte dan ze de afgelopen dagen al was geweest. 

Het leek alsof ze vanbinnen gespannen snaren had die op het punt stonden te knappen. 

Alleen al in de nabijheid van Simon zijn, was moeilijk. Dat was zo sinds die kus. Hij zorgde ervoor dat ze te veel verlangens had. Te veel behoefte. En nu, met die donkere ogen op haar gericht en de hitte die bijna van hem afstraalde, kon ze nauwelijks ademhalen. 

Ze redde het tijdens het diner en gedurende Nathans baduurtje, en ze stond op het punt om de baby zijn verhaaltje voor het slapengaan voor te lezen. O, ze wist dat de kleine er geen woord van begreep, maar ze genoot van die rustige tijd met hem en voelde dat Nathan het fijn vond om haar zachte, kalmerende stem te horen voordat hij in slaap viel. 

Voordat ze kon beginnen, liep Simon de kinderkamer in. 

Tula glimlachte ondanks de opgekropte, onuitgesproken spanning tussen hen. Voor het eerst kwam hij bij Nathans bedritueel. ‘Hoi.’ 

‘Ik dacht dat ik jullie maar eens gezelschap moest houden vanavond.’ 

Simon keek haar een lang moment aan en verlegde toen zijn blik naar de kleine jongen in de wieg. Langzaam liep hij door de kamer, en Tula voelde dat ze getuige was van iets ingrijpends. Simons gelaatstrekken stonden gespannen, zijn ogen ondoorgrondelijk. Er was een behoedzame aandacht in zijn houding die ze nog niet eerder had gezien. 

Leunend over de wieg keek Simon naar de jongen in zijn blauwe pyjama alsof hij hem voor het eerst zag. 

‘Simon?’ vroeg ze stilletjes, alsof ze de betovering die in de kamer leek neer te dalen niet wilde verbreken. ‘Wat is er? Je gedraagt je de hele avond al vreemd. Is er iets mis?’ 
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Hij wierp haar snel een blik toe, voordat hij weer naar Nathan keek. De baby staarde naar hem op, wreef toen in zijn ogen en zuchtte slaperig. 

‘Mis?’ herhaalde Simon met een diepe zucht. ‘Nee. Er is niets mis. 

Alles is in orde. Ik heb de resultaten van de vaderschapstest vanmiddag gekregen.’ 

Ze haalde diep adem. Natuurlijk, ze had al vanaf het begin geweten dat Simon Nathans vader was. Sherry zou over zoiets niet hebben gelogen. 

Maar Tula kon begrijpen dat Simon, met zijn hang naar orde, regels en logica, daarop zou moeten wachten om overtuigd te worden. 

‘En?’ drong ze aan. 

‘Hij is mijn zoon.’ Vier woorden, uitgesproken met een soort van verdwaasde verwondering die een warme rilling langs haar ruggengraat zond. 

Met de palm van zijn hand omvatte hij één kant van Nathans gezichtje. 

De baby lachte hem toe, en de blik in Simons ogen werd zacht, gesmolten door emoties die te overweldigend waren om spreken mogelijk te maken. Tula zag het allemaal gebeuren en voelde haar eigen hart smelten toen hij zijn eigen zoon voor de allereerste keer erkende. 

De seconden tikten voorbij, en nog steeds was het alsof de wereld zijn adem inhield. Alsof de planeet was gestopt met roteren en de bevolking op aarde tot hun drieën was gereduceerd. 

Dit korte moment was op de een of andere manier zo intens, zo belangrijk, dat hoe langer het duurde, Tula zich steeds meer een buitenstaander begon te voelen. Een indringster bij een privémoment. 

Die gedachte deed haar meer pijn dan ze voor mogelijk had gehouden. 

Wekenlang was zij de enige in het universum van de baby geweest. 

Toen ze werd gedwongen Nathan met Simon te delen, was ze nog steeds de centrale figuur, want zijn vader was boven alles een koppig man. Vastbesloten om zich emotioneel afzijdig te houden, zelfs terwijl hij bezig was plek in zijn leven te maken voor de jongen. Nu zag ze dat hij de waarheid had geaccepteerd. Hij wist dat Nathan van hem was, en hij zou vastbesloten zijn om zijn zoon voor zichzelf te houden. 

Zoals het moest zijn, herinnerde Tula zichzelf, ondanks de pijn die langzaam in haar borst groeide. Dit was wat Sherry had gewild, dat 72 





Nathan wist wie zijn vader was. Dat Simon en zijn zoon een gezin zouden vormen. 

Een gezin, vertelde ze zichzelf verdrietig, bestaande uit twee personen. 

Met die gedachte stapte ze bij de wieg vandaan, van plan om de twee alleen te laten. Maar Simon stak zijn arm uit, greep haar arm en hield haar tegen. 

‘Niet weggaan.’ 

Ze keek naar hem. De kamer was donker, op het nachtlampje na dat sterrenconstellaties op het plafond projecteerde. In de vage gloed van de sterren keek ze in zijn ogen en schudde haar hoofd. ‘Simon, je zou even alleen moeten zijn met Nathan. Het is in orde.’ 

‘Blijf, Tula.’ Zijn stem klonk laag, nauwelijks meer dan een donker gerommel. 

‘Simon…’ 

Hij trok haar dichterbij, totdat hij een arm om haar schouder kon slaan. 

Toen draaide hij haar naar de wieg, en ze keken allebei naar de jongen die in slaap was gevallen. Er zou geen verhaaltje zijn vanavond. 

Nathans gelaatstrekken waren perfect, het toonbeeld van onschuld. Zijn kleine handjes lagen boven zijn hoofd uitgestrekt, en zijn vingers bewogen alsof hij in zijn dromen tikkertje aan het spelen was met de engeltjes. 

‘Hij is prachtig,’ fluisterde Simon. 

Tula’s keel werd nog verder dichtgeknepen. Het was een wonder, bedacht ze, dat ze nog kon ademhalen met die knoop emoties in haar keel. ‘Ja, dat is hij.’ 

‘Ik wist vanaf het allereerste begin dat hij van mij was,’ gaf hij toe. 

‘Maar ik moest het zeker weten.’ 

‘Ik weet het.’ 

Hij draaide zijn hoofd om en keek op haar neer. De emoties spatten uit zijn ogen en verblindden haar. ‘Ik wil mijn zoon, Tula.’ 

‘Natuurlijk wil je dat.’ Haar hart brak in nog meer stukken. Hij zou Nathan hebben en zij… Lonely Bunny. 

‘Ik wil jou ook,’ erkende hij. 

‘Wat?’ Uit haar eigen ellende opschrikkend kon ze alleen maar in zijn bruine ogen staren, die glinsterden van hitte. Dit had ze niet voelen 73 





aankomen. Dit had ze niet verwacht. Iets in haar binnenste werd wakker en huiverde. Zei hij… 

‘Nu,’ zei hij, haar meetrekkend de kamer uit en de gang op, de slapende peuter achterlatend onder zijn nachtlampje met zijn zwevende sterren. 

‘Simon –’ 

‘Ik wil je nu, Tula,’ herhaalde hij, haar dichter naar zich toe trekkend, haar gezicht met zijn handen omvattend. 

Ah, dacht ze. Hij wilde Nathan voor altijd. Hij wilde haar nú. Dat was het verschil. Ze gaf zichzelf een standje dat ze zelfs maar had overwogen dat hij misschien iets anders had bedoeld. Een gevoel van spijt overviel haar, maar ze duwde dat meedogenloos terug. 

Ze was nu bijna een week in zijn huis. Ze wist dat Simon Bradley een koele, rustige man was die weloverwogen beslissingen nam. Hij wilde wel graag denken dat hij toegaf aan zijn intuïtie, maar de waarheid was dat hij een situatie van alle kanten bekeek voordat hij een beslissing nam. 

Hij was er de man niet naar die seksuele aantrekkingskracht en de gedeelde liefde voor een kind zou combineren tot het een of andere ze-leefden-nog-lang-en-gelukkig scenario. Dat zat in haar hoofd. 

En haar hart. 

Ze had beter moeten weten. Wat dom, vertelde ze zichzelf, terwijl ze in zijn ogen staarde. Wat stom dat ze zichzelf had toegestaan om om hem te gaan geven. Om zinloos te dagdromen over dingen die nooit de kans zouden krijgen om bewaarheid te worden. 

Zij drieën waren geen gezin. Ze vormden een tijdelijke eenheid. Totdat Simon en Nathan aan elkaar gewend waren geraakt. Dan zou die goede oude tante Tula naar huis gaan en misschien af en toe langskomen. 

Als Nathan ouder zou zijn, zou hij het ongetwijfeld zonde van zijn tijd vinden, tijd die hij liever met zijn vrienden zou hebben doorgebracht. 

Hij zou zich opgelaten voelen bij haar, bedacht ze, en haar hart brak bij die gedachte. Aardig zijn voor een ver familielid omdat zijn vader hem had gedwongen beleefd te zijn. 

De kleine jongen van wie ze zoveel hield zou zich haar liefde niet meer herinneren, of de troost die hij daarvan had ondervonden. Hoe ze voor hem had gezongen ’s avonds, en kiekeboe had gespeeld ’s morgens. Hij zou niet weten dat zij alles voor hem zou hebben gedaan. Zou zich niet 74 





meer kunnen herinneren dat ze eens zo hecht waren geweest als moeder en zoon. 

Hij zou geen herinneringen hebben aan deze dagen en nachten, maar die zouden háár voor altijd blijven achtervolgen. 

Ze zou weer alleen zijn. Maar deze keer zou het veel erger zijn. Omdat ze deze keer precies wist wat ze miste. 

‘Tula,’ fluisterde Simon, haar uit gedachten halend die dreigden haar te verzwelgen. Hij tilde haar gezicht op totdat hun blikken elkaar ontmoetten, de zijne zoekend, de hare glinsterend van de tranen om een droom die nooit uit zou komen, nooit gedroomd had moeten worden. 

Zo heel erg stom, dacht ze nu, opkijkend naar Simon Bradley. Tot op dit ogenblik had Tula er geen benul van gehad dat ze tot over haar oren verliefd was op een man die ze nooit zou hebben. 

‘Wat is er?’ vroeg hij. ‘Huil je?’ 

‘Nee,’ antwoordde ze snel, omdat ze hem niet kon laten weten dat ze zojuist afscheid had genomen van haar fantasieën. ‘Natuurlijk niet.’ 

Hij geloofde haar op haar woord, terwijl zijn duimen de lijnen van haar jukbeenderen volgden. 

‘Kom mee naar mijn kamer, Tula,’ zei hij zacht. Zijn stem was een erotische uitnodiging waarvan ze wist dat ze die niet kon en niet wilde afslaan. Ze liet haar dagdromen gaan, maar ze zou gek zijn als ze de realiteit de rug toekeerde, hoe kort die ook zou duren. 

Omhoog reikend bedekte ze zijn handen met de hare en gaf hem het antwoord dat ze beiden nodig hadden. ‘Ja, Simon, ik ga met je mee. Ik wil jou ook. Heel graag.’ 

‘Goddank.’ Hij boog voorover en kuste haar, hard en snel. 

‘Laat me eerst even de babyfoon aanzetten,’ zei ze teruglopend naar de kinderkamer, snel een blik op het kind werpend, terwijl hij zuchtte en lachte in zijn dromen. Ze zette de schakelaar om en wist dat de ontvangers in de kamers van haar en Simon elke ademtocht opvingen die de baby gedurende de nacht zou maken. 

Ze keek een lang moment op Nathan neer, verlegde toen haar blik naar de deuropening. Daar stond Simon. In zijn donkere ogen brandde een vuur dat net zo heet was als het vuur dat door haar heen golfde. Haar lichaam klopte, ze voelde zich vochtig worden van verlangen. Ze 75 





bewoog naar hem toe en toen ze de gang in stapte, trok hij haar tegen zich aan en tilde haar in zijn armen. 

‘Ik kan lopen, weet je,’ zei ze droog. Het laatste restje verdriet werd weggespoeld door de groter wordende golven hartstocht. Ondanks haar protest was ze stiekem verrukt dat ze werd gedragen en tegen zijn harde, sterke lichaam lag. 

‘Maar waarom zou je lopen als je een lift krijgt?’ Eén van zijn wenkbrauwen vormde de haar zo bekende boog, en ze moest toegeven dat ze er de voorkeur aan gaf tegen Simons borst genesteld te liggen in plaats van het stuk te moeten lopen door de stille hal. 

Het huis zuchtte als een oude vrouw die zich neerlegt voor een flinke nachtrust. Het gekraak en gekreun van het hout klonken nu bekend voor Tula, en het voelde alsof ze door warmte werd omringd. 

Warmte die omsloeg in hitte toen Simon zijn hoofd liet zakken om weer een snelle, felle kus op te eisen. Toen hij die afbrak, flitsten zijn ogen met iets dat een snelle, koele huivering langs haar ruggengraat zond. Met een blik vol hartstocht en een glimp van iets gevaarlijkers keek hij op haar neer, en het voelde alsof er plotseling een zwerm vlinders in haar buik vloog. 

Haar hoofd tolde, haar hart bonsde, en toen hij zijn slaapkamer binnen stapte en op het grote, met een quilt bedekte bed af liep, sloeg ze haar armen om zijn nek. Ze was nog nooit eerder in zijn slaapkamer geweest, en ze keek de grote ruimte rond. Ruig mannelijk, uitgevoerd in bruin en donkerblauw. Comfortabele, bruinleren stoelen stonden voor een betegelde open haard waarin een vuur brandde. Twee ramen keken uit op de straat, het park aan de overkant en in de verte de oceaan. Het bed was groot genoeg, bedacht ze droogjes, om er vier personen in te laten slapen. Maanlicht stroomde door de ramen naar binnen en legde een strook zilver over het matras. Alsof er iemand, ergens, een routekaart had getekend naar de plek waar ze beiden heen wilden. 

‘Ik moet je hebben. Nu,’ mompelde hij onduidelijk. Hij liet haar op het bed vallen en volgde zelf. 

‘Ja, Simon,’ zei ze, naar de knopen van zijn overhemd reikend, eraan trekkend toen ze niet los wilden. 
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Simon was halfgek van verlangen naar haar. Alles wat hij tegen haar had willen zeggen vanavond, verdampte oog in oog met de overweldigende behoefte die hem in haar greep had. Aan haar bloedrode trui trekkend sjorde hij die omhoog en over haar hoofd heen om het roze zijden hemdje te onthullen dat ze eronder droeg. Zijn blik gleed over haar harde tepels. Geen beha. Dat was mooi. Zo ging er minder tijd verloren. 

Simon was niet in staat geweest om ergens anders aan te denken dan aan Tula, de afgelopen uren. De vraag of hij de vader van Nathan was, was beantwoord, en alle andere vragen konden wachten. Dit was wat hij nodig had. Wat hij moest hebben. Haar. 

Alleen haar. 

Hij trok het hemdje omhoog, daarmee haar borsten ontblotend voor zijn hongerige blik, en hij wilde haar zo graag proeven dat het water in zijn mond liep. Hij schudde zijn overhemd af, terwijl zij de stof over zijn armen duwde, maar verder kon hij zich er niet mee bezighouden. 

De kleren zouden uitgaan als het nodig was. Maar nu… Hij boog zijn hoofd naar haar borsten en nam eerst de ene en toen de andere tepel in zijn mond. Ze hijgde en kromde haar rug, zichzelf naar hem opduwend in een stilzwijgende smeekbede om meer. 

Hij gaf haar wat ze wilde. 

Lippen, tong, tanden gingen over de roze, gevoelige topjes. Haar smaak vervulde hem, haar zuchten deden hem ontvlammen. Haar vingers woelden door zijn haar, hielden hem bij haar borsten, terwijl ze onder hem bewoog, wanhopig verlangend naar meer. Naar alles. 

Hij kende dat gevoel en deelde het. Zijn lichaam was vol verlangen. Hij was zo hard van verlangen naar haar dat het voelde alsof hij zou kunnen verbranden als hij niet bij haar naar binnen ging. Met zijn lippen ging hij verder naar beneden langs haar ongelofelijk weelderige lichaam. 

‘Zo klein, zo perfect,’ fluisterde hij, zijn adem heet op haar huid. 

‘Ik ben niet klein,’ reageerde ze, snakkend naar adem toen zijn tong om haar navel cirkelde. ‘Jij bent gewoon abnormaal lang.’ 

Hij grijnsde en keek haar aan. 

Ze haalde haar schouders op. ‘Oké. Ik ben klein.’ 
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‘En goed gevormd,’ voegde hij daaraan toe, terwijl hij in één vloeiende beweging de sluiting en rits van haar spijkerbroek opende. Zijn vingertoppen gleden langs haar huid, en ze jammerde zachtjes. 

Simon lachte weer en trok aan de spijkerbroek die hem bij haar vandaan hield. Deze gleed over haar benen en viel op de grond. Simon pauzeerde even om de minuscule string van roze zijde te bewonderen. 

‘Als ik had geweten dat die spijkerbroek zoiets verborgen hield, waren we hier al veel eerder beland.’ 

Ze haalde haar tong over haar onderlip, en alles in Simon balde zich samen. 

‘Nu dat je het weet,’ plaagde ze, ‘wat ben je van plan eraan te doen?’ 

Als antwoord trok hij het stukje zijde over haar benen omlaag en uit, verplaatste zich en trok haar naar het randje van het bed. 

‘Ik dacht dat ik hier maar mee moest beginnen,’ zei hij, en hij liet zijn tong langs het gevoeligste plekje van haar lichaam gaan. 

Ze schokte en kronkelde instinctief onder zijn sterke handen, maar Simon was niet van plan om haar ergens heen te laten gaan. In plaats daarvan trok hij haar dichter naar zich toe, legde haar benen over zijn schouders en nam met zijn mond bezit van haar intiemste plekje. 

Tula kreunde hulpeloos onder de aanval van emoties en gevoelens die door haar lichaam joegen. Ze keek langs haar eigen lijf naar beneden, terwijl hij haar intiemer kuste dan iemand ooit tevoren had gedaan. 

Het was erotisch. De belichaming van sensualiteit, om hem haar te zien proeven en om tegelijkertijd te voelen wat hij met haar deed. Behoefte en begeerte waren als spiralen die binnen in haar samen werden gedraaid tot een uitzinnige knoop die leek te pulseren op haar hartslag. 

En toen het kloppen van haar hart versnelde, deed de spanning in haar dat ook. Strakker, sneller, ze voelde de afgrond dichterbij komen die met elke hartslag dieper leek te worden. Ze snelde ernaartoe, gaf zich over aan de ongelofelijke sensaties die door haar heen raasden. Ze hield niets achter, zuchtte, kreunde en fluisterde zijn naam, terwijl hij haar naar bevrediging leidde. 

Haar adem stokte in haar longen. Ze reikte naar de uitbarsting waarvan ze wist dat die ging komen. Toen ze het einde bereikte, klemden haar vuisten zich om de quilt onder haar, en ze hield die vast alsof haar 78 





leven ervan afhing. De wereld stond op zijn kop, en haar verstand doofde uit onder de aanval van puur genot. 

Nog voor de laatste lange zucht van vervulling zich in haar had genesteld, was Simon er, verschoof haar op het matras en kwam op haar liggen. 

In haar ogen kijkend ging hij bij haar naar binnen, en Tula snakte naar adem. Weer een verbazingwekkende aanval op haar hart, verstand en lichaam. Ze hield zich vast aan zijn schouders en keek in de donkerbruine ogen die vol geheimen waren en schitterden met dezelfde overweldigende hartstocht die haar in zijn greep hield. Keer op keer nam zijn lichaam het hare op de meest intieme manier. Telkens weer gaf ze zichzelf aan hem over, hield ze niets tegen. Keer op keer zorgde hij ervoor dat ze hoger en sneller ging dan ooit tevoren. 

Het hoogtepunt ging haar verstand te boven, versplinterde haar hart, en toen het door haar heen raasde, had ze geen adem meer over. Een paar tellen later voelde ze zijn bevrijding en hoorde ze hem haar naam kreunen. Toen liet hij zich op haar vallen, diep ademend. 

Tula sloeg haar armen om hem heen en hield hem dicht tegen zich aan, ze wilde niet dat hij al bewoog. Ze wilde deze saamhorigheid, die op de een of andere manier nog intiemer aanvoelde dan wat ze zojuist hadden meegemaakt, niet loslaten. 

Het konden minuten of uren zijn geweest die voorbij gingen in een sensuele waas van vervulling. Eindelijk tilde hij zijn hoofd op, ontmoette haar blik en schonk haar een speelse en sexy glimlach. En die ene, kleine glimlach gaf haar het laatste zetje dat ze nodig had om zich op de glibberige weg van de liefde te begeven. 

‘Wat is er?’ vroeg hij op ontspannen toon. ‘Je ziet er bezorgd uit.’ 

Dat was ze. Bezorgd om haar eigen geestelijke toestand. Haar eigen welzijn. Van Simon gaan houden zou een grote fout zijn, dacht ze grimmig, dus dat zou ze niet doen. Ze zou weigeren die laatste stap te nemen. Het zou niet gemakkelijk zijn, wist ze, maar zichzelf beschermen was te belangrijk. Instinctief wist ze dat ze die bescherming ook nodig had. Want van Simon houden en hem verliezen zou haar te gronde richten. 

‘Bezorgd?’ antwoordde ze zwakjes, zoekend naar iets om te zeggen. 
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‘Ik heb voor bescherming gezorgd,’ verzekerde hij haar. ‘Jij lette niet echt op, maar ik wel.’ 

‘O, dank je,’ zei ze, hoewel een deel van haar zich afvroeg of het niet beter was geweest als hij dat niet had gedaan. Dan had ze kans gemaakt op een kind van zichzelf. Een kind dat het gat zou helpen vullen dat het verlies van Nathan in haar hart zou veroorzaken. 

‘Tula…’ Hij drukte zich op zijn onderarmen omhoog, haalde adem en zei: ‘We moeten praten over wat er zojuist is gebeurd.’ 

‘Moet dat?’ vroeg ze. Ze vond het erg dat dit moment ten einde kwam door iets wat onmogelijk goed nieuws kon zijn. Iedere keer als een man tegen een vrouw zei dat ze moesten praten, was dat zelden om haar te vertellen hoe gelukkig hij was. 

Hij rolde op een zij, en de koelte van de kamer viel op haar huid op het moment dat hij haar verliet. Hij stapelde kussens tegen het hoofdeinde en leunde ertegenaan, zijn blik op haar gericht. ‘Ja. Dat moeten we. 

Kijk, dit was… onvermijdelijk, denk ik.’ 

‘Zoals de dood en belastingen bedoel je?’ mompelde ze, het nu al vreselijk vindend hoe dit gesprek verliep. 

‘Je weet waar ik het over heb.’ 

‘Ja. En je hebt gelijk.’ Ze zuchtte in overeenstemming en ging naast hem zitten op het bed. 

Hij was naakt en voelde zich volkomen op zijn gemak. Maar Tula voelde zich opeens een beetje kwetsbaar. Een beetje onbeschut. Dus pakte ze de rand van de quilt en gooide die over zich heen, zich bedekkend vanaf haar borsten tot haar knieën. ‘Simon, je hoeft je niet schuldig te voelen of een toespraak te houden. Ik wilde dit ook. Je hebt me niet tot iets verleid.’ 

‘Dat weet ik.’ 

‘Nou,’ zei ze met een klein, schuchter lachje. ‘Bedankt dat je dat in de gaten had.’ 

‘Dat is het punt niet, Tula,’ antwoordde hij. ‘Het punt is dat we nog steeds samen met Nathan te maken hebben, en ik wil er zeker van zijn dat we elkaar begrijpen.’ 

Ze draaide haar hoofd om hem aan te kijken. ‘Waar heb je het over?’ 

Fronsend streek hij met een hand door zijn haar. ‘Alleen dat jij de touwtjes in handen hebt wat betreft de voogdij over Nathan.’ 
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Ze knikte, niet in staat om weg te kijken. Zijn ogen die eens zo warm keken, waren nu net zo koud als de vochtige winternacht buiten. Op de een of andere manier had hij zich van haar af bewogen zonder daadwerkelijk bij haar vandaan te gaan. Verbazend dat hij dat kon, zo naakt, maar hij kreeg het voor elkaar. 

‘Ik wil niet dat dit,’ vervolgde hij, zijn stem hard en vlak, ‘wat er zojuist is gebeurd, invloed daarop heeft.’ 

Ontzet kon Tula hem alleen maar aanstaren, ze was met stomheid geslagen. Dit was niet wat ze had verwacht. 

Ze had gedacht dat hij die oude het-was-een-fout-en-het-zal-nooit-meer-gebeuren toespraak zou gaan geven. In plaats daarvan liet hij doorschemeren… ‘Wát?’ 

Zijn mond verstrakte tot een grimmige lijn, en die ene wenkbrauw ging omhoog. Verrassend genoeg vond ze het dit keer veel minder charmant. 

‘Meen je dat serieus?’ eiste ze, haar woorden gedreven door boze verontwaardiging. ‘Denk je nou echt dat ik er de persoon naar ben om dít op de een of andere manier tegen jou te gebruiken?’ 

‘Dat zei ik niet.’ 

‘O, dat deed je wel,’ vertelde ze hem. Ze gooide de quilt opzij en gleed snel van het bed af. Ze graaide naar haar spijkerbroek en trok hem zo aan toen ze haar zijden string nergens zag. ‘Ik geloof dit niet. Hoe kun je dit denken, na wat we zojuist hebben gedaan? Ik ben zo stom. Ik zou het hebben moet zien aankomen.’ 

‘Nou, wacht verdorie eens eventjes –’ 

Ze keek hem over haar schouder aan. ‘Dat is het meest beledigende dat iemand ooit tegen mij heeft gezegd.’ 

‘Ik probeerde je niet te beledigen.’ 

‘Dus het is alleen maar een bonus.’ 

Hij ging van het bed af en pakte zijn eigen spijkerbroek. Die aantrekkend zei hij op een geduldige en rustige toon, die ervoor zorgde ze dat met iets wilde gooien: ‘Tula, je overdrijft. We zijn twee volwassenen, we zouden hierover moeten kunnen praten zonder emotioneel te worden.’ 

‘Emotioneel? O, wat zou ik je mijn emoties kunnen laten zien. Op dit moment wil ik alleen maar iets naar je hoofd gooien.’ 
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‘Dat helpt niet,’ bracht hij naar voren en keek toen om zich heen alsof hij wilde kijken wat ze zou kunnen pakken om naar hem toe te smijten. 

‘Dat is een van de verschillen tussen ons, Simon,’ snauwde ze. ‘Het gooien van dingen zou nu erg veel helpen. Weet je, ik ben niet bang om emotioneel te worden.’ 

‘Waar heb je het over?’ Nu was het zijn beurt om beledigd te kijken. 

‘Wie zei dat ik bang was? Dit gaat niet eens over angst.’ 

‘Echt? Zo komt het wel op mij over. God, Simon.’ Ze hield haar hoofd scheef en kneep haar ogen halfdicht. Hoofdschuddend zei ze: ‘Je hebt je hoelang ontspannen? Twintig minuutjes? Stond ik op je agenda? Had je opgeschreven dat je seks met me zou hebben, om daarna weer terug te keren tot de orde van de dag?’ 

‘Doe niet zo raar,’ sputterde hij. 

‘O, nu doe ik raar,’ echode ze. ‘Jij bent degene die hier iets van maakt wat er nooit was. Deze kleine toespraak gaat helemaal niet over Nathan. Het gaat erover dat je je terugtrekt voordat je jezelf toestaat om iets echts te voelen.’ 

‘Alsjeblieft,’ spotte hij, en weer ging die ene wenkbrauw omhoog. ‘Dit gaat niet over gevoelens, Tula. We hadden allebei jeuk en we hebben gekrabd. Meer niet.’ 

Sissend ademde ze in, en haar ogen vernauwden zich nog meer, totdat het zulke kleine spleetjes waren dat het bijna een wonder was dat ze hem nog kon zien. ‘Jeuk? Zo noem jij dat wat er net is gebeurd?’ 

‘Hoe noem jij het dan?’ vroeg hij. 

Goeie vraag. Ze was nu niet meer van plan om er iets goeds over te zeggen. Die voldoening zou ze hem niet gunnen. Dus in plaats daarvan negeerde ze het onderwerp volledig. ‘Eerlijk, Simon, op het moment dat je jezelf met mij verbonden voelde, trok je je terug en verborg je jezelf achter die stijve zakelijke persoonlijkheid die je draagt als het een of andere driedelig pak.’ 

‘Pardon?’ 

‘O,’ zei ze, terwijl ze warmliep voor het onderwerp en gedreven werd door gekwetste gevoelens en beledigingen. ‘Ik begin nog maar net. Je bent bang dat ik, nu ik het bed heb gedeeld met de fabelachtige Simon Bradley, dat zou kunnen gebruiken in mijn beslissing over Nathans 82 





toekomst? Nou, vertrouw me maar als ik zeg dat seks met jou mijn beslissing of jij de voogdij overneemt niet zal beïnvloeden…’ 

Hij vouwde zijn armen voor zijn borst. ‘Zat er een belediging bij?’ 

‘Best mogelijk, maar ik was nog niet klaar.’ 

‘Maak maar af dan. Ik wist dat er meer was.’ 

‘Je hebt nog steeds niet bewezen dat je ook maar in de verste verte klaar bent om voor de baby te zorgen. Totdat je zeker wist dat hij je zoon was, kwam je nauwelijks in zijn buurt.’ 

‘En dat is slecht?’ 

‘Dat is het als jij te druk bezig bent om jezelf te beschermen om het kind een kans te geven.’ 

‘Dat deed ik niet.’ 

Ze staarden elkaar aan, de blikken vol met een ingehouden passie die niets met seks te maken had. 

‘Dit was duidelijk een fout,’ zei Tula even later toen ze dacht dat ze weer kon praten zonder te krijsen. ‘Maar gelukkig is dit er een die niet herhaald hoeft te worden.’ 

‘Oké. Dat is waarschijnlijk het beste.’ Simon haalde een hand door zijn haar en zei: ‘Ik wil je nog steeds.’ 

Tula keek hem een lang moment aan voordat ze toegaf: ‘Ja. Ik jou ook. 

Slaap lekker, Simon.’ 

Ze verliet de kamer, en hij hield haar niet tegen. Maar ze kon zich niet tegenhouden om nog een laatste blik achterom te werpen toen ze vertrok. Hij zag er krachtig uit. Sexy. 

Heel eenzaam. 

En zelfs na alles wat er zojuist was voorgevallen, spoorde iets in Tula haar aan om terug te gaan naar hem. Om haar armen om hem heen te slaan en hem vast te houden. 

Ze moest zichzelf eraan herinneren dat hij de eenzaamheid zelf had verkozen. 
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‘Ik heb het slecht aangepakt, ik weet het.’ 

‘Ja,’ beaamde Mick vrolijk de volgende dag. ‘Dat dekt de lading wel. 

Probéérde je haar boos te maken?’ 

‘Nee,’ zei Simon hoofdschuddend, terwijl hij aan de avond ervoor terugdacht. Hij kon zich er niet veel meer van herinneren dan de dringende behoefte die hij had gevoeld om haar onder zich te krijgen. 

Hoewel de ruzie erna duidelijk genoeg in zijn geheugen stond gegrift. 

Hij wist nog steeds niet hoe het precies zover was gekomen. Hij was niet van plan geweest om haar te attenderen op de macht die ze over de situatie had. En ook niet om haar een handschoen toe te werpen waarmee ze hem vervolgens om de oren kon slaan. 

Het enige wat hij echt had willen doen, was haar laten weten dat hij zich niet door zijn hormonen liet leiden. Dat hij meer inhoud had dan alleen zijn hartstochten. Dat het hebben van seks met haar, hoe verbazingwekkend ook, hem niet zou veranderen. 

Hij bepaalde de regels. 

Altijd. 

Maar op de een of andere manier was rationeel denken niet mogelijk als hij in de buurt van Tula was. Vandaag, hier in zijn kantoor, weg van de vrouw die hem gek maakte, was hij beter in staat om helder na te denken. Wat hij nu moest weten, was wat het precies was dat Mick had gevonden over Tula Barrons Hawthorne. 

‘Nooit ruziemaken met een vrouw nadat je met haar hebt gevreeën,’ 

vertelde Mick hem. ‘Ze voelen zich warm en knus en wat dan ook. 

Mannen willen slapen. Dus zelfs praten na een vrijpartij kan gevaarlijk zijn, als je ooit nog eens wilt vrijen.’ 

O, dat wilde hij wel, bedacht Simon. Hij wilde haar alweer op het moment dat ze zijn kamer verliet. Hij had haar de hele nacht gewild en was die ochtend hunkerend naar haar wakker geworden. Willen was het probleem niet. 

‘Sla het advies maar over en vertel me wat voor informatie je hebt opgediept.’ 
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Mick keek hem afkeurend aan, en Simon bedacht dat dat de keerzijde was als je beste vriend voor je werkte. Hij zou niet zo snel orders aannemen en eerder zijn mening geven, of hij dat nu wilde of niet. 

‘Wat heb je gevonden? Ik weet dat ze familie is van Jacob Hawthorne, maar wat? Nicht?’ 

‘Veel dichterbij dan dat, blijkt. Ze is zijn dochter.’ 

‘Zijn wat?’ Simon werd gespannen. ‘Zijn dóchter?’ 

Zijn gedachten draaiden op volle toeren, terwijl hij naar Mick luisterde, die hem meer details gaf. 

‘Hawthorne en zijn ex gingen uit elkaar toen Tula nog een kind was. 

Mams verhuisde met haar naar Crystal Bay. Tula bracht haar vader vaak een bezoek, maar een aantal jaren geleden lijkt het alsof ze alle banden met de mensen hier compleet heeft doorgesneden, inclusief haar vader. Mijn bron wist er verder niet veel van, alleen dat Tula een gevoelig onderwerp is bij de oude man.’ 

Hij had al geweten dat ze met haar moeder naar dat kleine stadje was verhuisd, overpeinsde Simon. Maar waarom zou ze alle banden verbreken? En waarom had hij nog nooit van een dochter gehoord? 

Beschermde die oude schoft zijn kind? Dat had hij nooit verwacht van Jacob. 

‘En,’ voegde Mick eraan toe, ‘het lijkt erop dat, toen haar kinderboeken werden gepubliceerd, ze haar middelste naam, Barrons, ging gebruiken. 

Het is een familienaam, naar haar oma van moeders kant. Dezelfde oma die een trust voor Tula oprichtte zodat ze –’ 

Hij ging rechtop zitten. ‘Hoe groot is die trust?’ 

Mick bladerde door de papieren die hij vasthield. ‘Voor jouw doen tamelijk klein. Voor de meeste mensen heel aardig. Daardoor kon ze haar eigen huis kopen en kan ze zichzelf onderhouden, terwijl ze schrijft.’ 

‘Haar boeken brengen niet veel op?’ 

Mick schudde zijn hoofd. ‘Ze heeft een kleine, maar groeiende lezerskring van haar Lonely Bunny-serie. Haar inkomsten zullen wel beter worden, maar met het schrijven en de trust kan ze de eindjes aan elkaar knopen en met haar beperkte middelen er goed van leven.’ 
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‘Interessant.’ Haar vader was rijk, en zij woonde in een piepklein huisje op bijna een uur rijden van de stad. Hij vroeg zich af wat voor verhaal daarachter zat. 

‘Ze heeft haar vader al een paar jaar niet gezien, voor zover ik weet,’ 

ging Mick verder. ‘Maar ja, de oude man verlaat de stad ook bijna nooit.’ 

Sterker nog, dacht Simon, Jacob verliet nauwelijks het Hawthorne-gebouw. Hij had een penthouse op het dak van zijn onderneming. 

Daarvandaan regeerde hij zijn wereld – hij ging zelden om met gewone mensen. 

Maar terwijl hij dat bedacht, vertrok hij zijn gezicht. Tot aan die dag dat hij bewust door de winkel had gelopen om met zijn werknemers te praten, zouden ze over hem hetzelfde hebben kunnen zeggen. Er waren een paar erg pijnlijke overeenkomsten tussen hem en Hawthorne. 

‘Is er nog meer?’ vroeg hij, meer om zijn gedachten van die constatering af te leiden. 

‘Nee,’ antwoordde Mick, de bundel papieren op zijn schoot leggend. 

‘Ik kan waarschijnlijk wel meer boven water krijgen als je dat wilt.’ 

Hij dacht er een ogenblik over na. Als hij Mick zijn gang liet gaan en hem zei te gaan spitten, zou hij binnen enkele dagen elk snippertje informatie over Tula Barrons hebben wat er was. Maar had hij dat nodig? Hij wist nu wie ze was, de dochter van zijn vijand. 

Dat was meer dan genoeg. 

Terwijl Mick praatte en advies gaf waar hij niet naar luisterde, probeerde Simon de situatie objectief te bekijken. Het was duidelijk dat hij zich aangetrokken voelde tot Tula. De hartstocht die zij in hem wist op te wekken, leek in niets op wat hij eerder had gevoeld. Maar nu wist hij wie ze was en hij kon zich er niet toe aanzetten om een Hawthorne te vertrouwen. Dus waar stond hij dan? 

‘Wat ben je van plan?’ 

Hij keek Mick aan. ‘Waar heb je het over?’ 

‘Ik heb die blik eerder gezien,’ antwoordde zijn vriend. ‘Meestal vlak voordat je de een of andere grote overname beraamt van een nietsvermoedende directeur.’ 

Simon lachte en vatte het opzettelijk fout op. ‘Geen enkele directeur is ooit nietsvermoedend.’ 
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‘Verdorie, Simon, wat ben je van plan?’ 

‘Hoe minder je weet, hoe beter het is voor je,’ zei hij, omdat hij wist dat zijn vriend zou proberen om hem van het plan af te laten zien dat zich snel in zijn hoofd vormde. 

‘Je bedoelt dat je dan minder naar mijn bezwaren hoeft te luisteren.’ 

‘Dat ook.’ 

Mick sloeg hard op de armleuning. ‘Je bent gek, weet je dat? Wat dan nog dat ze een Hawthorne is? Haar vader is een gevaarlijke gek. Ze heeft niets met hem te maken.’ 

‘Dat maakt niets uit.’ 

‘Verdorie, Simon,’ ging Mick door. ‘Ze heeft jaren geleden met hem gebroken. Ze gebruikt zelfs haar echte naam niet.’ 

‘Ze blijft zijn dochter,’ hield Simon vol. ‘Snap je het niet? De dochter van de man die heeft geprobeerd mijn familie te gronde te richten, bepaalt wanneer ik de voogdij over mijn eigen zoon krijg. Hoe moet ik in hemelsnaam daarmee omgaan, Mick? Wat als ze het nooit zal goedvinden dat ik de voogdij over Nathan krijg?’ 

‘Denk je echt dat ze dat zou doen?’ 

‘Ze is een Hawthorne.’ Wat hem betrof, verklaarde dat alles. God, hij was een idioot. Hij begon Tula te vertrouwen. Had iets voor haar gevoeld. Meer dan hij ooit eerder had gedaan voor iemand anders. En nu kwam hij hier achter. Wie weet had Jacob Hawthorne het testament van Nathans moeder gemaakt. Misschien zaten hij en zijn dochter hier samen achter. Zweerden ze samen en hielden ze zijn zoon voor zijn ogen om hem daarna weer af te pakken. 

Hij sprong op alsof de gedachte dat hij nog langer stil moest zitten zijn dood zou worden. Zijn rug naar zijn vriend kerend staarde hij uit het raam naar het uitzicht op San Francisco dat Tula zo had bewonderd, de eerste dag dat hij haar had ontmoet. 

Maar in plaats van de torenflats en de glinsterende baai achter de stad, zag hij háár. 

Haar ogen, haar lach. Dat verrekte kuiltje in haar wang. Hij hoorde haar zuchten, voelde de golven van bevrediging door haar heen gaan, terwijl ze elkaar beminden. 

Er was een nacht voorbijgegaan sinds ze samen waren geweest, en hij voelde nu alweer een knagend verlangen naar haar. Had ze dat ook 87 





gepland? Had ze hem opzettelijk verleid, zodat ze hem later kon verpulveren en zich samen met haar vader kon verkneukelen? 

Zijn maag kromp ineen, en een koude laag legde zich om zijn hart. Het vage plan dat zich in zijn hoofd aan het vormen was, ging er met de minuut beter uitzien. 

‘Als je dit verprutst, kun je je zoon op het spel zetten,’ herinnerde Mick hem. 

‘Nee,’ zei Simon. ‘Snap je het niet? Een Hawthorne bepaalt of ik wel of niet geschikt ben om voor mijn zoon te zorgen. Slechter kan toch niet?’ 

‘Laat me het voor je uittekenen,’ mompelde Mick somber. 

‘Je zult het zien,’ vertelde Simon hem, die steeds warmer liep voor het plan. ‘Ik ga Tula verleiden…’ weer, voegde hij er in gedachten aan toe 

‘…net zolang totdat ze niet meer helder kan denken. Tegen de tijd dat ik klaar ben, zal ze me steunen bij het verkrijgen van de voogdij over Nathan. En daarna ga ik naar haar vader toe en vertel hem dat ik met zijn dochter heb geslapen. Als dat die man geen beroerte bezorgt, zal niets dat doen.’ 

‘Wat zal het met haar doen?’ vroeg Mick rustig. 

Heel even dacht Simon daarover na. Bedacht hoe het zou zijn als ze erachter kwam dat hij haar had gebruikt. Maar hij liet die gedachte gauw los toen hij zich herinnerde dat ze een Hawthorne was, en dat de familie gewend was om te misbruiken en gebruikt te worden. 

‘Dat maakt niet uit,’ bracht hij uit. 

‘Wat jij zegt.’ Mick stond op en schudde zijn hoofd. ‘Voordat ik naar huis ga, geef ik je nog één raad.’ 

‘Dat ga ik niet leuk vinden, neem ik aan?’ 

Mick haalde zijn schouders op. ‘Wie houdt er nu wel van ongevraagd advies?’ 

‘Daar heb je een punt. Oké, voor de dag ermee.’ 

‘Doe het niet.’ 

‘Wat niet?’ 

‘Wat het ook is dat je van plan bent.’ Mick keek zijn vriend strak aan en zei ernstig: ‘Laat het gaan.’ 

Simon schudde zijn hoofd. ‘Jacob heeft me bedonderd.’ 

‘Zijn dochter niet.’ 
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‘Ze heeft tegen me gelogen. Over wie ze is. Misschien over waarom ze in mijn huis is.’ 

‘Dat weet je niet. Vraag het haar gewoon.’ 

Zijn vriend een waarschuwende blik toewerpend, zei Simon: ‘Je begrijpt het niet.’ 

‘Je hebt gelijk,’ vertelde Mick hem. ‘Ik begrijp het niet. De aflopen week leek je bijna… gelukkig. Ik zou het vreselijk vinden als je dat voor jezelf vergooide.’ 

Hij zei niets toen Mick vertrok. Wat viel er te zeggen? Hier lag een kans om Hawthorne terug te pakken en tegelijk toe te geven aan het genot van de vrouw die hij meer wilde dan hij eigenlijk wilde bekennen. 

Een beeld van Tula kwam in hem op, en bijna gelijk werd zijn lichaam hard en zwaar. Zich herinnerend hoe gretig ze was in bed zorgde ervoor dat hij haar zo wanhopig graag wilde, dat hij alles gedaan zou hebben om haar op dat moment te krijgen. Zelfs die vervloekte ruzie die ze hadden gehad, had hem niet afgekoeld. Het vuur in hem was alleen maar verder opgelaaid. Hij had nog nooit eerder zo genoten van een ruzie. 

Dat betekende echter niets, hield hij zichzelf voor. Ja, hij moest toegeven dat hij haar mocht. Maar dat was voordat hij had geweten wie ze echt was. Nu wist hij niet of ze haar ware persoonlijkheid had laten zien. Misschien was alles wat ze had gedaan, sinds ze in zijn huis was, onderdeel van een goed ontworpen toneelstuk. 

Als dat zo was, zou hij het laatste lachen. Zo niet… Hij schudde zijn hoofd. Dat wilde hij niet overwegen. Tula Hawthorne was een volwassen vrouw. Ze kon haar eigen beslissingen nemen. En als ze besloot om samen met hem in bed te kruipen – en dat zou ze weer doen 

– zou dat haar eigen keuze zijn. 

Het zou wel goed komen met haar. 

Hij zou zijn wraak hebben genomen. 

En zijn zoon hebben. 



‘Hij was een regelrechte klootzak,’ zei Tula in haar mobieltje, en zag toen dat de baby haar raar aankeek. Het maakte haar niet uit wat sommige mensen dachten over kinderen en hun bewustzijn voor de 89 





wereld om hen heen. Ze wist dat Nathan gevoelig was voor toon en stemmingen, dus forceerde ze een glimlach, ondanks het laagje ijs dat zich in haar binnenste vormde. 

‘Liefje,’ zei Anna op meelevende toon. ‘Jij bent degene die mij er altijd aan herinnerde dat de meeste mannen op het een of andere moment klootzakken zijn.’ 

‘Ja, maar op dát moment?’ siste Tula, die nog steeds lachte voor Nathan. ‘Echt, Anna, de gloed was nog niet eens aan het verdwijnen, en toen keerde hij zich tegen mij als een dolle hond.’ 

‘Nou, ik hoop dat je hem de volle laag hebt gegeven.’ 

‘Dat heb ik,’ zei ze, terwijl ze terugdacht aan de ruzie van de vorige avond. Het had alles wat daaraan vooraf was gegaan veranderd, en dat wilde iets zeggen. 

Seks met Simon was verbazingwekkender geweest dan ze ooit had kunnen bedenken. Maar het was om woest van te worden dat hij dat allemaal had bedorven doordat hij weer in de huid van zakenman was gekropen. 

‘Niets van wat ik zei drong tot hem door, dus het maakte nauwelijks uit dat ik iets terug zei,’ overpeinsde ze. ‘Hij was zo koel. Zo…’ 

‘Geloof me, ik weet er alles van,’ verzekerde Anna haar. ‘Weet je nog hoe afschuwelijk Sam in het begin deed?’ 

‘Dat is anders.’ 

‘Echt? Hoe anders?’ 

Tula lachte zonder enthousiasme. ‘Omdat dit over míj gaat.’ 

‘Ach ja, natuurlijk. Nu begrijp ik het.’ 

Een hulpeloze lach borrelde op in Tula’s keel. ‘Oké, oké. Jij hebt geleden, alle vrouwen lijden. Maar mijn lijden is nu aan de gang.’ 

‘Ja, daar heb je gelijk in.’ 

‘Dank je. Dus. Raad?’ 

‘Genoeg, maar goede raad is niet wat jij nodig hebt, Tula. Je weet al hoe je dit aan moet pakken.’ 

‘Ja hoor, hoe dan?’ 

‘Zorg ervoor dat Simon in staat is om voor Nathan te zorgen en kom dan naar huis. Waar je thuishoort.’ 

Waar ze thuishoorde. 
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Al zoveel jaar was haar huisje thuis geweest. Haar toevluchtsoord. De enige plek ter wereld die ze zich eigen had gemaakt. Maar als ze dacht aan hoe ze terug zou gaan naar haar oude leventje van werken en vrienden, klonk dat opeens op de een of andere manier… leeg. 

Haar blik richtte zich op de baby die op de deken lag in Simons achtertuin. Ze wist niet of ze wel naar huis terug zou kunnen. Haar huisje zou vol zijn met herinneringen aan een baby die de boel zo kort had opgevrolijkt. Ze zou ’s nachts Nathan horen huilen, zijn speelgoed onder de bank vinden. Ze zou zich altijd afvragen hoe het met hem ging, wat hij aan het doen was. 

Net zoals ze zich dat over Simon zou afvragen. 

De rotzak. 

Hoe durfde hij ervoor te zorgen dat ze om hem ging geven en zich dan opeens te gedragen als… een mán? Hoe kon hij zomaar de knop omzetten en zijn gevoelens net zo gemakkelijk uitschakelen als hij het licht uitdeed? 

Of misschien dacht ze dat hij meer inhoud had. Had ze te veel vertrouwen in hem. Misschien had hij geen gevoelens. Misschien had het pak dat hem maakte tot de man die hij was alle natuurlijke menselijke gevoelens belemmerd. Had ze zichzelf niet gewaarschuwd, de eerste dag dat ze elkaar ontmoet hadden, dat hij te veel op haar vader leek? Te veel bezig in de wereld van bedrijfsfinanciën om voor haar interessant te zijn? 

Ze had naar zichzelf moeten luisteren. 

Toen herinnerde ze zich zijn gezichtsuitdrukking toen hij op Nathan had neergekeken, wetend dat het zijn zoon was. Zijn gezicht sprak boekdelen. Die man was in staat om lief te hebben. Hij had er alleen geen interesse in. 

In ieder geval niet in haar. 

‘Joehoe?’ 

‘Hè? Wat?’ Tula schudde haar hoofd en zei: ‘Sorry, sorry. Ik luisterde niet.’ 

‘Ja, dat begreep ik,’ zei Anna droog. ‘Je bent er nog niet aan toe om naar huis te komen, hè?’ 

‘Dat kan ik niet. De baby en –’ 
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‘Nee.’ De stem van Anna klonk zacht en vol met medelevend begrip. 

‘Ik bedoel, je bent er nog niet aan toe om van Simon weg te lopen, hè?’ 

De schouders van Tula zakten berustend naar beneden, hoewel haar vriendin dat niet kon zien. ‘Nee, ik denk het niet. Dat maakt me een volslagen idioot, nietwaar?’ Toen, zonder het antwoord van haar vriendin af te wachten, beantwoordde ze haar eigen vraag. ‘Natuurlijk doet het dat. Waarom zou ik denken dat ik iets voor iemand kan voelen die zoveel op mijn vader lijkt? Waarom heb ik mezelf niet tegengehouden?’ 

‘Omdat dat soms niet kan, lieverd.’ Anna lachte. ‘Kijk naar mij! Ik nam die opdracht voor de muurschildering van Sam aan omdat ik het geld nodig had. Ik heb hem zelfs recht in zijn gezicht gezegd dat ik hem niet kon uitstaan! En kijk mij nu… getrouwd en zwanger. Soms wil het hart gewoon wat het wil, en daar kun je niets aan veranderen.’ 

‘Nou, het is niet eerlijk.’ 

‘Het meeste niet,’ leefde Anna met haar mee. ‘Om op mijn vraag terug te komen waar dit telefoontje voor was bedoeld… wil je nog steeds dat ik naar de stad kom dit weekend? Voor de muurschildering op Nathans muur?’ 

Tula dacht erover na. Wist dat Simon het waarschijnlijk vreselijk zou vinden. Toen keek ze naar de baby die met zijn armpjes zwaaide naar de kale boomtakken hoog boven hem. En ze wist dat als ze dan niet bij hem kon zijn, ze wel een tastbare herinnering kon achterlaten. Eentje die Nathan en Simon allebei elke dag zouden zien. 

‘Ja, dat wil ik,’ vertelde ze haar vriendin. ‘De kamer van Nathan moet opgefleurd worden.’ 

‘Geweldig! Ik heb al een paar fantastische ideeën.’ 

‘Ik heb alle vertrouwen in je,’ zei Tula, en voegde er toen aan toe: 

‘Maar ik heb wel één verzoek.’ 

‘En dat is?’ 

‘Verwerk Lonely Bunny er ergens in, wil je?’ Ze strekte haar arm en streek over Nathans wang. ‘Op die manier zal het bijna zijn alsof ik er nog steeds ben, over hem wakend. Zelfs nadat ik weg ben.’ 

‘O, lieverd…’ 
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Ze hoorde het medeleven in haar vriendins stem en wapende zich daartegen. Tula wilde geen medelijden. Ze wist eigenlijk niet precies wat ze wél wilde. Buiten Simon natuurlijk, en dat zou nooit gebeuren. 



Het zou gemakkelijker zijn geweest Tula te verleiden als ze niet al naar bed waren geweest en die ruzie hadden gehad die hen beiden woedend had achtergelaten. 

Maar Simon was vastbesloten. 

Hij wuifde de waarschuwingen van Mick weg die zich keer op keer in zijn hoofd herhaalden. Mick was tenslotte getrouwd. Hij en Katie waren al vanaf de middelbare school samen en pasten goed bij elkaar. 

Dus hoe kon hij de spanning begrijpen, de koppige weigering om terug te komen op een ingenomen standpunt? Hoe kon hij iets weten over de seksuele hitte die opvlamde tijdens een ruzie? 

Hoe kon hij ooit de haatgevoelens begrijpen die Simon voor de Hawthorne-familie voelde? 

Simon wist precies waar hij mee bezig was; dat deed hij altijd. En het feit dat Mick het daar niet mee eens was, zou hem niet tegenhouden. 

Met zijn plan zou hij twee vliegen in één klap slaan, hield hij zichzelf voor. Niet alleen zou hij in staat zijn om zich over te geven aan de geneugten van Tula, iets waaraan hij bleef denken, maar hij zou ook wraak op haar vader kunnen nemen – iets waar hij al drie jaar over droomde. 

Maar het belangrijkste eerst. Voordat zijn plan ten uitvoer kon worden gebracht, moest Simon dingen regelen voor als hij de voogdij over Nathan had. Hij zou dan Tula niet meer hebben om voor hem te zorgen, terwijl hij aan het werk was, dus hij moest iemand hebben met verantwoordelijkheidsgevoel die dat kon overnemen. 

Hij liet zichzelf niet toe te denken aan het feit dat wanneer die dag kwam, Tula uit hun leven zou verdwijnen. 
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Een uur later was Simon alweer vroeg thuis en gaf niet eens toe dat, sinds Tula in zijn leven was gekomen, hij steeds minder redenen had om op zijn bedrijf te blijven hangen. In plaats daarvan leek het wel alsof hij naar dit oude huis, en de vrouw erin, werd getrokken. 

Hij vond Tula in de achtertuin, waar ze op Nathan lette, die in het winterzonnetje op een deken lag te woelen. Ze draaide zich om, keek hem aan, en hij kon haar echt zien bevriezen. Een deel van hem vond het spijtig dat hij daar de reden van was. Hij was gewend geraakt aan haar snelle glimlach en haar gemakkelijke lach. Haar zo achterdochtig, zo koud te zien, zorgde voor een denkpauze die geen enkele van Micks waarschuwingen voor elkaar had gekregen. 

Maar hij herinnerde zichzelf eraan dat ze een Hawthorne was en zelfs nooit de moeite had genomen om dat te vertellen. Wat was hij haar trouwens verschuldigd? Bovendien had hij nu een plan en als hij eenmaal een weg was ingeslagen, keerde hij niet om. Dat zou betekenen dat hij aan zichzelf twijfelde, en dat deed hij nooit. 

Zijn handen in de zakken van zijn broek stoppend, liep hij over de betegelde trap die naar de fraai aangelegde tuin leidde. Elke stap was langzaam, opzettelijk zorgeloos om haar te laten zien dat zij dan misschien boos was, maar dat hij nergens last van had. 

Leugenaar. 

Dat ene woord werd in zijn hoofd uitgeschreeuwd, en hij erkende de waarheid ervan. Maar verdomd als hij dat haar liet weten. 

‘Is het niet een beetje te koud voor hem buiten?’ vroeg Simon, naar de jongen knikkend die van zijn nek tot aan zijn tenen in een gewatteerde trappelzak lag. 

‘Frisse lucht is goed voor hem,’ zei ze stijfjes. ‘Jij bent vroeg thuis.’ 

Hij grijnsde, blij dat ze het had opgemerkt. ‘Ja. Ik wilde met je praten.’ 

‘O, ik kan niet wachten,’ zei ze, haar stem vol sarcasme. ‘Ons laatste gesprek ging zo goed.’ 

Mooi, vertelde hij zichzelf. Ze zat er nog steeds mee. Hij vond het prettig om te weten dat wat ze samen hadden meegemaakt, haar net zo 94 





had geraakt als hem. En hij wilde het allemaal overdoen. Veel overdoen. 

Hij ging naast haar zitten op de deken en verborg een glimlach toen ze een beetje opzij schoof. Alsof ze zichzelf niet vertrouwde, zo dicht bij hem. Hij wist precies hoe ze zich voelde. 

Het enige wat hij wilde doen op dit moment was haar vastgrijpen en vasthouden en… 

‘Wat kun je nog te zeggen hebben dat je gisteravond niet hebt gezegd?’ 

‘Genoeg,’ gaf hij toe, een knie optrekkend en er met zijn onderarm op leunend. 

‘Laat me raden,’ zei ze, de blik in haar ogen was vol opgekropte woede. ‘Heb je een manier gevonden om mij de schuld te geven van de opwarming van de aarde? Of ben ik een of andere spion die is uitgezonden om al je geheimen uit te vissen en ze aan je vijanden te voeren?’ 

Hij staarde haar alleen maar aan. Was die laatste opmerking voor de show, of probeerde ze te vertellen waarom ze hier echt was? ‘Is dat een bekentenis?’ 

‘O, in hemelsnaam, Simon,’ snauwde ze in een fluisterend gesis. ‘Je weet verdraaid goed dat dat niet zo is. Ik probeer alleen te raden hoe jij me de volgende keer zult beledigen.’ 

Hij vroeg het zich af, maar liet het voor het moment rusten. ‘ Eigenlijk wil ik helemaal niet over jou praten,’ zei hij. ‘Nu we ons ertoe hebben aangezet me zover te krijgen dat ik er straks klaar voor ben om de voogdij over Nathan over te nemen, moeten we een geschikt kindermeisje vinden.’ 

‘Een kindermeisje?’ vroeg ze op dezelfde toon die ze gebruikt zou kunnen hebben om te vragen: jij wilt een kindermoordenaar huren? 

Hij knikte, blij met haar reactie. Zelfs als hij niet zeker wist waarom ze daar was, bij hem, wist hij zeker dat ze van Nathan hield. 

‘Ik moet nog steeds werken, dus als jij vertrekt, zal ik hier iemand nodig hebben voor Nathan. Ik denk dat een inwonend kindermeisje het beste zou zijn, denk je niet?’ 

‘Ik weet het niet,’ zei ze, naar de brabbelende jongen kijkend. ‘Ik heb er niet echt over nagedacht dat er iemand anders elke dag voor hem zou zorgen.’ 
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Eigenlijk vond Simon het idee ook niet prettig dat er een vreemde in zijn huis voor zijn zoon zou zorgen als hij er niet was. Maar hij zag geen andere oplossing. Hoe dit plan ook zou uitpakken, Nathan en hij zouden dan niet meer op Tula kunnen rekenen. 

Hij vond dat hele idee maar niets, maar weigerde om zich af te vragen waarom. 

‘Hij kan niet mee naar mijn werk,’ zei Simon kortaf, terwijl hij haar reactie bekeek. 

‘Nee, ik neem aan van niet.’ 

‘Is er iets?’ 

Haar blik gleed naar de zijne, spoot vuur, koelde toen weer af totdat die schitterende blauwe ogen van haar als het oppervlak van een bevroren meer glinsterden. ‘Geen probleem.’ 

‘Mooi,’ zei hij. ‘Dus ik bel het arbeidsbureau en vraag of ze een aantal vrouwen willen sturen. Wil jij ze interviewen, of heb je liever dat ik het doe?’ 

Ze zag er verscheurd uit, en hij was gedwongen om toe te geven dat hij zich ook zo voelde. Grappig, dit gesprek over het inhuren van een kindermeisje had niets te maken met zijn plan. Het had alleen een redelijke manier geleken om de communicatielijnen met Tula weer te herstellen. Buiten dat was iemand om voor Nathan te zorgen, in ieder geval theoretisch, plausibel genoeg. 

In de praktijk echter voelde het op de een of andere manier niet goed. 

Hij keek naar zijn zoon, die was onschuldig, hulpeloos en overgeleverd aan degene die zijn vader inhuurde om voor hem te zorgen. 

Ogenblikkelijk flitsten er half vergeten nieuwsreportages door zijn hoofd, verhalen over kindermeisjes, babysitters en peuterjuffen, allemaal mensen die verondersteld werden toegewijde verzorgers te zijn. En hoe de kinderen die aan hen waren toevertrouwd de prijs hadden betaald voor hun nalatigheid of nonchalance. 

Fronsend vertelde Simon zichzelf dat deze situatie anders zou zijn. Hij zou het kindermeisje dat hij aannam volledig laten natrekken. Hij zou niet zomaar iedereen vertrouwen als het op zijn zoons veiligheid aankwam. 

Maar de frons op zijn gezicht verdiepte zich toen hij besefte dat de enige persoon die hij echt vertrouwde met Nathans welzijn, de vrouw 96 





naast hem was. De vrouw van wie hij al wist dat ze een leugenaarster was. Ze had hem de waarheid niet verteld over zichzelf, dus waarom zou hij haar vertrouwen? 

Maar dat deed hij. Intuïtief wist hij dat hij zijn zoon aan Tula kon toevertrouwen. Maar ze was ook de vrouw die hen binnenkort ging verlaten. 

De vrouw die hij wilde gebruiken voor zijn eigen zoete wraak. 



Tula bedankte de vrouw voor haar komst, sloot de deur en leunde er met haar rug tegenaan. Een verslagen zucht ontsnapte haar. 

Dit was het derde mogelijke kindermeisje geweest met wie ze had gesproken in de afgelopen twee dagen, en ze had geen van allen gemogen. 

‘Wat was er niet goed aan deze?’ 

Geschrokken keek ze op naar Simon, die tegen de trap stond aangeleund. Zijn ogen stonden geamuseerd, en het leek alsof hij probeerde een glimlach te verbergen. 

‘Wat doe jij hier?’ Hij had de verontrustende gewoonte om iemand te besluipen. En zijn nieuwe gewoonte, om de routine waaraan hij zo gehecht was geweest toen ze net in de stad was opzij te gooien, was minstens net zo storend. Hij was iets van plan, begreep ze. Ze wist alleen niet wat, waardoor ze nog meer op haar hoede was. 

Hij gooide zijn colbertje over de trapleuning en maakte zijn roodzijden stropdas losser. ‘Ik woon hier, zoals ik je al eerder duidelijk heb gemaakt.’ 

‘Ja, maar het is midden op de dag. Op een werkdag. Ben je ziek?’ 

Hij grinnikte. ‘Nee, ik ben niet ziek. Ik ben alleen vroeg van mijn werk vertrokken. Niets bijzonders. Nou, wat was er mis met de vrouw die je net wegstuurde?’ 

Nog steeds achterdochtig vroeg ze: ‘Zag je het knotje niet dat ze droeg?’ 

‘Knotje?’ 

Ze zag de verwarring op zijn gezicht en legde uit: ‘Haar haar. Het was strakgetrokken in een stijve, kleine knot op haar achterhoofd.’ 

‘Nou en? Met een slecht kapsel kun je geen goede kinderjuffrouw zijn?’ 
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Het klonk raar zoals hij het zei, maar Tula ging op haar intuïtie af. 

Nathan was veel te belangrijk om risico’s te nemen met zijn veiligheid en geluk. Ze zou de juiste kinderjuf voor hem vinden, en anders zou ze gewoon niet weggaan. 

Tenzij, dacht ze, dat precies was wat ze onbewust hoopte. Dat ze kon blijven. Dat zij degene kon zijn die Nathan opvoedde en van hem hield. 

Een zorg voor later, veronderstelde ze. 

‘Het haar van die vrouw zat zo strak dat haar oogleden naar achteren werden getrokken. Iedereen die zo stijf is, zou niet de zorg over een kind moeten hebben.’ 

‘Aha,’ zei hij alsof hij het begreep, maar ze wist dat hij dat niet deed. 

Hij deed neerbuigend. 

‘Dus degene die gistermiddag met haar lange haar los en krullend –’ 

Ze keek hem boos aan. ‘Te zorgeloos. Als ze er niet om geeft hoe haar haar eruitziet, zal ze ook niet genoeg om Nathan geven.’ 

‘En de eerste?’ 

‘Ze had gemene ogen,’ zei Tula. Ze wist gewoon dat dat het soort vrouw was die kinderen in donkere kasten opsloot of zonder avondeten naar bed stuurde. Ze zou Nathan nooit achterlaten bij een vrouw met koude ogen. 

Simons wenkbrauw ging weer omhoog. Ze was nu zover dat ze zijn stemming kon peilen door de stand van zijn wenkbrauw. Op dit moment, mopperde ze in zichzelf, amuseerde hij zich kostelijk. 

Misschien had hij wel gelijk. Tula wist dat wat ze deed niet eerlijk was tegenover de vrouwen die langs waren geweest, op zoek naar een baan. 

Behalve degene met de gemene ogen, leken ze aardig genoeg. En zeker gekwalificeerd. Het bureau dat Simon had ingeschakeld, was het beste in de stad op dat gebied. 

Maar hoe kon men van haar verwachten dat ze Nathan, van wie ze hield, zou overhandigen aan een vreemde? 

Simon bekeek haar nog steeds, met slechts het kleinste spoortje amusement op zijn gezicht. Een uitdrukking die ze veel te aantrekkelijk vond voor haar eigen welzijn. 

‘Oké,’ gaf ze tandenknarsend toe, ‘misschien ben ik een beetje te voorzichtig in het selectieproces.’ 

‘Misschien?’ 
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Dat negeerde ze. Omdat zelfs als ze te beschermend was, het de baby geen kwaad zou doen. Het zou alleen maar helpen om haar ervan te verzekeren dat de best mogelijke persoon voor hem zou zorgen. En als vader van de baby, zou Simon dat moeten kunnen waarderen. 

‘Dit is belangrijk, Simon. Niemand dan ik weet beter hoeveel de mensen in het leven van kinderen hun karakter kunnen beïnvloeden. De manier waarop ze de wereld bekijken. Hoe ze over zichzelf denken.’ 

Ze hield in toen ze zich realiseerde dat ze een richting uitging waar ze helemaal niet heen wilde. 

‘Uit ervaring gesproken,’ zei hij peinzend, en ze wist dat hij terugdacht aan het verhaal dat ze hem had verteld over het konijntje waar ze ooit eens mee bevriend probeerde te raken. En aan de niet zo moederlijke houding van haar moeder tegenover haar. 

‘Vind je dat gek?’ gaf ze terug. ‘Heeft niet iedereen een kwestie met zijn ouders? Zelfs de besten maken fouten, nietwaar?’ 

‘Jawel,’ erkende hij, maar zijn blik liet de hare niet los. Het leek alsof hij in haar hoofd wilde kijken. Om haar gedachten te lezen en al haar geheimen bloot te leggen. 

Alsof hij haar in het gelijk wilde stellen, sprak hij weer. 

‘Wie had die invloed op jou, Tula?’ vroeg hij kalm. ‘Was het alleen je moeder?’ 

‘Dit gaat niet over mij,’ vertelde ze hem. Ze weigerde om in de discussie terecht te komen die ze zelf ongewild had gestart. 

‘Niet?’ vroeg hij, terwijl hij op haar af liep. 

‘Nee,’ hield ze hoofdschuddend vol. Ze voelde de intensiteit van zijn blik en deinsde ervoor terug. Tula had geen medelijden nodig en voelde er niets voor om de moeilijkheden van haar jeugd te delen met een man die al duidelijk had gemaakt hoe hij over haar dacht. ‘Dit gaat over Nathan, en wat het beste voor hem is.’ 

Hij bleef op haar toelopen en was nu zo dichtbij dat ze haar adem moest inhouden om zijn geur niet in te ademen. Een mengeling van aftershave en zeep, het was een geur die naar haar lonkte, haar eraan herinnerde hoe ze onder hem had gelegen, kijkend in zijn ogen die schitterden van hartstocht. Ogen die haar op dit moment bestudeerden. 
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‘Je zei het zelf,’ hield hij haar voor. ‘We zijn allemaal beïnvloed door de mensen die ons hebben opgevoed. En degene die jou heeft opgevoed, zal invloed hebben op de keuze die je voor Nathan maakt.’ 

Onmiddellijk gingen haar stekels overeind staan. Op de een of andere manier had hij net dat ene aangeroerd wat haar door de jaren heen zoveel zorgen had gebaard. Ze had gedacht aan hoe ze was opgevoed en over haar ouders, en had zich afgevraagd of ze wel een kind van zichzelf zou moeten hebben. Maar de waarheid was dat Tula’s hart naar een eigen gezin smachtte. Hunkerde naar het soort liefde en warmte waar ze alleen maar van kon dromen. En ze had altijd geweten dat ze een goede ouder zou zijn, omdat ze precies wist wat een kind wilde. 

Verlangde. 

Dus ze was volkomen bereid om over dit punt met Simon te discussiëren. 

‘Nee, Simon. Dat zie je verkeerd. De eerste inbreng bij een kind is belangrijk, dat geef ik toe. En wanneer we kind zijn en opgroeien, duwt het ons een kant op. Maar op een bepaald punt maken volwassenen verantwoordelijke keuzes. Wíj beslissen wie we zijn. Wie we willen zijn.’ 

Hij fronste zijn voorhoofd, terwijl hij overdacht wat ze had gezegd. 

‘Doen we dat? Ik vraag het me af. Het lijkt me dat we altijd degene zijn waar we mee begonnen.’ 

Niet op haar gemak omdat ze zo dicht bij hem was en niet in staat om hem aan te raken, liep ze naar de woonkamer. 

Ze zou willen dat Nathan nu wakker was, omdat ze dan kon zeggen dat ze geen tijd had om te praten. Dat ze voor de baby moest zorgen. Maar het was tijd voor zijn dutje. Normaal gesproken vond ze dat fijn, want dan kon ze een hoop van haar eigen werk doen. Vandaag, nu ze Nathans aanwezigheid zou hebben kunnen gebruiken, moest ze toegeven dat er van die kant geen hulp zou komen. 

Ze liep verder de grote kamer in. Natuurlijk volgde Simon haar, zijn voetstappen langzaam en zeker, gemakkelijk te horen op de houten vloer. 

‘Dus,’ zei hij, ‘jij zegt dat jouw ouders niets te maken hebben met de persoon die jij nu bent?’ 
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Tula lachte stilletjes in zichzelf, zodat hij niet zou weten hoe grappig die opmerking in werkelijkheid was. Natuurlijk hadden haar ouders haar gevormd. Haar moeder was een aardige vrouw, maar niet iemand die was voorbestemd om moeder te zijn. Katherine voelde zich meer thuis op champagnebrunches dan op ouderavonden. Ze duldde geen onhandigheid of harde geluiden, ze gaf de voorkeur aan een formele sfeer, eentje zonder kinderlawaai. 

De verantwoordelijkheid voor een kind had de levensstijl van Katherine aangetast, hoewel het de alimentatie aanzienlijk had opgeschroefd toen zij en Jacob scheidden. 

Maar toen haar moedertaak erop zat, vertrok ze. Ze vertrok uit Crystal Bay op de ochtend van haar dochters achttiende verjaardag. 

Tula herinnerde zich nog steeds die laatste omhelzing en het korte gesprek. 



De luchthaven was erg druk, met aankomende en vertrekkende mensen. 

Opwinding zinderde in de lucht, samen met het verdriet, terwijl geliefden elkaar ten afscheid kusten en familieleden zwaaiden en beloofden te schrijven. 

‘Jij redt je wel, Tula,’ zei haar moeder toen ze naar haar gate liep. ‘Ik heb mijn werk gedaan, en jij bent uitstekend in staat om voor jezelf te zorgen.’ 

Tula wilde haar moeder vragen om te blijven. Ze wilde Katherine vertellen dat ze niet klaar was om alleen te zijn. Dat ze zich een beetje bang voelde voor de universiteit en haar toekomst. Maar het zou geen zin hebben gehad, en dat wist ze ook. Een deel van haar moeder was al vertrokken. Haar hoofd en hart waren al in Italië en wachtten alleen tot haar lichaam daar ook was. 

Katherine huurde deze zomer een villa buiten Florence, daarna zou ze verder trekken, waarheen daar had Tula geen idee van. Het enige wat ze zeker wist, was dat haar moeder niet terug zou komen. 

‘Nou, ik moet aan boord, dus geef me een zoen.’ 

Dat deed Tula, en ze vocht tegen de neiging om haar moeder te omarmen en vast te blijven houden. Natuurlijk was haar moeder nooit echt moederlijk geweest, maar ze was er wel. Elke dag. In het huis dat nu leeg en stil zou zijn. Dat zou weergalmen met haar eigen gedachten. 
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Haar vader was in de stad en Tula zou hem niet gauw zien, dus was ze nu voor het eerst echt alleen. En hoewel ze moest toegeven dat ze er een klein beetje naar uitkeek, was de rest angstaanjagend genoeg om te overheersen. 

Godzijdank, dacht Tula, had ze Anna Cameron en haar familie. Zij zouden er zijn voor haar als ze ze nodig had. Dat waren ze altijd al geweest. Die wetenschap maakte het iets gemakkelijker om haar moeder gedag te zeggen, maar niet minder verdrietig. 

Ze had vaak gedroomd dat zij en haar moeder hechter zouden zijn. Ze had gewenst dat ze het familiegevoel van dat van Anna had gehad. 

Hoewel de moeder van Anna was overleden toen zij nog een klein was, hadden haar vader en stiefmoeder haar gesteund en van haar gehouden. 

Maar wensen veranderde niets, hield ze zichzelf streng voor, en ze toverde een grote glimlach op haar gezicht. 

‘Veel plezier in Italië, mam. Ik red me wel.’ 

‘Dat weet ik, Tula. Je bent een beste meid.’ 

Toen was ze vertrokken, en ze nam niet eens de moeite om achterom te kijken om te zien of haar dochter nog keek. 

Wat Tula deed. 

Ze stond alleen en keek totdat het vliegtuig wegrolde van de gate. 

Totdat het weg taxiede naar de startbaan. Totdat het opsteeg en een zonbeschenen vlekje in de lucht werd. 

Eindelijk ging Tula terug naar een leeg huis en beloofde ze zichzelf dat ze op een dag een gezin zou stichten. Ze zou hebben wat ze altijd al had willen hebben. 



Simon keek naar haar, wachtte totdat ze zijn vraag zou beantwoorden. 

Ze wreef haar handen over haar armen heen en weer en zei: ‘Natuurlijk hebben ze me beïnvloed. Maar niet op de manier die jij denkt. Ik wilde niet net zoals zij zijn. Ik wilde niet wat zij wilden. Ik heb bewust besloten om mezelf te zijn. Mijzelf. Niet alleen maar een takje aan de familiestamboom.’ 

Een flits van verrassing lichtte zijn ogen op, en ze vroeg zich af waarom. 

‘Hoe gaat dat tot nu toe?’ 

‘Tot aan vandaag,’ gaf ze toe, ‘best goed.’ 
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Hij kwam dichterbij, en Tula deed een stapje achteruit. Ze voelde zich kwetsbaar op dit moment en het laatste wat ze nodig had, was te dicht bij Simon zijn. Ze bewoog en raakte met haar knieën de rand van de gestoffeerde vensterbank. Plotseling zat ze, en haar verrassing moest op haar gezicht te zien zijn geweest. 

Hij grinnikte en vroeg: ‘Maak ik je nerveus?’ 

‘Natuurlijk niet,’ antwoordde ze, maar de realiteit was anders. Alles aan hem maakte haar opeens zenuwachtig, en ze wist niet goed hoe ze daarmee om moest gaan. Vanaf het moment dat ze hem had ontmoet had hij haar geïrriteerd, geïntrigeerd. Maar dit verontrustende gevoel was nieuw. 

Tula wist dat iedereen haar excentriek vond. De gekke artieste. Maar dat was ze niet echt. Ze had altijd geweten wat ze wilde. Ze leefde zoals ze wilde en verontschuldigde zich er niet voor. Ze wist altijd wie er deel van haar leven uitmaakten en wat ze voor haar betekenden. 

Tenminste, dat was zo vóór Simon. Maar hij was heel anders. Hij beledigde haar net zo gemakkelijk als hij haar verleidde. Het ene moment maakte hij haar woedend, en het volgende heet en verlangend. 

Voor een man die zo van vaste gewoontes hield, begon hij veel te onvoorspelbaar te worden. 

Ze kon hem moeilijk plaatsen. Of raden wat hij van plan was te gaan doen of zeggen. Ze had gedacht dat hij zo’n bezadigd zakenman was, maar hij was veel meer dan dat. Ze wist gewoon niet wat dat voor haar betekende. Daar werd ze zenuwachtig van, al zou ze dat nooit toegeven. Om te kalmeren begon ze weer te praten. 

‘Je hebt mijn verhaal gehoord, dus vertel mij maar hoe het dragen van een driedelig kostuum op tweejarige leeftijd jou heeft beïnvloed.’ 

Hij schonk haar een half lachje en ging naast haar zitten op de vensterbank. Zijn hoofd draaiend staarde hij door het glas naar de winterse middag achter hem. 

Een storm was bezig zich op te bouwen aan de horizon, zag Tula toen ze zijn blik volgde. Donderwolken pakten zich samen in een donkergrijze massa die regen beloofde. De wind was al aan het aanwakkeren. Moeders pakten hun kinderen op toen de lucht nog donkerder werd, en al snel was het park net zo leeg als Tula zich voelde. 
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Toen Simon eindelijk wat zei, klonk zijn stem zo zacht dat ze er bijna geen erg in had. ‘Jij denk dat je me kent, nietwaar?’ 

Ze bestudeerde hem, probeerde zijn blik te lezen. Maar het leek wel alsof er een scherm voor was getrokken, hij sloot zich voor haar af. 

‘Ik dacht het wel,’ gaf ze toe en haar verwarring moest hoorbaar zijn in haar stem. ‘Toen ik je de eerste keer ontmoette, deed je me aan iemand denken… Iemand die ik heb gekend,’ zei ze, terwijl ze haar vader voor zich zag, zijn wrede blik vast gericht op de een of andere ongelukkige werknemer. ‘Maar hoe langer ik je ken, hoe meer ik me realiseer dat ik je helemaal niet kende. Nou, dat sloeg nergens op,’ eindigde ze met een lach. 

‘Ja, dat deed het wel,’ zei Simon, verzittend om haar weer aan te kijken, en de wereld buitensluitend door de intensiteit van zijn blik. Die zorgde ervoor dat ze zich voelde alsof ze enige in de wereld was die er toedeed op dit ogenblik. 

‘Simon…’ 

‘Niemand is hoe ze er aan de buitenkant uitzien,’ mompelde hij, zijn gelaatstrekken bewust neutraal en ondoorgrondelijk, terwijl hij haar bestudeerde. ‘Dat begin ik nu net door te krijgen.’ 
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 Hoofdstuk 10 





Hij keek haar aan alsof hij haar nog nooit eerder had gezien. Alsof hij weer probeerde om in haar hart en hoofd te kijken, zoekend naar haar geheimen. Haar verlangens. 

‘Ik weet niet wat je bedoelt,’ zei Tula. 

‘Ik misschien ook wel niet.’ Hij haalde adem, blies uit en veranderde, na een lang moment, van onderwerp. ‘Weet je, ik ben hier in dit huis opgegroeid. Mijn overgrootvader heeft het oorspronkelijk gebouwd.’ 

‘Het is een prachtig huis,’ zei ze, terwijl ze snel haar blik rond liet gaan. ‘Het voelt warm aan.’ 

‘Ja, dat doet het.’ Zijn blik was nog steeds op haar gericht. ‘Nu meer dan ooit tevoren.’ 

Waarom vertelde hij haar dit? Waarom deed hij… aardig? Hadden ze geen onenigheid? Hing hun ruzie niet nog steeds tussen hen in? Nog maar een paar minuten geleden had hij haar met koele afstandelijkheid aangekeken, en nu voelde alles heel anders aan. Ze begreep niet waarom. 

‘Een aantal jaren geleden verspeelde mijn vader bijna het huis,’ zei hij met een geforceerde nonchalance die niet samenging met de plotselinge stijfheid van zijn schouders en zijn strakke kaken. ‘Slechte investeringen, vertrouwen in de verkeerde mensen. Mijn vader had geen gevoel voor zaken.’ 

‘Ik kan met hem meevoelen,’ mompelde ze, terwijl ze zich herinnerde hoeveel keer haar vader haar klein en onnozel had doen voelen omdat ze er niet in was geïnteresseerd om de fijne kneepjes van grootboeken en uitstaande schulden te leren. 

Hij praatte door alsof ze helemaal niets had gezegd. ‘Hij was veel te chaotisch. Kon niets op orde houden.’ Hoofdschuddend staarde hij weer uit het raam naar de opkomende storm en richtte zijn blik op de ruit toen de eerste druppels erop spatten. Maar Tula wist dat hij niet zozeer naar de buitenwereld keek, als wel naar zijn eigen verleden. Net zoals zij een paar tellen geleden had gedaan. 

‘Mijn vader ging eens een transactie aan met een man die zo gewetenloos was dat hij er bijna in slaagde om het huis onder ons 105 





vandaan te halen. Deze man loog en bedroog en deed alles wat in zijn macht lag om mijn vader en de Bradley-familie in het algemeen het onderspit te laten delven.’ Simon schudde weer met zijn hoofd. ‘Mijn vader zag het helemaal niet aankomen. Het was puur geluk dat het huis in de familie bleef. En geluk dat de rest van ons bedrijf redde.’ 

Ze hoorde de oude woede in zijn stem en vroeg zich af wie het was die zijn familie zoveel had aangedaan. Wie het ook was, Simon was nog steeds woest op die man, en ze wilde dat ze iets kon zeggen om dat gevoel te verminderen. Tula wist maar al te goed dat het koesteren van boosheid niet degene pijn deed tegen wie het gericht was. Het maakte alleen jezelf ellendig. 

‘Ik ben blij dat het zo gelopen is,’ antwoordde ze alleen. ‘Ik kan met niet voorstellen hoe moeilijk het voor je vader moet zijn geweest. En voor jou.’ 

Hij keek haar aan alsof hij probeerde in te schatten wat ze had gezegd, probeerde te beslissen of ze meende wat ze zei. Maar uiteindelijk aanvaardde hij haar woorden met een knikje. ‘Ik denk dat het op een bepaalde manier niet de schuld van mijn vader was. Hij ging de familiezaak in omdat zijn vader dat wilde. Mijn va-der haatte zijn leven, hij wist dat hij er niet goed in was en het moet moeilijk zijn geweest om elke dag te moeten leven in de wetenschap dat je een mislukkeling bent.’ 

‘Ik weet hoe dat voelt.’ 

Hij hield zijn hoofd schuin en keek haar door samengeknepen ogen aan. ‘O ja?’ 

Ze glimlachte, eigenlijk genoot ze van dit moment met hem. Het praten, het delen van oud zeer en geheimen. Ze had nog nooit eerder echt met iemand over haar vader gepraat, behalve met Anna. Maar op de een of andere manier leek het goed om Simon te laten weten dat hij niet de enige was met zulke gevoelens over zijn verleden. 

‘Mijn vader had ook plannen met mij,’ zei ze triest. ‘En ze hadden niets van doen met wat ik wilde.’ 

Hij knikte weer bedachtzaam. ‘Wat mij betreft, ik zag wat er met mijn vader gebeurde en ik leerde ervan.’ 

‘Wat?’ drong ze aan, haar stem zacht en laag. ‘Wat heb je ervan geleerd?’ 
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Zijn ogen vernauwden weer toen hij naar haar keek, en Tula voelde de hitte van zijn blik tot in haar botten doordringen. 

‘Ik leerde om op te letten. Om regels te maken en die te volgen. Om niemand ooit van mij te laten winnen. Er is in mijn leven geen ruimte voor chaos, Tula,’ zei hij. 

Er viel niets tussen de regels door te lezen, en dat wist ze. Hij zei ronduit dat er in zijn leven geen plaats was voor háár. Natuurlijk had ze dat zelf ook al bedacht. Maar om het hem hardop te horen zeggen, zorgde ervoor dat ze vanbinnen een lege plek voelde. 

‘Ik zag precies wat er gebeurt als een man zich niet meer concentreert,’ 

voegde hij eraan toe. ‘Mijn vader kon zijn aandacht niet houden bij het werk dat hij haatte, dus hij lette niet op. Ik let altijd op. Ik denk dat ik hetzelfde heb gedaan als jij. Ik heb mijn eigen keuzes gemaakt, ondanks de vroege training van mijn vader.’ 

En die keuzes zouden hen uit elkaar houden. Hij had niet duidelijker kunnen zijn. Dus waarom, vroeg ze zich af, keek hij alsof hij niets liever wilde dan haar beet te pakken en haar naar zijn bed te dragen? 

Hitte straalde uit zijn ogen, zelfs terwijl de kilte zijn woorden kleurde. 

De man was een wandelende tegenstelling, en Tula wenste dat ze dat niet zo verrekte aantrekkelijk zou vinden. 

Ze schudde haar hoofd alsof ze die gedachte van zich af wilde schudden en vroeg: ‘Hoe zit het met je moeder? Had zij niet ook wat invloed op jou?’ 

‘Nee,’ zei hij kortaf. ‘Ze kwam om bij een auto-ongeluk toen ik vier was. Ik herinner me haar helemaal niet.’ 

‘Zeggen dat ik het erg voor je vind maakt natuurlijk geen verschil,’ 

vertelde ze hem, ‘Maar ik meen het wel.’ 

‘Dank je.’ Hij keek haar weer aan, en dit keer glom er emotie in zijn ogen. Ze wilde alleen dat ze die kon ontcijferen. Simon Bradley raakte haar op manieren die ze nooit eerder had ervaren. Zelfs de wetenschap dat er niets terecht zou komen van wat er tussen hen broeide, kon haar er niet van weerhouden te wensen dat de dingen anders waren. 

Wensend dat er voor één keer in haar leven iemand was die haar zag zoals ze was en die haar wilde. 

‘Vertel me eens wat meer over je vader,’ zei Simon plotseling. ‘Hoe is hij?’ 
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‘Zoals jij,’ gooide ze eruit zonder nadenken. 

‘Pardon?’ 

Tula vond het een beetje vreemd dat hij zo beledigd keek, terwijl hij niet eens wist wie haar vader was. ‘Wat ik bedoel, is dat hij ook een zakenman is. Hij woont zo ongeveer in zijn kantoor en ziet verder niets in zijn leven als het niet op zijn verlies- en winstrekening staat. Hij is een workaholic en zo wil hij het.’ 

Hij leunde achterover tegen een kussen. ‘En dat is zoals jij mij ziet?’ 

‘Nou, ja.’ Dankbaar dat haar familie niet meer het onderwerp van gesprek was, zei Tula: ‘Je lijkt veel op hem. Vroeg naar het werk, laat thuiskomen –’ 

‘Ik ben vandaag vroeg thuis. Net zoals de afgelopen dagen.’ 

‘Dat is waar, en ik weet niet wat ik ervan moet denken.’ 

‘Intrigeer ik je?’ 

‘Je brengt me in verwarring.’ 

‘Nog beter.’ 

‘Nee,’ zei ze, van hem wegschuivend om genoeg ruimte tussen hen in te houden. ‘Dat is het niet, Simon. Ik heb niet nog meer verwarring nodig in mijn leven, en je hebt me al vrij duidelijk gemaakt hoe je over mij denkt.’ 

‘De ruzie die we hebben gehad, bedoel je?’ 

‘Ja.’ 

‘Dat stelde niets voor,’ vertelde hij haar, en hij leunde naar voren. 

‘Daar dacht je toen anders over,’ herinnerde ze hem, terwijl ze probeerde er niet op te letten dat hij nu binnen handbereik was. 

‘Als ik het me goed herinner, had jij anders ook genoeg te zeggen.’ 

‘Oké, ja. Dat had ik. Je maakte me boos.’ 

‘Geloof me, dat heb je heel duidelijk gemaakt.’ 

‘Prima. We herinneren ons allebei de ruzie.’ 

‘Dat is niet het enige wat we ons herinneren,’ zei hij. Hij reikte naar haar hand voordat ze die terug kon trekken en wreef met zijn duim over haar handpalm. 

Tula huiverde. Het was niet haar schuld. Het was niet dat ze ervoor koos om zich tot hem aangetrokken te voelen. Het was gewoon chemie. 

Een biologische dwang. Simon raakte haar aan en ze ging in vlammen op. 
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Maar ze kon ervoor kiezen om het vuur te ontwijken. 

‘Simon…’ 

‘Tula, we passen bij elkaar.’ 

‘In bed, natuurlijk, maar –’ 

‘Laten we ons nu alleen met het bed bezighouden, hè?’ 

O, dat klonk echt goed, gaf ze in stilte toe. Die vederlichte aanraking in haar handpalm zette elke zenuwuiteinde in haar lichaam al in vlam. Ze haalde adem, hield die in en liet hem met een zucht gaan. 

O, Tula, dacht ze, je gaat het nog doen ook! 

Zelfs terwijl de zucht van teleurstelling over zichzelf door haar hoofd ging, leunde ze al naar hem toe. 

Het was onvermijdelijk. 

Haar blik hield de zijne vast toen zijn mond de hare raakte. Een fluisterzachte kreun ontsnapte aan haar keel door dat eerste, tedere contact. En ze realiseerde zich hoeveel ze hem had gemist. Dit had gemist. Het leek niet uit te maken dat ze continue botsten. Hij had gelijk. Op dit moment hoefde ze zich alleen maar te concentreren op wat ze voelde als ze bij hem was. Terwijl ze zich overgaf aan de magie van zijn aanraking, zijn kus. 

Er zou zonder twijfel nog genoeg tijd komen in de komende weken en maanden om spijt te hebben. Maar nu was alleen hij er. 

Alsof er een dam was opengezet in haar binnenste, zo kolkten haar gevoelens, snel en woest, door haar lichaam. Ze leunde nog dichter naar hem toe, stond toe dat de kus dieper werd. Zijn armen omsloten haar, hielden haar stevig aan zijn borst gedrukt, en plotseling werd de ruime vensterbank te smal. Te openbaar. 

Hij liet haar niet erg zachtjes op de grond zakken. 

Haar adem ontsnapte uit haar longen. Ze hief haar hoofd op, keek in zijn ogen en grinnikte. ‘Alles goed met je?’ 

Hij vertrok zijn gezicht en lachte toen terug. ‘Ja, goed. En straks ben ik beter.’ 

‘Beloftes, beloftes…’ 

Een grote glimlach verscheen op zijn gezicht en zorgde ervoor dat haar hartslag in galop overging. Zijn handen gleden op en neer over haar rug en pauzeerden net lang genoeg om haar achterste een snel kneepje te geven. 
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‘Ik heb het gevoel dat ik uitgedaagd word,’ zei hij en hief zijn hoofd van de vloer om haar weer te kussen. Harder, dieper, zijn tong wrong zich langs haar verdediging en verstrengelde zich met de hare in een sensuele dans die haar de adem benam. 

Ze omvatte zijn gezicht met beide handen, genietend van het gevoel van zijn bakkebaarden tegen haar huid. Ze huiverde toen zijn armen haar nog dichter tegen hem aan trokken en haar zo dicht tegen hem aan hielden dat ze het slaan van zijn hart door zich heen voelde gaan. 

Hij rolde om, haar in zijn greep houdend totdat ze op haar rug lag en zijn gewicht op haar neerdrukte. Tula zuchtte, ze vond het heerlijk om hem op zich te voelen. De hardheid van de vloer onder haar deerde haar niet, want hij was druk bezig om ervoor te zorgen dat ze niets anders dan genot voelde. 

Hij maakte zijn mond van de hare los, verborg zijn gezicht in de welving van haar nek en knabbelde aan haar keel, waardoor er kleine schokjes van opwinding over haar huid werden gezonden. Tula vocht om lucht en liet haar handen over zijn brede rug heen en weer gaan. 

Zijn harde spieren spanden en ontspanden onder haar vingertoppen, en ze glimlachte bij de wetenschap dat haar aanraking zoveel bij hem teweegbracht. 

Starend naar het balkenplafond verloor ze zichzelf in de flits van hitte die haar overweldigde. Zijn handen bewogen zich met expertise en vastberaden over haar lichaam. Hij liet een spoor van vuur achter waar hij was geweest. Ze voelde alsof ze van binnenuit opbrandde, en het enige waar ze aan kon denken was het verlangen naar nog meer vlammen. 

Zijn mond gleed over haar huid, haar keel, haar kaak en weer naar haar mond, en hij kuste haar weer totdat ze niet meer kon ademhalen, niet meer kon nadenken. Ze kon alleen nog maar voelen. 

Toen overviel de hartstocht hen allebei op hetzelfde verschroeiende moment. Handen bewogen zich snel, maakten knopen en ritsen los, en in een paar seconden waren ze allebei naakt, nauw verstrengeld op de vloer van de woonkamer. 

Het geluid van de regen werd gecombineerd met de zuchten en kreunen die in de schemerige kamer weerklonken. Van buiten klonk het 110 





gedempte geluid van de wereld. Uit de babyfoon, die vlakbij stond, klonk de rustige ademhaling van het kind dat boven in bed lag. 

Al die geluiden samen waren niet genoeg om het moment te verstoren. 

De wereld draaide om hen heen door. Maar in die kamer stond de tijd stil. Alleen zij bestonden, dacht Tula. Alleen Simon en zij, en dit ene verbazingwekkende ogenblik zou ze de rest vergeten. Niet proberen in de toekomst te kijken, of zich te verbergen voor het verleden, net zolang om van het heden te genieten. 

In plaats daarvan zou ze zichzelf verliezen in een paar bruine ogen die te veel zagen en te weinig loslieten. 

‘Je denkt na,’ beschuldigde hij haar, met een mondhoek opkrullend in een half glimlachje. 

‘Sorry,’ zei ze, met een vingertop over zijn kaak strijkend. ‘Ik weet niet hoe dat gebeurde.’ 

‘Ik zal er wel voor zorgen dat dat bezige brein van jou wordt uitgeschakeld.’ 

‘Kun je die belofte hardmaken?’ plaagde ze. 

‘Schatje,’ reageerde hij. ‘Voel maar hoe hard.’ 

Een verraste lach ontsnapte aan haar keel, en ze zuchtte van geluk. Het hebben van een minnaar die haar op de meest onverwachte momenten aan het lachen kon maken, was echt een geschenk. En misschien, bedacht ze, had Simon Bradley meer lagen dan ze had aangenomen. 

Misschien – 

Toen begon hij aan zijn tocht om haar gedachten uit te schakelen, en hij was meer dan succesvol. Tula kreunde toen zijn mond op haar borst kwam. Hij likte en knabbelde, en ze woelde onder hem, probeerde om meer te krijgen dan hij gaf. Ze verlangde ernaar zo veel mogelijk van hem te voelen. Verlangen, alleen maar verlangen. 

Hij zoog aan haar tepel en ze snakte naar adem, kromde haar rug en hield zijn hoofd tegen haar borst, terwijl zijn mond eraan sabbelde. 

Haar vingers harkten door zijn dikke zachte haar. Ze genoot van zijn mond op haar lichaam en bedacht koortsachtig dat ze zo de rest van haar leven wel zou willen doorbrengen. 

Hij glimlachte tegen haar huid. Ze voelde de boog van zijn mond tegen haar borst en wist dat hij zich bewust was van het effect dat hij op haar had. Maar ze was toch niet van plan om dat voor hem verborgen te 111 





houden. Waarom zou hij niet mogen weten dat hij haar lichaam kon doen versplinteren en haar ziel uiteen laten spatten met een kus? Een aanraking? 

De houten vloer onder haar blote rug was koel, maar de hitte die hij in haar binnenste aan het opbouwen was, kon dat gemakkelijk aan. Hij lag tussen haar dijen, en ze voelde zijn topje tegen haar intiemste plekje duwen. Ze wilde die invasie van lichaam in lichaam. Wilde zijn hitte in de hare voelen glijden. 

Ze hief haar heupen in een stil welkom, maar hij ging niet op haar uitnodiging in. In plaats daarvan rolde hij om, haar meenemend totdat ze boven op hem lag en ze in de ogen keek die haar zo fascineerden. 

‘De vloer is niet echt comfortabel,’ vertelde hij haar, omhoog reikend om haar borsten met zijn handpalmen te omvatten. ‘Ik dacht dat we maar eens een tijdje van positie moesten verwisselen.’ 

‘Verandering is goed,’ zei ze, terwijl ze schrijlings op hem ging zitten, met haar blik de zijne vasthoudend. Haar handen bewogen zich over zijn gespierde borstkas. Hij haalde sissend adem bij haar aanraking. 

Simon keek haar aan en voelde zijn verstand vertroebelen. Hij had deze verleiding al dagen gepland en nu het zover was, betekenden zijn plannen helemaal niets. Het enige wat telde was zij. Hoe ze aanvoelde. 

Hoe ze smaakte. De zachte zuchten die uit haar keel kwamen als hij haar aanraakte. 

Schaduw en licht speelden op haar lokken, en het licht werd weerkaatst door haar zilveren oorringen. Haar grote blauwe ogen waren overtrokken met dezelfde hartstocht die hem in zijn greep hield. Hij beroerde haar borsten met een stevige, zachte hand en nam de hard geworden topjes tussen duim en wijsvinger. Hij hield ervan om de emoties op haar gezicht te zien wisselen, want ze hield niets voor hem achter. 

Haar gretige reactie op het vrijen voedde het vuur in zijn binnenste alleen nog maar meer, spoorde hem aan om meer te nemen, om meer te geven. Haar heupen schokten instinctief, en zijn eigen lichaam was hard en gespannen. 

Hij plaatste zijn handen op haar heupen en tilde haar net hoog genoeg op zodat hij zich zo kon positioneren dat hij bij haar naar binnen kon glijden. Ze sloot haar ogen, liet haar hoofd achterovervallen en, terwijl 112 





ze de controle overnam, voerde ze hem langzaam, centimeter voor centimeter, bij haar naar binnen. Ze schoof doelbewust langzaam helemaal over hem heen met een beweging die tegelijkertijd kwellend en prikkelend was. Hij probeerde haar aan te sporen, om harder en dieper naar binnen te duwen, maar de kleine, weelderige vrouw had nu de controle, of hij het leuk vond of niet. 

‘Je zult hier gewoon moeten liggen en het moeten laten gebeuren,’ zei ze, met een sluw, puur vrouwelijk glimlachje om haar lippen. 

Hij sloot zijn ogen toen ze zich eindelijk boven op hem nestelde en hij helemaal door haar werd omhuld. Ze was strak en vochtig en zo heet dat hij aan niets anders kon denken dan de gevoelens die door hem heen golfden. 

Ze bewoog haar heupen slechts lichtjes heen en weer, maar die kleine actie schoot door hem heen als een kracht-negen-aardbeving. Hij voelde de wereld schudden. En hij wilde meer. 

Het maakte niet uit waarom hij haar had verleid, verzekerde hij zichzelf. Het enige wat er nu toedeed, was wat ze samen creëerden. Die onmogelijke hitte. De ongelofelijke frictie van twee lichamen die zich als één bewogen op weg naar een hoogtepunt dat, wist hij, rijker en allesomvattender zou zijn dan alles wat hij ooit eerder had meegemaakt. 

Het maakte hem niet uit wie Tula was. Hij wilde er niet aan denken dat hij haar eigenlijk misbruikte om dat als wapen tegen haar vader te gebruiken. Waar hij zich nu op wilde concentreren, was hoe goed ze bij elkaar pasten. Hoe gemakkelijk hun lichamen samengingen, zodat het leek alsof ze twee stukjes van dezelfde puzzel waren. 

Ze bewoog weer, haar heupen wiegden, namen hem op en lieten hem los in een langzaam ritme dat gestaag uitgroeide tot een tempo dat hem de adem benam en zijn laatste gedachten wegnam. 

Ze kromde haar rug, duwde haar borsten omhoog. Haar handen lagen op zijn borst, ze hield zich in evenwicht, terwijl ze hem bereed met een dolmakende, eerlijke hartstocht die hem tot op het bot raakte. 

Met zijn handen op haar heupen keek hij in haar ogen, terwijl ze bewoog, en hij werd geraakt door het licht dat in die blauwe diepten scheen. 
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Hij voelde zich door zowel passie als door emoties opgenomen, en dat ene duizelingwekkende ogenblik vergat Simon alles behalve Tula. Ze riep zijn naam toen haar bevrijding kwam, en een hartslag later voegde zijn lichaam zich bij de hare. 

Simon reikte blindelings naar haar en trok haar naar beneden op zijn borst waar hij haar stevig kon vasthouden. 

Waar hij, gedurende een paar tellen, kon vergeten dat hij haar in deze situatie had gemanoeuvreerd, en kon doen alsof dat wat ze zojuist hadden gedeeld, echt was geweest. 
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 Hoofdstuk 11 





Het had niets veranderd. 

En alles. 

Twee dagen later probeerde Tula nog steeds de verschuiving in hun relatie te begrijpen. Als ze het zo al kon noemen. Met elkaar verbonden door een kind, waren ze op het moment twee mensen die het bed met elkaar deelden. Kon je dan wel van een relatie spreken? 

Simon was aardig, grappig en warm – en zo attent in bed dat ze de afgelopen twee nachten nauwelijks had geslapen. Iets waar ze natuurlijk niet over klaagde. Maar was er in zijn hart nog iets anders voor haar? Was het alleen maar verlangen? Was het eigenbelang, omdat ze hier toch was en zou zijn, totdat ze had besloten de voogdij over Nathan over te dragen? 

Ze had zichzelf zonder voorbehoud gegeven aan de man van wie ze hield, zonder de zekerheid te hebben dat hij ook om haar zou geven. Ja, ze hield van hem. En nu was het te laat om daar verandering in te brengen. 

Hoe had ze het zover kunnen laten komen? Had ze zichzelf niet bezworen dat ze die laatste stap niet zou zetten? Maar hoe had ze dat kunnen vermijden? Simon was zoveel meer dan ze in eerste instantie had gedacht. Ze had regelmatig een glimp opgevangen van zijn, bewust diep weggestopte, zorgzame aard. Ze had hem gezien met zijn zoon en was geroerd door de tederheid die hij voor Nathan aan de dag legde. Ze had met Simon gelachen, met hem gevochten en met hem gevreeën op elke mogelijke manier. 

Ze kon de simpele waarheid niet langer ontkennen. Ze hield van een man die alleen lust voor haar voelde. 

‘Dit kan nooit goed aflopen.’ 

‘Zo moet het,’ juichte Anna sarcastisch. 

Tula keek haar vriendin alleen maar aan en schudde haar hoofd. ‘Hoe je ook maar kunt verwachten dat ik optimistisch hierover ben, gaat mij boven de pet. Anna, hij houdt niet van me.’ 

‘Dat weet je niet.’ 
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Er ontsnapte een gnuivend lachje aan Tula’s keel. ‘Hij heeft het niet gezegd. Hij heeft niets gedaan dat erop duidt dat hij het toegeeft. Dat zegt genoeg.’ 

‘Dat zegt alleen dat hij een man is,’ zei Anna, met haar blik op de muurschildering waar ze mee bezig was. 

‘Lieverd, geen enkele man wil ooit toegeven dat hij verliefd is. Om de een of andere bizarre reden springt het mannelijk brein expres de tegengestelde kant op als het woord liefde voor het eerst wordt gebruikt. Ze zijn gewoon van nature nerveus.’ 

Tula lachte hardop. De baby op haar heup vond het een leuk geluid en kirde vrolijk. Ze gaf hem snel een zoen op zijn voorhoofd voordat ze haar vriendin antwoordde. 

‘Simon? Nerveus?’ Hoofdschuddend stelde ze in gedachten de man voor, en het idee dat hij nerveus zou zijn over iets leek zelfs nog vreemder. ‘Hij is een natuurkracht, Anna. Hij bepaalt de regels en verwacht dat iedereen zich daaraan houdt. En dat dóén ze.’ 

‘Jij niet,’ bracht ze naar voren. 

‘Nee, maar ik ben anders.’ 

‘Hij verwacht niet eens van jou dat je doet wat hij zegt, nietwaar?’ 

‘Niet meer,’ gaf Tula toe. ‘Hij weet wel beter.’ 

‘Hm-m.’ Anna bewoog haar kwast over de muur en wist toch het gesprek op gang te houden. ‘Dus hij heeft zijn eigen regel gebroken waar het jou betreft.’ 

Ze dacht daar even over na. ‘Ik denk het, maar alleen omdat ik grapjes over zijn stomme schema maakte.’ 

‘Hoe reageerde hij?’ 

‘Hij was helemaal beledigd,’ vertelde Tula haar lachend. Toen herinnerde ze zich: ‘Maar hij begon wel zijn agenda te veranderen. 

Kwam vroeg thuis, sloeg vergaderingen over…’ 

‘Hm,’ overpeinsde Anna. 

‘Dat betekent niets,’ protesteerde Tula, maar haar hersenen draaiden op volle toeren. 

‘Alleen dat Mr. Ik-heb-een-vaste-agenda zichzelf vanwege jou verandert.’ 

‘Maar –’ 
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‘Mannen doen dat niet als ze er niet om geven, Tula. Waarom zouden ze?’ 

‘Nee,’ antwoordde Tula hoofdschuddend. ‘Je ziet het verkeerd. Simon geeft niets om mij. Buiten de voor de hand liggende voordelen zoals mij in zijn bed hebben en hier, voor Nathan zorgend.’ 

‘Ik weet niet –’ 

‘Ik wel,’ hield Tula vol, even haar gedachten aan Simon afkappend, terwijl ze naar de baby staarde die op haar heup zat. Ze ging niet net doen alsof alles geweldig was. Dat was het niet. En het was niet alleen de vraag hoe Simons gevoelens ten opzichte van haar waren die haar zo bezighield. 

Elke dag die voorbijging, kwam ze dichter bij het afscheid van Nathan. 

Ze zou het kind gaan verliezen van wie het voelde alsof hij van haar was. Ze zou zijn vader verliezen, en de illusie van het gezinsleven waarin ze al die weken had geleefd. Ze zou alles gaan verliezen dat iets voor haar betekende, en die wetenschap verscheurde haar hart. 

‘Ik moet al snel vertrekken, Anna. Ik moet van Nathan én Simon weglopen. En van de gedachte alleen al ga ik dood.’ 

Anna keek naar haar op: ‘Wie ben je, en wat heb je met Tula gedaan?’ 

‘Waar slaat dat op?’ 

‘Jij bent de grootste optimist ter wereld,’ vertelde Anna haar, haar rug naar de muurschildering toekerend waar ze sinds de vorige dag aan had gewerkt. ‘Zelfs toen er geen aanleiding voor was, slaagde je er altijd in een positieve houding aan te nemen. Verrek, Tula. Zelfs je vader kreeg je niet van je stuk. Als je iets wilde, ging je er achteraan, ongeacht het aantal mensen dat je vertelde dat het niet kon. Dus wat is er aan de hand?’ 

Tula ging zitten, met Nathan balancerend op haar gekruiste benen. 

‘Hij,’ zei ze, een kus op het hoofd van de baby plaatsend. ‘Deze kleine jongen heeft alles voor mij veranderd, Anna. Ik kan niet meer gewoon mijn eigen gang gaan. Niet wanneer ik hem heb om aan te denken.’ 

‘Ah,’ zei haar vriendin, ‘dus dit gaat helemaal niet over Simon? Je hebt jezelf en mij voor de gek gehouden? Je maakt je alleen zorgen over Nathan, hè? Je kwijnt niet weg vanwege zijn vader?’ 

Haar ogen toeknijpend waarschuwde Tula: ‘Niemand houdt van een ik-weet-het-beter-type.’ 
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‘O. Punt gemaakt!’ Lachend zwiepte Anna weer verf over het bos op de muur, haar kwast vasthoudend zoals een chirurg met zijn scalpel omgaat. ‘Kom op, lieverd. Deze plotselinge aanval van arme-ik gaat over meer dan alleen Nathan. Zelfs over meer dan Simon. Dit gaat over het feit dat je eindelijk de plek hebt gevonden waar je wilt zijn, en dat je bedenkt dat je die weer moet verlaten.’ 

Tula kromp inwendig ineen, want Anna had gelijk. 

‘Je hebt het thuis gevonden waar je al naar op zoek bent sinds je een kind bent, lieverd.’ Anna keek naar haar, haar blik vol mededogen en begrip. ‘Je houdt van zowel Simon als van Nathan. Maar wat ze samen voor jou betekenen, is wat het zo moeilijk maakt voor je. Zij zijn het gezin waar je altijd van hebt gedroomd. Je hebt ze allebei in je hart gesloten, ze eigen gemaakt en nu geloof je dat je de droom moet laten sterven.’ 

Nathan brabbelde en sloeg speels op Tula’s handen die op zijn beentjes lagen. De geur van verf hing in de lucht, ondanks de twee geopende ramen. De muurschildering was bijna klaar. Als de vrouw eenmaal begon met een afbeelding was ze een wervelwind. Tula keek naar het realistische tafereeltje van een bos met een weide vol bloemen die zich tot in de verte uitstrekte. En ze glimlachte naar Lonely Bunny, die in het midden onder een boom zat en de kamer toelachte. 

Terwijl de tijd ongehaast voorbijging, dacht Tula aan wat haar vriendin had gezegd, en ze moest stilletjes toegeven dat ze gelijk had. Ze hield van Simon en Nathan allebei. Ze hield van het gezinnetje dat ze met zijn drietjes vormden, hoe tijdelijk dan ook. Ze haatte de gedachte dat zij degene was die er niet in paste, er niet thuishoorde. En de wetenschap dat ze moest weglopen van wat had kunnen zijn, maakte haar diep ongelukkig. 

‘Je hebt gelijk,’ zei ze uiteindelijk. 

‘De enige keer dat ik wenste dat ik het niet had,’ vertelde Anna haar. 

‘Maar wat kan ik eraan doen? Ik kan geen tijd blijven rekken. Simon heeft het recht om de vader van zijn zoon te zijn. En ik kan niet blijven als ik eenmaal de voogdij heb overgedragen.’ 

‘Het is een probleem,’ moest Anna toegeven. ‘Maar er is altijd een oplossing. Ergens.’ 
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Tula zuchtte. ‘Weet je, het was een stuk eenvoudiger voor mij toen jij degene was met de man-problemen.’ 

‘Dat geloof ik,’ zei Anna lachend. ‘Maar nu is het jouw beurt, meid. De vraag is, wat ga je eraan doen?’ 

‘Wat kan ik eraan doen?’ 

De afgelopen dagen waren fantastisch geweest. En verwarrend. Ze had Nathan om voor te zorgen en haar eigen werk dat ze af moest maken gedurende de dag. Maar elke nacht vonden zij en Simon elkaar. Ze deelden de zorg voor Nathan, en als hij eenmaal in zijn bedje lag, was hun tijd gekomen. 

De seks was ongelofelijk. Het werd iedere keer beter. Maar voor Tula was het bitterzoet. Ze vond het heerlijk om bij hem te zijn, maar het probleem was dat ze van hem hield. Meer dan ze ooit voor mogelijk had gehouden. Elke dag hier zorgde ervoor dat de poel van wanhoop, waar ze al snel in terecht zou komen, met de dag dieper werd. 

Maar zelfs terwijl ze dat dacht, realiseerde ze zich dat geen van hen beiden er ook maar over iets over had gezegd de laatste tijd. Het kon iets afschrikwekkends zijn, maar als niemand erover praatte, deed het er dan nog iets toe? 

Nathan babbelde vrolijk en Tula zuchtte. 

‘Schatje, als je hem wilt hebben, waarom ga je er dan niet voor?’ 

‘O, maar dat doe ik wel,’ verzekerde ze haar vriendin. 

Lachend zei Anna: ‘Ik heb het niet over seks, Tula. Ik heb het over liefde. Ik weet dat je van Simon houdt. Ik kan het zien. Hij waarschijnlijk ook.’ 

‘O, God,’ kreunde ze. ‘Dat hoop ik niet.’ 

‘Waarom?’ Anna keek om. ‘Waarom zou je verbergen wat je voelt? 

Was jij niet degene die me vertelde dat ik moest gaan voor wat ik wilde?’ 

‘Ja, maar –’ 

‘Als hij niet ook van jou houdt, is het anders.’ Ze wreef over haar neus en liet een streep groene verf achter. ‘Hoewel ik best zou durven wedden dat hij wel van je houdt. Ik bedoel, hoe zou hij dat niet kunnen? Wat is er om niet van te houden? Trouwens, ik heb jullie twee gisteren samen gezien, en vanmorgen weer. De manier waarop hij naar je kijkt…’ 
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‘Wat?’ Hoop rees omhoog in Tula’s borst. 

‘Alsof je de enige in de kamer was,’ zei Anna met een lach. ‘Maar Tula, je zult nooit zeker weten wat hij voelt als je niet probeert ervoor te zorgen dat hij het toegeeft.’ 

‘En hoe word ik verondersteld dat voor elkaar te krijgen?’ 

Anna grinnikte. ‘De beste gelegenheid om te zorgen dat een man gaat praten en tegelijkertijd zijn verdediging laat zakken? Gelijk na het vrijen. Ze zijn gelukkig, ze zijn ontspannen en erg ontvankelijk voor suggestie.’ 

Soms, dacht ze. Op andere momenten waren ze veel te prikkelbaar. 

Maar het was een poging waard. 

Tula schudde bewonderend haar hoofd. ‘Weet Sam hoe sluw je kunt zijn?’ 

‘Natuurlijk weet hij dat,’ antwoordde Anna, nog steeds duivels grijnzend. ‘Maar tegen de tijd dat hij door heeft dat ik hem heb beslopen, is het al te laat.’ 

‘Ik weet niet…’ 

‘Wie was het ook alweer die zei dat alles is geoorloofd in oorlog en liefde?’ 

‘Dat weet ik ook niet,’ gaf Tula toe. ‘Maar ik durf te wedden dat het een man was.’ 

‘Dus,’ zei Anna zachtjes, ‘als het voor een man in orde is om geniepig te doen, waarom zouden wij het dan niet proberen? Kijk,’ voegde ze eraan toe. ‘Terwijl jij hier bent, moet je je niet inhouden. Je kunt niet zeggen dat je van hem houdt, maar je kunt het hem wel laten zien. Hem laten verlangen naar wat jullie samen zouden kunnen hebben. Dat is alles wat ik zeg.’ 

Terwijl haar vriendin haar aandacht weer op de muurschildering richtte, en Nathan zijn tenen met hevige concentratie bestudeerde, begon Tula te denken. 



‘Je gaat het doen, nietwaar?’ 

‘Wat doen?’ Simon bleef naar de werpmachine kijken. Geraakt worden door een bal die met zeer hoge snelheid op je af kwam, was niet leuk. 

‘Tula. Je gaat het allemaal verpesten en vergooien, nietwaar?’ 
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Simon raakte de bal hoog en links. Pas daarna wierp hij een blik op Mick in de kooi naast hem. ‘Ik weet niet waar je het over hebt.’ 

‘Stop daarmee. Ik ken je al te lang om voor de gek gehouden te worden.’ 

‘Ken je me al lang genoeg om je er niet mee te bemoeien?’ 

‘Blijkbaar niet,’ zei Mick goedgehumeurd. ‘Trouwens, je kunt me altijd nog ontslaan als het je niet aanstaat wat ik zeg.’ 

Simon snoof. ‘Natuurlijk. Ik ontsla jou en dan komt je vrouw om mij een schop onder mijn kont te geven.’ 

‘Zo is het,’ zei Mick op geamuseerde toon. ‘Dus. Tula.’ 

‘Houd op, Mick. Ik doe wat ik moet doen.’ 

‘Nee,’ hield zijn vriend vol. ‘Je doet wat je verdomde trots je vertelt dat je moet doen. Er is een verschil.’ 

Simon raakte de boogbal precies in het midden, en joeg hem langs de lijn. ‘Dit gaat niet over mijn trots,’ mompelde hij op donkere toon, geïrriteerd dat zijn beste vriend in dit geval niet aan zijn kant stond. 

Normaal gesproken was Mick een uitstekende barometer voor Simon. 

Als ze het beiden ergens over eens waren, bleek het een goed idee te zijn. De keren dat Simon niet had geluisterd naar het advies van Mick, waren anders. Maar dit keer had Mick ongelijk. Simon wist het. Hij voelde het. 

Al vanaf het moment dat haar vriendin was vertrokken vorig weekend waren de dingen… anders. 

In feite waren de afgelopen dagen met Tula geweldig geweest. Beter dan geweldig. Verbazingwekkend zelfs. Maar het was niet echt. Hij had het allemaal zo opgezet. Ze hadden gelachen en gepraat, ze waren gaan picknicken en uit dineren geweest. Ze gingen met Nathan wandelen en ze hadden hem voor het eerst op een schommel gezet, wat hen allebei zenuwachtig maakte. Hij voelde zich dichter verbonden met haar dan hij ooit met iemand anders in zijn leven had meegemaakt, dacht hij duister. 

Maar geen van Tula’s reacties op hem waren echt, omdat hij haar weer had verleid terug te komen in zijn bed met een vooropgezet doel. Dus als dat wat hij had gedaan niet eerlijk was, hoe konden haar reacties dan echt zijn? 
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Als hij al van tijd tot tijd last van schuldgevoelens kreeg over het feit dat hij haar als wapen tegen haar vader gebruikte, dan schoof hij die terzijde. Feit was dat Tula volwassen was, verzekerde hij zichzelf, in staat om haar eigen beslissingen te nemen. En ze had ervoor gekozen om in zijn bed te zijn. 

Toch, zelfs terwijl hij zich dat voorhield, vroeg een stemmetje in zijn achterhoofd of ze wel voor hem gekozen zou hebben als ze had geweten wat zijn echte bedoelingen waren. Als ze wist dat ze niets meer was dan een stok om haar vader mee te slaan. 

Hij voelde zich ongemakkelijk als hij bedacht wat het antwoord daarop zou zijn geweest, en hij negeerde de gewetensvraag. Bovendien was Tula niet alleen het wapen waarop hij jaren had gewacht om tegen Jacob Hawthorne te gebruiken. Ze was verdorie meer. Eigenlijk… gaf hij om haar. Het was niet de bedoeling geweest, maar hij deed het wel. 

Daarom stond hij met zichzelf te beraadslagen, terwijl zijn beste vriend hem pestte. Maar waar het om draaide, was dat omdat wat hij en Tula samen hadden iets was waar ze allebei van genoten, het niet per se hoefde te betekenen dat er meer achter zat, toch? 

Trouwens, dit ging niet eens over Tula. 

Dit ging over haar vader. 

Na het weinige wat ze hem over haar ouders had verteld, was ze misschien zelfs dankbaar dat hij een manier had gevonden om Jacob Hawthorne een slag toe te brengen. 

Hij snoof om zichzelf en sloeg de volgende bal, vol geslagen met effect in het rechterveld. Natuurlijk. Ze zou hem bedanken omdat hij haar had gebruikt. God, waar zat hij met zijn hoofd? 

‘Dit heeft allemaal met je trots te maken, Simon. Je bent bedrogen door een man zonder scrupules.’ 

‘Dat ben ik zeker,’ snauwde hij, zijn hoofd omdraaiend om Mick snel even aan te kijken. ‘En niet alleen ik, weet je nog. Jacob heeft mijn vader ook op een slinkse manier benaderd. Die ellendige oude dief heeft ons bijna ons huis gekost.’ 

Hij haatte de wetenschap dat Jacob Hawthorne er was, nog steeds grinnikend om het feit dat hij twee generaties Bradley te pakken had genomen. De behoefte aan wraak had al jaren aan hem geknaagd. 
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Verwachtte men nou van hem dat hij dat opzij zou zetten omdat hij iets voor een vrouw voelde? Kón hij het wel opzijzetten? 

‘En jouw antwoord daarop is om net zo meedogenloos te worden als die oude vos zelf?’ 

‘Waar heb je het in hemelsnaam over?’ 

Mick schudde zijn hoofd, duidelijk walgend. ‘Als je dit doet. Als je Tula gebruikt om haar vader terug te pakken, dan ben je net zo’n grote rotzak als hij.’ 

Simon dacht een minuut of twee over die woorden na en schudde ze toen van zich af, vastbesloten om zijn koers te blijven volgen. 

‘Dat is niet zoals jij bent, Simon,’ vertelde Mick hem. ‘Ik hoop dat je daar aan denkt voor het te laat is.’ 



Een paar dagen later voelde Tula zich gelukkig. 

Anna had gelijk gehad, bedacht ze. Hoewel ze niet echt haar liefde aan Simon had opgebiecht, had ze wel geprobeerd om hem de afgelopen paar dagen te laten zien hoe belangrijk hij was geworden voor haar. Ze wist zeker dat ze tot hem doordrong. Ze voelde het. In zijn gemakkelijke lach. Zijn aanraking. De gefluisterde woorden ’s nachts en de tedere kracht van zijn armen wanneer hij haar vasthield, terwijl zij sliep. 

Hij had het niet meer gehad over het inhuren van een kindermeisje. Ze hadden niet meer besproken dat hij de volledige voogdij over Nathan zou overnemen. In plaats daarvan verkeerden ze gedrieën in een soort impasse. Vastgeklonken in een verlammende positie waarin ze niet vooruit of achteruit bewogen. Het was alsof ze gevangen waren in het heden, terwijl Tula en Simon probeerden te beslissen wat er mogelijk voor hen in het verschiet lag. 

Ze hield niet van wachten. Ze was nooit een geduldig persoon geweest, gaf ze stilletjes toe. Maar ze probeerde te vechten tegen haar neiging om Simon vast te grijpen en hem net zo lang door elkaar te schudden tot hij zou toegeven dat hij van haar hield, zodat ze tijd had om hem te laten zien hoe goed ze bij elkaar pasten. 

‘Misschien gaat dit lukken, Nathan,’ zei ze, terwijl ze zijn trui dichtritste voor hun wandeling naar de boekhandel. ‘Misschien worden we écht een gezinnetje.’ 
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De jongen lachte bij het idee en klapte in zijn handjes alsof hij voor haar applaudisseerde. 

‘Grote jongen.’ Ze kuste hem en zette hem in zijn wandelwagen. ‘Nou, Nathan, wat zeg je ervan als we eens naar die aardige mevrouw van de boekhandel gaan om over de signeersessie van dit weekend te praten?’ 



Al dagenlang leefde Simon in twee werelden. 

In de ene ervoer hij een soort geluk dat hij nooit eerder had meegemaakt. In de andere hing er een donkere wolk van ellende boven zijn hoofd, die ervoor zorgde dat hij zich voelde alsof hij op het punt stond de grootste fout van zijn leven te maken. 

Hij liep over het volle trottoir in hartje San Francisco en merkte de drukte om hem heen nauwelijks op. Hij staarde recht vooruit, en de uitdrukking op zijn gezicht was genoeg om ervoor te zorgen dat de andere voetgangers met een grote boog om hem heen liepen. 

Er gingen zoveel gedachten door zijn hoofd dat hij ze niet allemaal kon verwerken. Dat was iets waar hij niet aan gewend was. Zijn concentratievermogen was bijna legendarisch. Maar zelfs het reilen en zeilen van de Bradley-warenhuisketen kon hem niet lang boeien. Die erkenning schokte hem tot op het bot. De Bradley-keten was altijd zijn middelpunt geweest. Het bedrijf uitbouwen totdat het de grootste van het land was. 

Dat waren tastbare doelen. 

De afgelopen tien jaar had hij zijn leven gewijd aan het realiseren van die dromen. Maar sinds kort waren dat niet meer zijn enige doelen. 

Tula. 

Alles kwam weer terug bij haar, dacht hij. 

Simon wist dat hij hier niet mee door hoefde te gaan. Dat hij niet het exclusieve restaurant binnen hoefde te stappen om zogenaamd per ongeluk de man te ontmoeten die hij al jaren ten val wilde brengen. Om op de beslissing terug te komen die hij had genomen voordat Tula zo verdraaid belangrijk voor hem was geworden. 

Tula. 

Daar was ze weer. Pontificaal in zijn gedachten. Haar korte, zachte haar. Haar snelle grijns. Dat kuiltje in haar wang dat hem iedere keer weer liet smelten als hij het zag verschijnen. Ze was daar met haar 124 





verhaaltjes over eenzame kinderen die vriendjes werden met konijnen. 

Ze was daar, Nathan wiegend midden in de nacht. Ze was in de keuken, tijdens het koken dansend op muziek uit de radio. Hij zag haar in haar kleine huisje in Crystal Bay. Zo klein, en toch zo vol leven. Vol liefde. 

Tula was zijn leven binnen gewalst en had alles wat hij had gekend op zijn kop gezet. 

Al dagenlang vormden hij, Tula en de jongen iets waarvan hij had gedacht dat hij het nooit zou hebben… een gezin. Lachend met de baby 

’s avonds, Tula de hele nacht vasthoudend en dan elke ochtend wakker wordend met haar tegen zich aan gekruld. Het was genoeg om een man gek te maken. 

Dit was niet hoe Simon zijn levensloop had gepland. 

Zijn gedachten waren nog nooit uitgegaan naar baby’s, konijnen en gevatte vrouwen die hem kusten alsof hij het laatste restje zuurstof op aarde had. En nu kon hij zijn leven zonder hen niet meer voorstellen. 

Buiten het restaurant stopte Simon, en hij overwoog de situatie. 

Als Mick gelijk had en hij naar binnen zou gaan om de confrontatie met Jacob aan te gaan, zou dat alles kapotmaken wat hij met Tula zou kunnen hebben. Maar als hij níét naar binnen zou gaan en dat wat er tussen hem en Tula gebeurde op niets zou uitlopen, dan had hij deze ene kans laten lopen om Jacob terug te pakken. 

Voor het eerst in zijn leven wist hij niet zeker welke stap hij moest zetten. 

Voor de allereerste keer vroeg hij zich af of hij de belangen van iemand anders niet voor de zijne moest stellen. 

‘Neem verdorie een beslissing,’ mopperde hij. 

Toen zag hij Jacob Hawthorne. 

Alles in Simons binnenste bevroor. De oude man zat aan het hoofd van een groep zakenlui aan zijn tafel; de oude dief hield duidelijk hof. En wie wist wat hij van plan was? Welk bedrijf hij probeerde te vernietigen? 

Gedachten aan Tula welden in Simons gedachten op alsof hij onbewust vocht met wat hij zag. Hem eraan herinnerde wat hij zou kunnen hebben. Wat hij zou kunnen verliezen. 
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Tula. De dochter van zijn vijand. Simon zou haar niet moeten hebben kunnen vertrouwen en niet om haar hebben moeten geven. Maar hij deed het wel. 

Toch was het niet genoeg, vertelde hij zichzelf, terwijl hij de deur al opentrok. 

Hij was het aan zijn vader verplicht. Sterker nog, hij was het aan zichzelf verplicht om Jacob op zijn plaats te zetten, iets waar de man bijna al die tijd om smeekte. 

En niets zou hem tegenhouden. 
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 Hoofdstuk 12 





Bij de ingang van de boekhandel hingen posters van de boekomslag van haar nieuwste boek. Ze hadden zelfs een foto van haar op de aankondiging van de signeersessie geplakt. 

‘Ms. Barrons!’ 

Ze draaide zich glimlachend om naar Barbara, die snel aan kwam lopen. ‘Hoi, leuk je weer te zien.’ 

Barbara schudde Tula’s hand en wuifde naar de aankondiging. ‘Ben je het ermee eens?’ 

‘Het ziet er erg mooi uit,’ zei ze, ondertussen opmerkend dat ze echt een nieuwe publiciteitsfoto moest laten maken. ‘Dank je wel.’ 

‘O, het stelt niets voor, geloof me,’ vertelde Barbara haar. ‘We hebben al zoveel van je boeken verkocht, je zult uren aan het signeren zijn dit weekend.’ 

‘Dat is nog eens goed nieuws,’ antwoordde Tula, bukkend om Nathan uit zijn wandelwagen te halen omdat hij begon te protesteren. ‘Het is goed, lieverd, het duurt niet lang en daarna gaan we naar het park,’ 

beloofde ze. 

‘Je hebt een prachtige zoon,’ kraaide Barbara, die haar hand uitstak om een van Nathans handjes te pakken. 

Omdat de opmerking haar blij maakte, corrigeerde Tula haar niet. In plaats daarvan voelde ze haar hart zwellen van verlangen, trots en liefde. Ze keek naar de kleine jongen in haar armen en glimlachte toen hij haar een tandenloze grijns gaf. Hem teder kussend keek ze naar Barbara en zei eenvoudig: ‘Dank je.’ 



Simon liep naar Jacobs tafel, de gastvrouw negerend die probeerde hem tegen te houden. Zijn blik haakte aan die van de oude man vast; hij besteedde geen aandacht aan de drie oudere mannen aan Jacobs tafel. 

Het enige wat hij zag was de man die hij al jaren met gelijke munt terug wilde betalen. De man die Simons vader had kapotgemaakt en hem bijna de onderneming had gekost die zijn familie generaties lang had opgebouwd. 
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Hij stopte naast de tafel en keek neer op zijn vijand. Tula had de blauwe ogen van haar vader, maar het verschil was dat er in Jacobs ogen geen warmte lag. Ze leek helemaal niet op haar vader, dacht Simon, zich afvragend hoe iemand die zo warm was als Tula, kon ontspruiten aan een man met ijs in zijn aderen. 

‘Bradley,’ zei de oudere man, een blik op hem werpend met een hint van afkeer. ‘Wat doe jij hier?’ 

‘Ik dacht dat we wel even een babbeltje konden maken, Jacob,’ zei Simon, die niet de moeite nam om de andere mannen aan de tafel te begroeten. 

‘Ik heb het druk. Een andere keer.’ Jacob draaide zich naar de man aan zijn rechterzijde. 

‘Eigenlijk komt nu mij het beste uit,’ zei Simon. Hij praatte zo zacht dat alleen de mannen aan tafel konden horen wat hij te zeggen had. 

De oude man zuchtte dramatisch, draaide zich naar hem toe om hem aan te kijken en zei: ‘Prima. Wat is er?’ 

Voor de eerste keer wierp Simon een blik op de andere mannen. 

‘Misschien moeten we dit onder vier ogen doen.’ 

‘Ik zou niet weten waarom,’ argumenteerde Jacob. ‘Dit is een geplande zakelijke bijeenkomst. Jij bent de indringer hier.’ 

Dat klopte. Het was alleen aan Micks aarzelend gegeven informatie te danken dat Simon had geweten waar hij de oude rotzak moest vinden. 

Hij ging er niet tegenin, hij hoefde alleen maar zijn nietszeggende, onbuigzame blik op de andere mannen aan tafel te werpen. Het duurde niet lang voordat ze zich excuseerden en opstonden. 

‘Vijf minuten,’ vertelde Jacob hen. 

‘Ik heb niet eens zo lang nodig,’ verzekerde Simon hem toen de drie mannen richting bar vertrokken. 

Het steakrestaurant was oud, duur en exclusief. De muren waren bekleed met donker eikenhouten panelen, het tapijt was bloedrood en de banken en stoelen waren van dik gevuld zwart leer. Flakkerende kaarsen op elke tafel en gedempte wandlampen gaven het geheel het uiterlijk van een goed gedecoreerde grot. 

Simon nam de stoel tegenover de oude man en staarde met net zo’n harde blik terug. Dit was het moment waarop hij had gewacht, en hij 128 





wilde ervan genieten. Jacob had iets van hem afgenomen. Nu had Simon iets van Jacob genomen. 

Terugbetalen was, zo zou de oude man al gauw leren, echt vervelend. 

‘Waar gaat dit over?’ Hawthorne leunde achterover en legde nonchalant zijn arm over de rugleuning van de bank. ‘Kom je alweer klagen over het gebouw dat ik heb gekregen en dat jij wilde? Want als dat zo is, ben ik niet geïnteresseerd. Ouwe koek.’ 

‘Ik ben hier niet om over jouw dubieuze zakenpraktijken te praten, Jacob,’ vertelde hij hem. 

‘Wat jij dubieus noemt, noem ik slim. Efficiënt.’ De oude man snoof. 

‘Als dat het niet is wat je bezighoudt, wat is het dan, jongen? Ik ben een drukbezet man. Geen tijd te verspillen.’ 

‘Prima. Ik zal ter zake komen,’ zei Simon, zelfs terwijl dat stemmetje in zijn achterhoofd er bij hem op aandrong niets te zeggen en te vertrekken voordat het te laat was. Maar toen hij in Jacobs ogen keek, de nauwelijks verhulde, spottende trek van superioriteit op zijn gezicht zag, werd het onmogelijk er gehoor aan te geven. 

‘Nou?’ Ongeduld kleurde Jacobs stem. 

‘Ik wilde je alleen maar laten weten dat, terwijl jij bezig was dat bezit van mij te stelen, ik iets van jou heb gestolen.’ 

‘En wat is dat?’ 

‘Je dochter.’ Simon haatte zichzelf erom, maar hij keek en wachtte tot de oude man zou reageren. Toen diens reactie kwam, was het niet wat hij had verwacht. 

Die koude blauwe ogen bevroren en werden in een tel leeg. ‘Ik heb geen dochter.’ 

‘Die heb je wel,’ weerlegde Simon voorover leunend en zijn stem verlagend. ‘Tula. Ze is nu in mijn huis.’ 

Jacob doorboorde hem met een harde blik. ‘Tallulah Barrons is niet mijn dochter. Niet meer. Als het dat was waar je voor kwam, zijn we klaar.’ 

‘Je ontkent je eigen vlees en bloed?’ Geschokt, ondanks dat hij altijd slecht over Jacob Hawthorne had gedacht, kon hij hem alleen maar aanstaren. 
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Jacob keek van hem weg en gebaarde naar de gastvrouw. Toen ze arriveerde, zei hij: ‘Wilt u alstublieft mijn gasten vertellen dat ik weer verder kan met onze bijeenkomst? U kunt ze in de bar vinden.’ 

‘Ja,  sir,’ zei ze, en ze liep snel weg. 

‘Je geeft echt geen ene moer om Tula, nietwaar?’ Simon had zich niet bewogen. Hij kon zich er niet toe brengen om zijn blik van de ogen van de oude man af te wenden. 

‘Waarom zou ik in hemelsnaam?’ reageerde Jacob. ‘Ze heeft haar keuze gemaakt. Nu betekent wat ze doet, of met wie ze het doet, niets,’ 

voegde hij er met een sneer aan toe, ‘Wij zijn hier klaar, Bradley.’ 

Tot op het bot ontzet, realiseerde Simon zich dat hij zich vies voelde. 

Alleen al door het zitten aan dezelfde tafel als de man. Vreemd, maar hij had zich altijd voorgesteld dat het ogenblik van de wraak zoet zou zijn. Bevredigend op een zielsdiepe manier. Hij had altijd gedacht dat hij gelijk zou krijgen. Dat hij van Hawthorne weg zou lopen met het hoofd fier opgeheven in de zekerheid dat hij de oude man had verslagen. Dat hij had gewonnen. 

Eindelijk. 

In plaats daarvan waren de jaren van verwachting op niets uitgedraaid. 

Hij voelde zich alsof hij in de goot was afgedaald om met een rat om een bot te vechten. Natuurlijk had Mick gelijk gehad. Simon had zichzelf verlaagd tot Jacobs niveau, en dat gaf een bittere smaak in zijn mond. 

Gedachten aan Tula gingen door zijn hoofd als een zachte koele bries op een vreselijke dag. Zij was de goedhartige persoon die hij nooit was geweest. Zij was van alle lachjes, de warmte en de vreugde die hij nooit had gekend. Zij was het tegenovergestelde van hem. Van haar ouders. 

Op de een of andere manier was zij het kloppende hart waarvan hij zich niet had gerealiseerd dat het aan zijn leven ontbrak. 

En hij had haar verraden. 

Hij had haar gebruikt om zijn gelijk te halen bij een man die niet eens zag hoe geweldig zijn dochter was. Maar als Jacob Hawthorne blind was, was Simon dat ook geweest. Nu waren zijn ogen echter geopend. 

Nu het te laat was. 
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Langzaam opstaand keek Simon op de man neer. Hoofdschuddend had hij het laatste woord toen hij Jacob vertelde: ‘Weet je, ik heb jaren verspild met je te haten. Nu blijkt dat je het niet eens waard was.’ 



Simon vond Tula in de woonkamer, opgekruld lezend in de vensterbank. Ze keek op toen hij de kamer binnen wandelde, en de glimlach die ze hem schonk, met het kuiltje erbij, verscheurde hem inwendig. Hij had besloten haar de waarheid te vertellen. Alles. Maar hij wist dat, op het moment dat hij dat deed, alles kapot zou zijn. Uit. 

En hij zou met de wetenschap moeten leven dat hij de enige persoon in de wereld had gekwetst die hij niet had moeten kwetsen. 

‘Simon? Wat is er mis?’ Ze stond op en liep op hem af, bezorgdheid in haar ogen. 

Hij stak zijn hand op om haar tegen te houden, hij vertrouwde zichzelf niet om door te gaan met zijn bekentenis als ze in zijn armen zou liggen. Als hij haar eenmaal tegen zich aan voelde, zou hij misschien niet in staat zijn om zichzelf te dwingen haar te laten gaan. En dat was wat hij moest doen. 

‘Ik heb je vader gezien vandaag,’ gooide hij eruit in de wetenschap dat er geen gemakkelijke manier was om dit te zeggen. 

Haar mond zakte open en haar blauwe ogen stonden plotseling voorzichtig. ‘Ik wist niet dat je hem kende.’ 

‘O, ja,’ zei Simon strak. ‘Herinner je je nog dat ik je vertelde over die man die bijna het huis van mij had gestolen. De man die een gebouw onder mijn neus stal?’ 

‘Mijn vader.’ 

‘Ja.’ Simon liep langs haar heen richting de bar. Daar schonk hij zichzelf een kleine whisky in en gooide die achterover alsof het een medicijn was dat ervoor moest zorgen dat de innerlijke kilte werd verdreven. 

‘Snap je, toen ik erachter kwam wie je was, had ik het heldere idee om jou op de een of andere manier te gebruiken om je vader terug te pakken,’ mijmerde hij hardop, in het kristallen glas in zijn hand starend voordat hij naar haar opkeek. 

Ze kromp zichtbaar ineen. Hij zag die reactie. Zelfs vanaf de andere kant van de kamer voelde hij haar pijn en hij haatte zichzelf erom dat 131 





hij degene was die haar die bezorgde. Maar nu kon hij niet meer ophouden. Hij moest haar alles vertellen. Had er niet iemand ooit gezegd dat bekennen goed was voor de ziel? Het leek er meer op alsof je ziel er stukje bij beetje uitgetrokken werd. 

‘Vandaag heb ik hem verteld dat we bij elkaar zijn.’ Hij wachtte op haar reactie. Het enige teken dat ze hem had gehoord, was de uitdrukking van berustend verdriet op haar gezicht. 

‘Ik had je kunnen zeggen dat het hem niet kon schelen,’ zei ze eindelijk in de gespannen stilte. ‘Mijn vader heeft mij onterfd toen ik, zoals hij het zegt, verkoos om mijn hersens te verspillen met het schrijven van boeken voor jankende snotapen.’ 

‘Tula…’ Hij hoorde de oude pijn in haar stem en zag de ellende in haar ogen. Alles in hem drong er bij hem op aan om naar haar toe te gaan. 

Om haar vast te houden. Om haar… lief te hebben zoals ze het verdiende om van gehouden te worden. Maar hij wist dat ze zijn aanraking niet langer zou verwelkomen, en dat bracht een heel nieuwe wereld van pijn met zich mee die door zijn lichaam trok. 

‘Hij is een idioot,’ mompelde Simon, en voegde er toen aan toe: ‘En dat was ik ook. Ik wilde je hier niets over vertellen, maar je had er recht op om het te weten.’ 

‘O,’ zei ze verdrietig, ‘nú wel.’ 

Hij knarste met zijn tanden en slaagde er toch in om te zeggen: ‘Het was niet mijn bedoeling om je te kwetsen.’ 

‘Nee,’ was ze het met hem eens, ‘waarschijnlijk niet. Het was een bijproduct van jouw streven naar wat je wilde. Op een bepaalde manier ben ik niet verrast. Ik wist dat je zoals hem was, de eerste keer dat we elkaar ontmoetten. Zoals mijn vader. Jullie beiden weten alleen maar iets over zaken en het gebruiken van mensen.’ 

Hij zette een stap naar haar toe maar stopte toen ze, instinctief, een stap achteruit. Hoe kon hij tegen die simpele waarheid ingaan? Misschien, vertelde hij zichzelf, was hij zelfs erger dan haar vader. Hij had Tula echt gezien zoals ze was en had desondanks toch tegen haar gelogen, haar gebruikt. 

Simon dacht terug aan zijn ontmoeting met Jacob Hawthorne. Hij had zelf gezien wat een soort man die oude schurk was. En tenzij hij een 132 





aantal veranderingen in zijn leven zou aanbrengen, wist Simon dat hij net zo koud en meedogenloos en leeg zou worden als Jacob. 

Zijn woorden voorzichtig kiezend zei hij: ‘Ik weet dat je geen reden hebt om me te geloven, maar ik ben niet de man die ik was toen je hier voor het eerst kwam. Meer nog, ik wil die man ook niet zijn.’ 

‘Simon,’ zei ze zachtjes, schuddend met haar hoofd. 

‘Laat me uitpraten.’ Hij haalde adem en zei: ‘Er zijn veel dingen die ik tegen je zou moeten zeggen, maar dat recht heb ik misschien niet meer. 

Dus in plaats daarvan denk ik dat de enige manier waarop ik kan bewijzen dat ik niet de man ben die je denkt die ik ben, is om je te laten gaan.’ 

‘Wat?’ 

‘Vertrek.’ Hij lachte kort, een hand met zoveel kracht door zijn haar halend dat hij het er bijna uittrok. ‘Het is het enige fatsoenlijke om te doen.’ Hij keek in haar ogen. ‘We weten allebei dat ik er klaar voor ben om de voogdij over Nathan over te nemen. Ik zal het beste kindermeisje van het land inhuren om me te helpen. En jij kunt naar huis gaan. Hiervandaan. Weg van mij. Het is het beste.’ 

Tula voelde de wereld onder haar voeten wegzinken. Ze zwaaide heen en weer door de kracht van die onverwachte klap. Het was al rot genoeg om te horen dat de man van wie ze hield alleen maar had gedaan alsof hij om haar gaf, zodat hij haar kon gebruiken tegen een vader die sowieso helemaal niets om haar gaf. Rot genoeg om te weten dat haar dromen en hoop in scherven aan haar voeten lagen. 

Nu werd ze weggestuurd. Weg van de baby. Weg van Simon. 

Voor haar eigen bestwil. 

De pijn was een levende en ademende realiteit die brulde in haar binnenste, terwijl het een plekje zocht, een permanente verblijfplaats in de donkere leegte op de plek waar haar hart had gezeten. Gekwetst, vernederd en gewoon doodziek van het gebruikt worden door de mensen in haar leven op wie ze juist zou moeten kunnen rekenen, zuchtte Tula. 

‘Snap je het niet, Simon?’ fluisterde ze verdrietig. ‘Zelfs in deze situatie gedraag je je zoals mijn vader.’ 

‘Nee,’ ging hij tegen haar in, maar ze kapte hem af omdat ze verder niet meer wilde horen wat hij te zeggen had. 
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‘Mij laten gaan, gaat niet over míj. Het gaat over jou. Over hoe jij je voelt na wat je hebt gedaan. Over het stillen van een soort eergevoel dat je denkt dat je hebt verloren.’ 

‘Tula, dat is niet –’ 

‘Wat als ik niet zou willen vertrekken?’ vroeg ze hem aankijkend. ‘Wat dan?’ 

Natuurlijk had hij geen antwoord voor haar. Maar dat gaf niet, want Tula wachtte er niet op. Het was te laat voor hen, en ze wist het. Ze moest gaan, of het vertrek haar zou verscheuren of niet. 

Zachtjes zei ze: ‘Nathan slaapt boven. Als het jou niet uitmaakt, vertrek ik liever nu, voordat hij wakker wordt. Ik denk niet dat ik afscheid van hem kan nemen.’ 

‘Tula, laat me tenminste –’ 

‘Je hebt genoeg gedaan, Simon,’ vertelde ze hem, zich omdraaiend richting de trap. ‘Laat je advocaat contact met me opnemen. Ik zal alle papieren die nodig zijn ondertekenen om de voogdij over Nathan aan jou over te dragen.’ Ze voegde eraan toe: ‘Beloof me dat je genoeg van hem zult houden voor ons allebei.’ 



De volgende dagen voelden Simon en Nathan zich allebei ellendig. 

Alles was anders. Simon kon niet werken, hij gaf niets om fusies of acquisities of de prijs van de aandelen van zijn bedrijf. Hij haatte het dat Mick hem elke vijf minuten zei dat hij hem had gewaarschuwd. De herinnering aan Tula in zijn huis was zo sterk dat haar afwezigheid het hele huis zo leeg als een zwart gat maakte. 

Hij en zijn zoon waren verloren zonder de enige vrouw die ze beiden wilden. 

Nathan huilde voortdurend om de enige moeder die hij zich herinnerde. 

Simon troostte hem, maar het was een hol gebaar, omdat hij precies wist hoe de baby zich voelde. En er was voor hen allebei geen troost zolang Tula er niet was. 

Simon had niet eens een kindermeisje ingehuurd. Hij wilde niet dat een andere vrouw Nathan vasthield. Hij wilde Tula weer thuis hebben. Bij hen. Waar ze thuishoorde. Elke dag zonder haar was leger dan de voorafgaande. Zijn dromen waren vervuld van beelden van haar, en zijn armen deden pijn omdat ze haar wilden vasthouden. 
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Hij was verliefd geworden op die ene vrouw die hem waarschijnlijk niet kon luchten of zien. Hij had een gezin gehad en hij wilde het terug. 

Ja, hij was een idioot eerste klas geweest. Maar Tula’s hart was groot genoeg, hoopte hij, om zelfs hem te kunnen vergeven. 



Als ze niet had beloofd om de signeersessie te doen, zou Tula niet hebben geweten of ze het zou hebben aangedurfd om terug te keren naar de stad. Ze was eraan gewend om San Francisco te mijden vanwege de herinneringen aan haar vader. Maar nu was er zoveel meer. 

Nathan en Simon waren slechts enkele straten van de boekhandel verwijderd. Zij waren in het victoriaanse huis waarvan ze was gaan houden en dat ze was gaan beschouwen als het hare. Zonder twijfel waren zij nu bezig zich te schikken in een leven met een kindermeisje, en ze vroeg zich af of een van hen haar net zo wanhopig miste als zij hen. 

Ze zat met gekruiste benen in het midden van het voorleestapijt in de boekhandel en keek naar de glanzende, verwachtingsvolle gezichtjes om haar heen. Ouders stonden eromheen, ze keken naar hun kinderen en genoten van hun opwinding. En Tula wist dat ze niet gewoon kon weglopen van Simon en Nathan. 

Ja, Simon had haar pijn gedaan. Heel erg. Maar hij had haar alles verteld, nietwaar? Het zou vast niet gemakkelijk voor hem zijn geweest om toe te geven wat hij had gedaan. Het zei iets dat hij uiteindelijk eerlijk tegen haar was geweest. 

Door haar pijn, door haar ellende, had één ding als een paal boven water gestaan de afgelopen dagen. Ondanks wat er was gebeurd, hield ze nog steeds van Simon. En wanneer de signeersessie voorbij was, zou ze hem opzoeken. Ze zou gewoon op de stoep staan en hem vertellen dat ze van hem hield. Misschien maakte het hem niet uit. En misschien, als ze het risico nam, zouden ze opnieuw kunnen beginnen en hun gezinnetje weer kunnen opbouwen. 

Met die gedachten lachte ze naar de kinderen en vroeg: ‘Zijn jullie er klaar voor om naar een verhaal over Lonely Bunny te luisteren, en te horen hoe hij een vriendje kreeg?’ 
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‘Ja!’ Ruim tien kinderstemmetjes riepen eensgezind en maakten haar aan het lachen, en ze voelde zich lichter in haar hart dan ze sinds ze uit Simons leven was gelopen, had gedaan. 

Het boek openend begon Tula voor te lezen, en het volgende halfuur had ze de volledige aandacht van haar jonge publiek. Toen het verhaal over Lonely Bunny en een wit poesje ten einde was, klapten de kinderen, en de ouders pakten exemplaren van haar boeken. 

Tula lachte in zichzelf, terwijl ze de boeken signeerde en een minuut of twee per kind kletste en ze Lonely Bunny-stickers gaf om op hun shirts te plakken. Ze had het prima naar haar zin, zelfs terwijl ze zich in een hoekje van haar gedachten zorgen maakte over het bezoekje aan Simon. 

Door het lawaai en het geklets heen voelde Tula dat er iemand naar haar keek. Haar huid prikte en haar hartslag versnelde als reactie zelfs voordat ze opkeek, recht in Simons donkerbruine ogen. In plaats van een van zijn scherp gesneden maatpakken droeg hij een spijkerbroek en een T-shirt met het Lonely Bunny-logo. Hij hield Nathan in zijn armen, en ze zag dat hij een bijpassend T-shirt droeg. 

Tula lachte en hield haar adem in, bang dat ze te veel las in dit verrassingsbezoekje. Misschien was hij alleen maar gekomen om haar de kans te geven gedag te zeggen tegen Nathan. Misschien waren de gevoelens die ze in Simons ogen zag alleen spijt en vriendelijkheid. En misschien zou ze zichzelf gek maken als ze er niet achter kwam. 

Ze stond langzaam op, haar blik liet de zijne niet los. Haar hart maakte salto’s, ze probeerde iets te zeggen, maar haar mond was droog. Toen Nathan zijn mollige armpjes naar haar uitstrekte, pakte ze hem over, dankbaar dat ze zijn warme, stevige gewicht voelde, terwijl hij zich tegen haar aan nestelde met een gelukkige zucht. 

Simon haalde zijn schouders op en zei: ‘Ik, eh… zag de aankondiging dat je hier vandaag zou zijn.’ 

‘En je kwam,’ fluisterde ze, een hand over de baby’s rug heen en weer wrijvend. 

‘Natuurlijk kwam ik,’ zei Simon. Zijn blik hield de hare vast, haar in stilte alles vertellend wat ze ooit had willen horen. Het was er allemaal voor haar om te lezen. Hij verborg niets meer. En dat zou zij ook niet meer doen. 
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‘Ik zou naar je toe zijn gekomen na de signeersessie.’ 

Hij glimlachte en kwam dichterbij. ‘Echt waar?’ 

‘Ik had je iets te vertellen,’ zei ze. 

Hij moest hebben gezien wat hij op haar gezicht had willen zien, want hij sprak vlug: ‘Laat mij eerst. Er is zoveel wat ik je wil vertellen, Tula.’ 

Ze lachte een beetje en keek naar de kinderen en de ouders die hen geïnteresseerd stonden te bekijken. ‘Nu?’ 

Hij keek naar haar publiek, en haalde zijn schouders op alsof ze er niet toededen. ‘Hier en nu.’ 

Tot haar verbazing knielde hij op één knie voor haar neer en keek in haar ogen. 

‘Simon…’ 

‘Ik eerst,’ zei hij hoofdschuddend en met een lach. ‘Tula, ik kan niet zonder jou leven. Ik heb het geprobeerd en ik kan het gewoon niet. Jij bent de adem die ik adem. Jij bent mijn hart. Je bent alles wat ik nodig heb, en ik kan niet zonder je.’ 

Iemand in het publiek zuchtte, maar geen van beiden letten ze erop. 

‘O, Simon.’ Tranen vulden haar ogen. Ze knipperde ze weg, want ze wilde hier geen seconde van missen. 

Hij pakte haar hand en stond langzaam op om haar aan te kijken. ‘Ik houd van je, dat zou ik je als eerste hebben moeten vertellen. Maar ik zal het goedmaken en het veel tegen je zeggen. Ik houd van je. Ik houd van je.’ 

Tula lachte een beetje, toen harder terwijl Nathan brabbelde en met haar mee lachte. ‘Ik houd ook van jou,’ vertelde ze Simon, terwijl haar hart aanvoelde alsof het elk moment uit haar borst kon springen om de ruimte door te vliegen. ‘Dat was wat ik je wilde komen vertellen. Ik houd van je, Simon.’ 

‘Trouw met me,’ zei hij snel alsof hij bijna bang was dat ze van gedachten zou veranderen. ‘Trouw met me. Wees mijn vrouw en Nathans moeder. Wees bij me zodat we geen van beiden ooit weer zoals Lonely Bunny hoeven te zijn.’ 

‘Ja, Simon,’ antwoordde Tula, in zijn armen stappend. ‘O, ja.’ 

Terwijl hij daar in de boekhandel stond met zijn hele wereld dicht tegen zich aan, luisterde Simon naar het gejuich van het publiek. Neerkijkend 137 





in Tula’s blauwe ogen boog hij zich voorover om haar te kussen en wist dat, net zoals The Velveteen Rabbit waar ze hem over had verteld, het pijn deed om echt te worden. 

Maar het was het waard. 
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 Epiloog 





Anderhalf jaar later moedigde Simon Tula aan: ‘Persen, Tula! Niet stoppen nu, je bent er bijna!’ 

‘Pers jij maar een tijdje, ja?’ vroeg ze, en ze liet haar hoofd weer op het kussen vallen. ‘Ik neem even een pauze.’ 

‘Hé,’ riep de arts vanaf het voeteneinde, ‘niemand krijgt hier al een koffiepauze!’ 

Simon lachte, plaatste een snelle kus op Tula’s voorhoofd en zei: ‘Als dit voorbij is, nemen we allebei een pauze. En, dat zweer ik, dit doen we nooit meer.’ 

‘O, jawel,’ vertelde ze hem, plotseling naar adem snakkend. ‘Ik wil minstens zes kinderen.’ 

‘Je wordt nog mijn dood,’ zei Simon met een kreun. Hij voegde eraan toe: ‘Kom op, schat, nog één keer persen.’ 

Tula grijnsde, ondanks de pijn die hij in haar ogen kon zien. ‘Doe dit, doe dat…’ Toen vertrokken haar gelaatstrekken en haalde ze adem. 

‘Weer een wee.’ 

Simon was nog nooit eerder zo bang en zo opgewonden geweest in zijn leven. Zijn prachtige vrouw was de dapperste, sterkste en de meest miraculeuze mens ter wereld. Hij voelde zich nederig vergeleken bij haar, en zo verdraaid dankbaar dat ze in zijn leven was. 

‘Je bent een krijger, Tula. Je kunt het. Ik ben hier, schat, doe het.’ En alsjeblieft snel, bad hij stil. 

Mick had hem al gewaarschuwd dat een bevalling erg moeilijk kon zijn voor een echtgenoot. Maar Simon had er geen idee van gehad hoe het zou zijn om naast de vrouw van wie je hield te staan en haar te zien lijden. Maar, typerend, had Tula erop gestaan om het op de natuurlijke manier te doen. 

Stilletjes beloofde Simon dat als ze dit nog een keer zouden doen, hij zou eisen dat ze iets zou nemen. Anders zou hij het doen. 

‘Daar gaan we,’ riep dokter Liz Haney bemoedigend uit. ‘Nog een klein stukje, Tula!’ 

Ze perste, beet op haar tanden en pakte Simons hand in een knellende greep die, zo bezwoer hij later, zijn botten had verbrijzeld. Maar toen 139 





klonk er een ijle jammerende kreet door de lucht. Tula lachte verrukt, en Simon haalde naar zijn gevoel voor het eerst in maanden opgelucht adem. 

‘Het is een jongen!’ Dokter Liz legde de krijsende baby op Tula’s borst. 

‘Hij is geweldig,’ zei Simon, ‘Net zoals zijn moeder.’ 

‘Hallo, kleine Gavin,’ zei Tula met een vermoeide zucht, terwijl ze het ruggetje van haar pasgeboren zoon aaide. ‘We hebben op je gewacht. 

Je grote broer zal zo opgewonden zijn om je te zien.’ 

Simons hart was zo vol dat het een wonder was dat hij nog kon ademhalen. Zijn wereld was perfect. Tula was veilig, en ze hadden er een mooie zoon bij. 

Zijn uitgeputte vrouw keek naar hem op. ‘Je moet even Mick en Katie bellen om te vragen hoe het met Nathan is en ze vertellen dat onze kleine Gavin er is.’ 

‘Doe ik,’ zei Simon, terwijl hij zich boog om haar te zoenen. ‘Heb ik onlangs nog gezegd dat ik van je houd?’ 

‘Alleen maar elke dag,’ fluisterde ze terug. Haar ogen stonden vermoeid maar straalden helder van geluk en tevredenheid over de klus die ze goed had geklaard. 

‘We zullen de baby even meenemen en wassen,’ zei een van de zusters, ondertussen Gavin in haar armen nemend. 

Tula keek ze na toen ze weggingen, lachte naar Simon toen zijn mobieltje het toontje van een binnenkomend sms’je liet horen. ‘Ik dacht dat je dat ding had afgezet,’ zei ze. 

‘Dat was de bedoeling, maar ik werd afgeleid,’ zei hij, grijnzend, terwijl hij het berichtje las. ‘Hé, dit gaat niet over mij,’ vertelde hij haar. ‘Je agent geeft net door dat je nieuwste boek de bestsellerlijst van de New York Times heeft gehaald! Gefeliciteerd, schat.’ 

Tula grijnsde. Hoe opwindend het nieuwtje ook was, het kon niet tippen aan wat ze elke dag voelde. Simons hand pakkend zei ze: ‘Ik wist dat dit boek het goed zou doen. Hoe kon het ook anders met zo’n titel?’ Hij lachte terug en leunde weer voorover voor nog een zoen. 

‘Lonely Bunny vindt een gezin,’ fluisterde hij, en voegde er toen aan toe: ‘Ik hoop dat hij er net zo gelukkig mee is als ik met het mijne.’ 
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 Ook verkrijgbaar in Intiem 





1994 Driedubbele liefde van Leanne Banks Prinses Bridget Devereaux vindt het maar niets dat ze door haar broer met een opdracht naar Texas wordt gestuurd. Ze gaat veel liever naar Italië om kunst te studeren en te genieten van het leven. Totdat ze vast komt te zitten in de lift met de aantrekkelijke Ryder McCall… 



1995 Volmaakt gelukkig van Susan Mallery (Fool’s Gold) 

Na het overlijden van haar beste vriendin verwacht Pia dat zij de zorg voor diens kat op zich zal moeten nemen. Als vervolgens blijkt dat Chrystal de vervulling van haar kinderwens aan Pia heeft nagelaten, is die totaal in shock. Hoe is het mogelijk dat Chrystal háár heeft aangewezen? 



1996 Italiaanse flirt van Anna Cleary 

Kunstenares Maria Renfern heeft wel wat ontspanning verdiend, vindt ze. Haar vakantie in Italië zal dan ook uitsluitend bestaan uit zonnen, zwemmen en schilderen. Haar vliegtuig is echter nog niet geland of haar plannen worden verstoord door een knappe Italiaan… 



1997 Geheim en gevaarlijk! van Kelly Hunter Sinds haar vader er met miljoenen vandoor is gegaan, is Ruby blij met elk baantje dat ze nog kan krijgen. Ook het gezin waarvoor ze werkt, blijkt zo zijn problemen te hebben: de oudste zoon is spoorloos verdwenen en de jongste, Damon, lijkt zich in te laten met illegale praktijken. Of toch niet? 



1998 Even verloofd van Yvonne Lindsay 

 (Vista del Mar) 

Margaret Cole zit in de problemen. Ze moet haar broer zien te beschermen, en daar heeft ze de hulp bij nodig van haar razend knappe baas, William Tanner. Op zijn beurt heeft William ook iets nodig: een 142 





verloofde, om zijn erfenis veilig te stellen. En Margaret is de perfecte kandidaat… 
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Elke gelijkenis met bestaande personen berust op toeval. 
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